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मुद्रक ¬ 
मुरलीधर मिश्र 
तेजकुमार-प्रेस, लखनऊ: 


निवेदन । 


जब मैं पाठशाला में विद्याध्ययन करता था, तभी से हरिक्रीतंन करने को, 
शुभ मार्ग पर चलने की, असत्‌ मार्ग के त्याग और सन्यागे के ग्रहण करने को 
मरे मन में इच्छा उत्पन्न हुआ करती थी । 

जब में इन्स्पवटर डाकखानेजात गोंडा जोर बहराएच का हुआ, तब 
गोस्वामी थीतुलसीदासजी कृत रामायण पढ़ने की ओर श्रीसत्यदेवजी स्वामी 
की कथा सुनने की अति रुचि उत्पन्न हुई । तदनुसार जो रामय सरलारी काम 
करने से बचता था, उसमें भगवत्‌ आराधन करने लगा । 

दैब की इच्छा से कभी-कभो महात्मा पुरुषों का सत्संग हो जाता, और 
उनसे वेदान्त-शास्त्र की सूर्यवत्‌ बाणी को सुनकर अन्तःकरण के अन्धकार को 
नाश करने लया । 

जब' मै लखनऊ में अरिस्टेण्ट मुपरिटेडंट होकर आया, तब ईश्वर की 
कृपा से मरे पूर्व-जन्म के शुभ कर्म उदय हो आये और पण्डित श्रौ १०८ 
थीयमुनाशङ्करजी वेदान्ती का दर्शन हुआ । उनके सरल एवं प्रीतियुक्त उपदेश 
से मेरे यावत्‌ तमोमय अत्धकार थे सब नष्ट हो गये और में अपने शान्त, 
अहेत और निर्मल आत्मा में स्थित हो गया । 

जब पण्डितजी का देहान्त हो गया, तब अन्य अनेक बदान्तविद्‌ पण्डितो 
और संन्यासियो का संग रहा । उनमें श्री १०८ स्वामी परमानन्दजी का भी 
संग होता रहा और उसकी सदा पूर्ण कृपा बनी रही । 

जब मैं नेनीताल में पोस्टमास्टर था, तब यह इच्छा हई थी कि वेदान्त 
के प्रसिद्ध ग्रन्थों को पदच्छेद, अन्वय और शब्दार्थं के साथ सरल मध्यदेशीय 
भाषा में अनुवाद करू । मेरे इस सत्सद्धुल्प को परमात्मा ने पूरा किया, तदर्थ 
` उस परब्रह्म परमात्मा को कोटिश: धन्यवाद ! ¦! ! 
हरिः ॐ तत्सत्‌, हरि; ४७ तत्सत्‌, हरि; & तत्सत्‌ 


निवेदक---- 


लाला शिवदयालु सिहात्मज--- 


जालिर्सासह 


३५ नमः परमात्मने 
उपोद्घात 


एक समय राजा जनकजी घूमने गये थे । राह में अण्टाबक्रजी को आते 
हुए देखा । उन्होंने घोडे से उतरकर ऋषि को साप्टांग प्रणाम किया । 
परंतु ऋषि के शरीर को देखकर राजा के चित्त में यह घृणा उत्पन्न हुई कि 
परमेश्वर ने इनका केसा कुरूप शरीर रचा है । ऋषि के शरीर में आठ कुब्ब 
थे । इसी से उनका शरीर देखने में कुरूप प्रतीत होता था; और जब वे 
चलते थे तब उनका शरीर आठ अंगों से वक्त याने टेढ़ा हो जाता था। इसी 
कारण उनके पिता ने उनका नाम अष्टावक्र रक्खा था। वे आत्म- 
ज्ञान में बड़े निपुण थे और योग-विद्या में भी बड़े चतुर थे । एवं उन्होंने 
अपनी विद्या के बल से राजा के चित्त को घृणा को जान लिया और 
उन्होंने उस राजा को उत्तम अधिकारी जानकर कहा--हे राजन्‌ ! जैसे मंदिर 
के टेढ़ा होने से आकाश टेढ़ा नहीं होता है और मंदिर के गोल किवा लंबा 
होने से आकाश गोल किवा लंबा नहीं होता है, क्योंकि आकाश का मंदिर 
के साथ कोई सम्बन्ध नहीं हे, आकाश निरवयव है और मंदिर सावयव 
हे, वैसे ही आत्मा का भी शरीर के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है, क्योंकि 
आत्मा निरवयव हूँ और शरीर सावयव हे । आत्मा नित्य है और शरीर 
अनित्य हे । शरीर के वक्र आदिक धर्म आत्मा में कदापि नहीं आ सकते 
हुँ । अतएव हे राजन्‌ ! ज्ञानवान्‌ को आत्म-दुष्टि रहती है और अज्ञानी 
की चर्म-दुष्टि रहती हे । इस कारण तू चर्म-दूष्टि को त्याग करके और 
आत्म-दृष्टि को ग्रहण करके जब देखेगा, तब ब्वेरे चित्त से घणा दूर हो 
जावेगी । हे राजन्‌ ! चर्म-दृष्टि से अज्ञानी देखते हैं ज्ञानवान्‌ नहीं देखते हैं । 


ऋषि के अम्‌त-रूपी वचनों को सुन करके राजा के मन में आत्म-ज्ञान 
के प्राप्त होने की उत्कट इच्छा उत्पन्न हुई, अतएव राजा ने ऋषि से प्रार्थना 
की “ हे भगवन्‌ ! आप मेरे घर को पवित्र कीजिए और कुछ दिन वहाँ पर 


( ५ ) 


क क 


निवास करके मेरे चित्त के संदेहो को दूर करके मुझमें भी आत्म-दृष्टि को 
उत्पन्न कीजिए । तदनुसार ऋषिजी ने राजा की प्रार्थना को स्वीकार किया 
और राजा के साथ आये । उसके बाद राजा ने अपने घर में एक उत्तम 
स्थान निश्चित करके एक सिषासन लगाकर बड़े सत्कार से उसके ऊपर 
ऋषिजी को बेठाया और राजा अपने चित्त के संदेहों को पूछने लगा और 
अष्टावक्रजो उनका उत्तर देते लगे-इन प्रश्नोत्तरों के द्वारा अज्ञान का 
निरावरण और ज्ञान का उदय हुआ । वहीं ज्ञान इस पुस्तक में मुमुक्षुओं के 
लाभार्थ प्रकाशित किया जाता हे । 
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श्रीपरमात्मने नमः । 









भाषा-टीका-सहित 


पहला प्रकरण । 
सुलस्‌ । 
जनक उवाच | 
कथं ज्ञानमवाप्नोति कथं मुक्तिभविष्यति । 
वेराग्यं च कथं प्राप्तमेतद्न्हि सम प्रभो ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 
कथम्‌, ज्ञानम्‌, अवाप्नोति, कथम्‌, मुवितिः, भविष्यति, वैराग्यम्‌, 
च, कथम्‌, प्राप्तम्‌, एतत्‌, ब्रूहि, मम, प्रभो ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
प्रभोन्हे स्वामिन्‌ ! चम्भौर 
कथम्‌=्कसे वै राग्यम्‌-्वै राग्य 
+ पुरुषः=पुरुष 
ज्ञानम्‌=ज्ञान को 
अवाप्नोतिम्प्राप्त होता है 
नै चम्भोर 
मुक्ति=मुक्ति एतत्‌=इसको 
कथम्‌=कसे मसम्मेरे प्रतिं 
भविष्यतिमहोवेगी ब्रहिन्कहिए ॥ 
भावार्थं । 
राजा जनकजी अष्टावक्रजी से प्रथम तीन प्रश्नों को 


पूछते हैं-- 


कथमन्केसे 
पाप्तम्‌=प्राप्त 
सविष्यतिम्होवेगा 


२ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 


( 
होता 

( २ ) संसार बंधन से केसे मुक्त हो जाता है अर्थात्‌ 

जन्म-मरणरूपी संसार से कंसे छूट जाता है ? 

( ३ ) एवं वेराग्य को कसे प्राप्त होता है ? 

राजा कातात्पर्य यह था कि ऋषि वैराग्य के स्वरूप को, 
उसके कारण को और उसके फल को; ज्ञान के स्वरूप को, 
उसके कारण को, और उसके फल को; मुक्ति के स्वरूप को, 
उसके कारण को, और उसके भेद को मेरे प्रति विस्तार- 
सहित कहें ।। १ ।। 

राजा के प्रश्नों को सुनकर अष्टावक्रजी ने अपने मन में 
विचार किया कि संसार में चार प्रकार के पुरुष हैं। एक 
ज्ञानी, दूसरा मुमुक्ष, तीसरा अज्ञानी, चोथा मूढ़ । चारों में 
से राजा तो ज्ञानी नहीं है, क्योंकि जो संशय और विपर्यय से 
रहित होता हे और आत्मातन्द करके आनंदित होता है, वही 
ज्ञानी होता है । परंतु राजा ऐसा नहीं है, किन्तु यह संशय 
करके युक्त हे । 

एवं अज्ञानी भी नहीं है क्योंकि जो विपर्यय ज्ञान और 
असंभावनादिकों करके युक्त होता है उसका नाम अज्ञानी 
हे, परंतु राजा ऐसा भी नहीं हे । तथा जिसके-चित्त में 
स्वर्गादिक फलों कौ कामनाएँ भरी हों, उसका नाम अज्ञानी 
है, परन्तु राजा ऐसा भी नहीं है। . 

यदि ऐसा होता, तो यज्ञादिक' कर्मों के विषय में विचार 
करता, सो तो इसने नहीं किया हे । एवं मृढबुद्धिवाला भी 
नहीं है, क्योंकि जो मूढ़बुद्धिवाला होता है, वह कभी भी 


१ ) है प्रभो ! पुरुष आत्म-ज्ञान को कैसे प्राप्त 
है? 
र 


पहला प्रकरण । ३ 


महात्मा को दण्डवत-प्रणाम नहीं करता है, किन्तु वह 
अपनी जाति और धनादिको के अभिमान में ही मरा 
जाता है, सो ऐसा भी राजा नहीं क्योंकि हमको महात्मा 
जानकर हमारा सत्कार कर, अपने भवन में लाकर, संसार- 
बंधन से छटने की इच्छा करके जिज्ञासुओं की तरह राजा ने 
प्रश्नों को किया है । इसी से सिद्ध होता हे कि राजा जिज्चासु 
अर्थात्‌ मुमुक्ष है और आत्म-विद्या का पूर्ण अधिकारी है, 
और साधनों के बिना आत्म विद्या की प्राप्ति नहीं होती, इस 
वास्ते अष्टावक्रजी प्रथम राजा के प्रति साधनों को कहते हैं ॥ 
सुलम्‌ । 
अष्टावक्र उवाच । 
मुक्तिमिच्छसि चेत्तात विषयान्‌ विषचत्त्यज । 


क्षमाज्जबद यातोषसत्यं पीयूषवद्‌मज ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
मुक्तिम्‌, इच्छसि, चेत्‌, तात, विषयान्‌, विषवत्‌, त्यज, 
क्षमाज्जेव दयातोषसत्यम्‌, पीयूषवत्‌, भज ॥ 





अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
तातङ्हे प्रिय ! न चसऔर 
चत्‌न्यदि क्षसाज्जंब 
मुक्तिम्‌=्मुक्ति को क दयातोष- ( = व्या, संतोष “और 
इच्छसिन्तू चाहता है, तो सत्यम्‌- > सत्य को 
विषयान्‌=विषयों को न 
विषबत्‌=विष के समान पीयूषवत्‌=्अमृत के सदृश 


त्यजम्छोड़ दे भजस्यसेवन कर || 


¥ अष्टावक्रनगीता भा० टी? स० 


भावार्थ । 

अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कहते हैं कि हे तात! यदि लुम 
संसार से मुक्त होने की इच्छा करते हो, तो चक्षु, रसना आदि 
पाँच ज्ञानेन्द्रियों के जो शब्द, स्पर्श आदि पाँच विषय हैं, 
उनको तू विष को तरह त्याग दे, क्योंकि जेसे विष के खाने 
से पुरुष मर जाता है, वेसे ही इन विषयों के भोगने से भी 
पुरुष संसार-चक्र-रूपी मृत्यु को प्राप्त हो जाता है । इसलिए 
मुमुक्षु को प्रथम इनका त्याग करना आवश्यक है, और इन 
विषयों के अत्यंत भोगने से रोग आदि उत्पन्न होते हैं और 
बुद्धि भी मलिन होती हे । एवं सार और असार वस्तु का 
विवेक नहीं रहता है । इसलिये ज्ञान के अधिकारी को अर्थात 
मुमुक्ष को इनका त्याग करना ही मूख्य कतेव्य है । 

प्रश्‍न-हे भगवन्‌ ! विषय-भोग के त्यागने से शरीर 
नहीं रह सकता है, ओर जितने बड़े-बड़े ऋषि, राजि हुए 
हैं, उन्होंने भी इनका त्याग नहीं किया है और वे आत्मज्ञान 
को प्राप्त हुए हैं और भोग भी भोगते रहे हैं। फिर आप 
हमसे कसे कहते हैं कि इनको त्यागो । 

उत्तर-अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! आपका 
कहना सत्य हे, एवं स्वरूप से विषय भी नहीं त्यागे जाते हैं, 
परन्तु इनमें जो अति आसक्ति है अर्थात्‌ पाँचों विषयों में से किसी 
एक के अप्राप्त होने से चित्त की व्याकुलता होना, और 
सदेव उसीमें मनका लगा रहना आसक्ति है, उसके त्याग का 
नाम ही विषयों का त्याग है । एवं जो प्रारब्धभोग से प्राप्त 
हो, उसी में संतुष्ट होना, लोलुप न होना और उनकी प्राप्ति 
के लिए असत्य-भाषण आदि का न करना कितु प्राप्ति काल 
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में, उनमें दोष-दूष्टि और ग्लानि होनी, और उसके त्याग की 
इच्छा होनी, ओर उनकी प्राप्ति के लिये किसी के आगे दीन 
न होना, इसी का नाम वेराग्य है। यह जनकजी के एक 
प्रश्‍न का उत्तर हुआ । 

प्रशन-हे भगवन ! संसार में नंगे रहने को भिक्षा 
माँगकर खानेवाले को लोग वैराग्यवान्‌ कहते हैं और उसमें 
जड़भरत आदिको के दृष्टांत को देते हें । आपके कथन सें 
लोगों का कथन विरुद्ध पड़ता है । 

उत्तर-संसार में जो मूढ़बुद्धिवाले हैं वे ही नंगे रहने 
वालों और माँगकर खानेवालों को वैराग्यवान्‌ जानते हैं, और 
नंगों से कान फुकवाकर उनके पशु बनते हें । परन्तु युक्त 
और प्रमाण से यह वार्ता विरुद्ध है । 

यदि नंगे रहने से ही वेराग्यवान्‌ होता हो, तो सब 
पशु और पागल आदिकों को भी वेराग्यवान्‌ कहना चाहिए, 
पर ऐसा तो नहीं देखते हें । और यदि माँगकर खाने से ही 
वेराग्यवान्‌ हो जावे, तो सब दिन दरिद्रियों को भी वैराग्यवान्‌ 
कहना चाहिए, पर ऐसा तो नहीं कहते हें । इन्हीं युक्तियों से 
सिद्ध होता है कि नंगा रहने और मांगकर खानेवाले का नाम 
वेराग्यवान्‌ नहीं । 

यदि कहो कि विचार-पूर्वंक नंगे रहनेवाले का नाम 
वेराग्यवान्‌ है, यह भी वार्ता शास्त्र-विरुद्ध है, क्योंकि विचार 
के साथ इस वार्ता का विरोध आता है । जहाँ पर प्रकाश 
रहता है, वहाँ पर तम नहीं रहता । ये दोनों जसे परस्पर 
विरोधी हैं, वेसे सत्वगुण का कार्य-सत्य, और मिथ्या का 
विवेचन-रूपी विचार है और तमोगुण का कार्य नंगा रहना 
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है । देखिए-वर्ष के बारहों महीनों में नंगे रहने वालों के 
शरीर को कष्ट होता है । सरदी के मौसम में सरदी के मारे 
उनके होश बिगड़ते हैं और उनके हृदय में विचार उत्पन्न भी 
नहीं हो सकता है । एवं गरमी और बरसात में मच्छुर काट- 
काट खाते हैं, अतः सदैव उनकी वृत्ति दुःखाकार बनी रहती 
है, विचार का गन्धमात्र भी नहीं रहता है। तथा 'श्रुति' से 
भी विरोध आता हे-- 

आत्मानं चेद्रिजानीयादयमस्मीति पुरुषः । 

किमिच्छन्‌ कस्य कामाय शरीरमनुसंज्वरेत्‌ ॥ १ ॥ 

यदि विद्वान्‌ ने आत्मा को जान लिया कि यह आत्मा 
ब्रह्म में ही हुँ, तब किसको इच्छा करता हुआ और किस 
कामना के लिये शरीर को तपावेगा, कितु कदापि नहीं 
तपावेगा । और 'गीता' में भी भगवान्‌ ने इसको तामसी तप 
लिखा हे । इसी से साबित होता है कि नगे रहनेवाले का 
नाम वैराग्यवान्‌ नहीं है, और नंगे रहने का नाम वैराग्य 
नहीं है, कितु केवल मूर्खो को पशु बनाने के वास्ते नंगा 
रहना है । एवं सकामी इस तरह के व्यवहार को करता है, 
निष्कामी नहीं करता है। तथा जड़भरतादिकों को अपने 
पूर्वजन्म का वृत्तान्त याद था । 

एक मृगी के बच्चे के साथ स्नेह करने से, उनको मग 
के तीन जन्म लेने पड़े थे, इसी वास्ते वह संगदोष से डरते 
हुए असंग होकर रहते थे । 

पंचदशी मे लिखा है-- 

नह्याहारादि संत्यज्य भारतादिः स्थितः क्वचित । 

काष्ठपाषाणवत्‌ किन्तु संगभोत्या उदास्यते ॥ २ ॥ 
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जड़भरतादिक खान-पहरान आदिको को त्याग करके 
कहीं भी नहीं रहे हैं, किन्तु पत्थर और लकड़ी की तरह जड़ 
होकर संग से डरते हुए उदासीन हो करके रहे हैं। जबतक 
देह के साथ आत्मा का तादात्म्य-अध्यास बना है, तबतक तो 
नंगा रहना दुःख का और मूर्खता का ही कारण है। जब 
अध्यास नहीं रहेगा, तब इसको नंगे रहने से दुःख भी नहीं 
होगा । आत्मा के साक्षात्कार होने से, जब मन उस महान्‌ 
ब्रह्मानंद में डब जाता है, तब शरीरादिको के साथ अध्यास 
नहीं रहता है, और न विशेष करके संसार के पदार्थों का 
उस पुरुष को ज्ञान रहता हे । मदिरा करके उन्मत्त को जेसे 
शरीर की और वस्त्रादिकों की खबर नहीं रहती है, वैसे ही 
जीवन्मुक्त ज्ञानी को वृत्ति केवल आत्माकार रहती है । 
उसको भी शरीरादिकों की खबर नहीं रहती है ऐसी अवस्था 
जीवन्मुक्त की लिखी हुई है। मुमुक्षु वैराग्यवान्‌ की नहीं लिखी, 
क्योंकि उसको संसार के पदार्थो का ज्ञान ज्यों का त्यों बना 
रहता है। संसार के पदार्थों में दोष-दृष्टि और ग्लानि का नाम 
ही वैराग्य है, और खोटे पुरुषों के संग से डरकर महात्माओं का 
संग करनेवाला क्षमा, कोमलता, दया ओर सत्यभाषणादिक 
गुणों को अमृतवत्‌ पान करने अर्थात्‌ धारण करनेवाले का 
नाम वेंराग्यवान्‌ है और वही ज्ञान का अधिकारी है॥ २॥ 

अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति वैराग्य के स्वरूप को 
कहकर राजा के द्वितीय प्रश्‍न के उत्तर को कहते हैं-- 

मूलम्‌ । 
न पृथिवी न जलं नाग्निचें वायुद्यो ने वा भवान्‌ । 
एषां साक्षिणमात्मानं चिद्रपं विद्धि मुक्तये ॥ ३ ॥ 
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पदच्छेद: । 

त, पृथिवी, न, जलम्‌, अग्निः, न, वायुः, द्यौः, न, वा, 
भवान्‌, एषाम्‌, साक्षिणम्‌, आत्मानम्‌, चिद्रूपम्‌, विद्धि मुक्तये ॥ 
अम्ब्यः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

मवाच्‌=तु बामपर 

न पुथिवीस्न पृथिवी है मुक्तये=्मुवित के लिये 

न जलस्‌स्च जल है छै सिलिकन पलक 

` अग्नि है साक्षिणम>प्ता क्षी 
न अस्तिःल्त अग्नि हे चिद्॒पम>चैतस्यरूप 
न वायुन्न्त वायु है आत्मातमसअपने को 
न द्य:नन आकाश है वबिद्धिसजान ॥ 
भावाथ । 

दूसस प्रश्‍न राजा का यह था कि पुरुष आत्म-ज्ञान को 
केसे प्राप्त होता हे अर्थात्‌ ज्ञान का स्वरूप क्या है ? 

इसके उत्तर में ऋषिजी कहते हैं कि अनादि काल से 
देहादिकों के साथ जो आत्मा का तादात्म्य-अध्यास हो रहा 
हे, उस अध्यास से ही पुरुष देह को आत्मा मानता हे, और 
इसी से जन्म-मरण-रूपी संसार-चक्र में पुनः-पुनः भ्रमण 
करता रहता हे । उस अध्यास का कारण अज्ञान हे । उस 
अज्ञान की निवृत्ति आत्म-ज्ञान करके होती है, और अज्ञान 
की निवृत्ति से अध्यास की भी निवृत्ति होती है । इसी वास्ते 
ऋषिजी प्रथम कार्ये के सहित कारण की निवत्ति का हेतु जो 
आत्म-ज्ञान है, उसी को कहते हैं-- 

हे राजन्‌ ! लुम पृथिवी नहीं हो, और न तुंम जल-रूप 
हो, न अग्नि-रूप हो, न वायु-रूप हो और न आकाश-रूप हो । 
अर्थात्‌ इन पाँचों तत्त्वों में से कोई भी तत्त्व तुम्हारा स्वरूप नहीं 
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हें । और पाँचों तत्त्वों का समुदाय-रूप इन्द्रियों का विषय जो 
यह स्थूल शरीर है, वह भी तुम नहीं हो, क्योंकि शरीर क्षण- 
क्षण मे परिणाम को प्राप्त होता जाता हे । जो बाल-अवस्था 
काशरीर होता हे, वह कुमार अवस्था में नहीं रहता हे । कुमार 
अवस्थावाला शरीर युवा अवस्था में नहीं रहता । युवा 
अवस्थावाला शरीर वृद्ध अवस्था में नहीं रहता । और 
आत्मा, सब अवस्थाओं में एक ही, ज्यों का त्यो रहता हे, इसी 
वास्ते युवा और वृद्धावस्था में प्रत्यभिज्ञाज्ञान भी होता हे । 
अर्थात पुरुष कहता है कि मैंने बाल्यावस्था में माता ओर 
पिता का अनुभव किया । कुमारावस्था में खेलता रहा युवा 
अवस्था में स्त्री के साथ शयन किया । अब देखिये-अवस्थाएं 
सब बदली जाती हें, पर अवस्था का अनुभव करनेवाला आत्मा 
नहीं बदलता है, कितु एकरस ज्यों का त्यों ही रहता है । 

यदि अवस्था के साथ आत्मा भी बदलता जाता, तब 
प्रत्यभिज्ञाज्ञान कदापि न होता। क्योंकि ऐसा नियम है कि जो 
अनुभव का कर्ता होता है, वही स्मृति और प्रत्यभिज्ञा का भी 
कर्ता होता हे । दूसरे के देखे हुए पदार्थो का स्मरण दूसरे 
को नहीं होता है । इसी से सिद्ध होता हे कि आत्मा देहा- 
दिकों से भिन्न है, और देहादिकों का साक्षी भी है। जो 
देहादिकों से भिन्न है, और देहादिकों का साक्षी भी है, हे 
राजन्‌ ! उसी चिद्रूप को तुम अपना आत्मा जानो । 

जसे घरवाला पुरुष कहता है-मेरा घर है, पलंग है 
और मेरा बिछौना हे । और वह पुरुष घर और पलंग आदि 
से जसे जदा है, वसे पुरुष कहता है-यह मेरा शरीर है, ये 
मेरे इन्द्रियादिक हैं । जो शरीर और इन्द्रियों का अनुभव 
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करनेवाला आत्मा है, वह शरीर इन्द्रियादिको से भिन्न है 
और उनका साक्षी है । 

श्रुति कहती है-- 

अयमात्मा ब्रह्म । 

जो यह प्रत्यक्ष तुम्हारा आत्मा है यही ब्रह्म है, यही 
ईश्वर है । 

अष्टावकजी कहते हैं कि हे जनक ! पृथिवी आदिक 
पाँच भूत और उनका कार्य स्थूल शरीर, तथा इन्द्रिय और 
उनके विषय शब्दादिक, इन सबसे तू न्यारा है, और सबका 
त्‌ साक्षी है, ऐसे निश्चय का नाम ही आत्म-ज्ञान है ॥ ३॥। 

आत्मज्ञान के स्वरूप को अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति 
कहकर अब मुक्ति के स्वरूप तथा उपाय को कहते हें । 

सुलस्‌। 
यदि देहं पृथक्कृत्य चिति विश्राम्य तिष्ठसि । 
अधूनेव सुखी शान्तः बन्धमुक्तो भविष्यसि ॥४॥ 
पदच्छेदः । 

यदि, देहम्‌, पृथकक्ृत्य, चिति, विश्राम्य, तिष्ठसि, 

अधना, एव, सुखी, शान्तः, बन्धमुक्तः, भविष्यसि ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
यदि=अगर तिष्ठसिङस्थित हे, तो 
+ स्वम्‌ =्तू अधुना एव=अभी 
देहम्‌=देह को + त्वम्‌स्तु 
पृथक्कृत्य=अलग करके सुखी=सुखी 
+ च=आओर + च=ञोर 
चिति=चेतन्य आत्मा में आान्तः=शान्त होता हुआ 


विश्वाम्य- 4 विश्राम करके अर्थात्‌ | बन्धमुक्तः=बन्ध से मुक्त 
वान्य ॥ चित्त को एकाग्र करके भविष्यसि=हो जावेगा ।। 
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भावाथ । 

हे राजन्‌ ! जब तू देह से आत्मा को प्रथक्‌ विचार 
करके और अपने आत्मा में चित्त को स्थिर करके स्थिर 
हो जायगा, तब तू सुख और शान्ति को प्राप्त होवेगा । जब 
तक चिद्जड़ग्रन्थि का नाश नहीं होता है अर्थात्‌ परस्पर के 
अध्यास का नाश नहीं होता है, तब तक ही जीव बंधन में 
है । जिस काल में अध्यास का नाश हो जाता है उसी काल 
में जीव मुक्त होता है। शिवगीता में भी इसी वार्ता को 


मोक्षस्य न हि वासोऽस्ति न ग्रामन्तरमेव वा । 

अज्ञानहृदयग्रन्थि नाशो मोक्ष इति स्मृतः ॥ १॥ 

मोक्ष का किसी लोकांतर में निवास नहीं है, और न 
किसी गृह या ग्राम के भीतर मोक्ष का निवास है, कितु 
चिद्जड़ग्रन्थि का नाश ही मोक्ष है । अर्थात्‌ जड़चेतन का 
जो परस्पर अध्यास है, उस अध्यास करके जो जड़ अंतःकरण 
के कत्त त्व भोक्तत्वादिक धर्म हैं, वे आत्मा में प्रतीत होते हैं 
एवं आत्मा के जो चेतनता आदिक धर्म हैं, वे भी अग्नि में 
तपाए हुए लोहपिड की तरह अंतःकरण में प्रतीत होने लगते 
हैं । याने जब लोहे का पिंड अग्नि में तपाया हुआ लाल 
हो जाता है और हाथ लगाने से वह हाथ को जला देता ह, 
तब लोग ऐसा कहते है-देखो, यह अग्नि कसा गोलाकार 
है, लोहा केसा जलता है । परंतु जलता धमं लोहे का नहीं 
है और गोलाकार घर्म अग्नि का नहीं हे, कितु परस्पर दोनों 
का तादात्म्य-अध्यास होने से अग्नि का जलाना रूप घर्म 
लोहे में आ जाता है और लोहे का गोलाकार धम अग्नि में 
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चला जाता हे वेसे ही अंतःकरण के साथ आत्मा का 
तादात्म्य अध्यास होने से जब आत्मा के चेतन आदिक धम 
अंतःकरण में आ जाते हैं, और अंतःकरण के कत्त त्व 
भोक्तत्वादिक धर्म आत्मा में चले जाते हैं, तब पुरुष अपने 
आत्मा को कर्ता और भोक्ता मानने लग जाता हुँ और 
उसी से जन्म-नरण-रूपी बंधन को प्राप्त होता हृ । जब 
आत्म-ज्ञान करके अपने को अकर्ता, अभोवषता, शुद्ध और 
असंग मानता है और कत्ते.त्वादिक अंतःकरण का धर्म 
मानता हे, तब स्वयं साक्षी होकर अंत:करण का भी प्रकाशक 
होता है, और तब ही अध्यास का नाश हो जाता हे । 
अध्यास के नाश का नाम ही मुक्ति हे । इसके अतिरिक्त 
मुक्ति कोई वस्तु नहीं हु ।। ४ ॥। 
नकजी कहते हें कि हे भगवन ! नयायिक एवं और 
भी आत्मा को कर्ता, भोक्ता और सुख दुखादिक धर्मोवाला 
मानते हैं! एवं पुरुष भी कहता हे-मैं कर्ता हूँ अर्थात्‌ 
यज्ञादिक कर्मा का कर्ता और उनके फलों का भोक्ता भी 
अपने को मानता है । तब फिर यह जीवात्मा अकर्त्ता और 
अभोक्ता होकर मुक्त केसे हो सकता है? इसके उत्तर को 
अष्टावक्रजी कहते हैं-- 
मुलस्‌ । 
त्वं विप्रादिको वर्णो नाश्षसी नाक्षगोचरः । 
असङ्गोऽसि निराकारो किवसाक्षी सुखी भव ॥५॥ 
पदच्छेद: । 

न, त्वम्‌, विप्रादिकः, वर्ण, न, आश्रमी, न, अक्षगोचरः, 

असंगः, असि, निराकारः, विश्वसाक्षी, सुखी, भव ।। 
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अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
त्बम्‌= ँख आदि इंद्रियों 
त्वम्‌=्तू अक्षगोचरः= | आँख दि इंद्रिय 
विप्रादिकः=ब्राह्मण आदि का विषय हे 
॥ + परन्तुञ्परं 
वणः=जाति है सु 
डे + त्वम्‌ =तू 
नन्दीं है , 
व असंगः>असंग ( एवं ) 
+ चऱआर निराकारः=निराकार 
ननन (तू) विश्वसाक्षीविश्व का साक्षी 
चारों आश्रमवाला असिस्म्ै 
आश्रसीरट ॥ दै 0 
न इति मत्वानऐसा जान करके 
+ चलऔर सुखीऱ्न्मुखी 
मन्त्‌ ( तु ) भवमहो ।। 
भावाथ | 


निराकार सच्चिदानन्द-रूप एक ही निर्गुण आत्मा सर्वत्र 
व्यापक है । जैसे एक ही आकाश सवंत्र व्यापक है । परंतु 
घट मठ आदि उपाधियों के भद करके घटाकाश, मठाकाश 
ऐसा व्यवहार होता है और उपाधियों के भेद करके आकाश 
का भी भेद प्रतीत होता है, वास्तव में आकाश का भेद नही 
है । वेसे एक ही व्यापक आत्मा का अंतःकरण रूपी उपा- 
धियो के भेद करके भेद प्रतीत होता है, वास्तब मे आत्मा 
का भेद नहीं है । जसे अनेक घटों मे आकाश एक भी है, 
परंतु किसी घट में धूलि भरी है ओर किसी में धूम भरा है, 
और किसी में नील पीतादिक वर्णोवाले पदार्थ भरे हैं, उन 
धलि आदिको के साथ यद्यपि कोई आकाश का वास्तविक 
सम्बन्ध नहीं है, तथापि धूल आदिकोवाला प्रतीत होता है; 
वैसे आत्मा का भी अन्तःकरण और उसके धर्मो के साथ 
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कोई वास्तविक सम्बन्ध नहीं हे, तथापि परस्पर के अध्यास 
से वह सुख दुःखादिक धर्मोवाला प्रतीत होता हे । वस्तुतः 
आत्मा में सुख दुःखादिक तीनों काल में भी नही हैं । 

इसी वार्ता को अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कहते हैं 
कि है जनक ! तू ब्राह्मण आदि जातियोवाला नहीं है, और 
तू वर्णाश्रम आदिक धर्मोवाला है, और न तू किसी चक्षुरादि 
इन्द्रिय का विषय है, किन्तु तू इन सबका साक्षी और असंग 
है एवं तू आकार से रहित है और तू संपूर्ण विश्व का साक्षी 
है--ऐसा तू अपने को जान करके सुखी हो अर्थात्‌ संसाररूपी 
ताप से रहित हो ।1५॥। 

जनक जी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! वेद ने जो वर्णा- 
श्रमों के धमं करने का विधान किया है, उनके त्याग करने 
से भी पुरुष पातकी होता है, और बिना अपने को कर्ता 
माने वे धर्म हो नहीं सकते हैं, अतएव यह “उभयतः पाशा 

रज्जु” न्याय का प्रसंग केसे दूर हो ? 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि है राजन्‌ ! वेद ने जितने 
वर्णाश्रमादिकों के धर्म कहे हैं, वे सब अज्ञानी मुर्ख के लिये 
कहे हैं, वे ज्ञानी के और मुमुक्ष के लिये नहीं हैं-- 

ज्ञातामृतेत तप्तस्य कृतकृत्यस्य योगिनः । 

नेवास्ति किस्चित्कत्तेव्यमस्ति चेन्न स तत्त्ववित्‌ ॥ १॥ 

जो आत्म-ज्ञान-रूपी अमृत करके तृप्त है और जो 
आत्म ज्ञान करके कृतकृत्य हो चुका है, उसको कुछ भी करने 
योग्य कमें बाकी नहीं है। यदि वह अपने को कमे करने-योग्य 
माने, तो वह आत्मवित्‌ नही हे । ऐसे ही अनेक वाक्य ज्ञानी 
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के लिये कर्तव्यता का अभाव कथन करते हें । गीता में 
जिज्ञासु के प्रति कर्मा का निषेध कहा हे-- 
जिज्ञासुरपि योगस्य शब्दब्रह्मातिवत्तेते । 

भगवान्‌ कहते हैं कि आत्म-ज्ञान का जिज्ञासु भी शब्द- 
ब्रह्म वेद को आज्ञा का उल्लंघन करके वत्तता है। अर्थात्‌ 
जिज्ञासु के ऊपर भी कर्मकांड वेद-भाग की आज्ञा अज्ञानी 
और सकामी मुखे के ऊपर है । अतएव हे जनक ! यदि तू 
जिज्ञासु है तब भी तेरे ऊपर वर्णाश्नमों के धर्मों के करने की 
वेद की आज्ञा नहीं है। यदि तू लोकाचार के लिये करना 
चाहता है, तब उनको आत्मा से पृथक्‌, अन्तःकरण का धर्म 
मान करके तू कर । 

सूलम्‌ । 
घर्माऽधमो सुखं दुःखं मानसानि न ते विभो । 
न कर्ताऽसि न भोक्ता55सिमक्त एवासि सव॑दा ॥ ६॥ 
पदच्छुदः । 

धर्माऽऽधमो , सुखम्‌, दु:खम्‌, मानसानि, न, ते, विभो, न, 

कर्ता, असि, न भोक्ता, असि; मुक्तः, एव, असि, सर्वदा ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अभ्वयः । शब्दाथं । 
विभोङहे ब्यापक ! ते=तेरे लिये 
मानसानिङमन सम्बन्धी =्नहीं हैं 
घर्माऽऽधमो =धरमं और अधर्म + चसऔर 
सुखम्‌-सुख न्न 
+ चौर + त्वम्‌ःतू 


दुःसस्‌स्दुःख कर्तान्कत्ता 
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असिनल्ठै सरबेदा=सदा 

+ च=आर + त्वम्‌ङन 
न्‌न्न्त सुवतः=सुवत 

+ त्वम्‌=त एव्ही 
भोक्ता=भोक्ता असिऱ्य्हे ॥ 


असिल्है ( किन्तु ) 
भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन ! धर्म ओर अधर्म, 
सुख और दुःखादिक ये सब मन के धर्म हैं, तुझ व्यापक 
आत्मा के नहीं। अर्थात्‌ तेरा स्वरूप व्यापक है, उसके ये संब 
धर्म नहीं हैं, किन्तु परिच्छिन्न मन के सब धर्म हैं अतएव न 
त्‌ कर्ता है और न भोक्ता है, किन्तु तू सवँदा मुक्त-स्वरूप 
हे ।। ६ ॥। 
फिर उसी वार्ता को दृढ़ करने के वास्ते अष्टावक्रजी 
कहते हैं-- 
मुलस्‌ । 
एको द्रष्टाऽऽसि सवस्य मुक्तप्रायोऽसि सर्वदा । 
अयमेव हि ते बन्धो द्रष्टारं पश्यसीतरम्‌ ॥७॥ 
पदच्छेदः । 
एकः, द्रष्टा, असि, सर्वस्य, मुक्तप्रायः, असि, सवेदा, 
अयम्‌, एवं, हि, ते, बन्धः, द्रष्टारम्‌, पश्यसि, इतरम्‌ ॥ 


अस्वयः । शब्दार्थ । | अत्वयः । राब्दाथं । 
सर्वेस्यम्सबका असिमतू हे 
एकः=एक + चसऔर 


द्रष्टामदेखनेवाला एव=ही 
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तेम्तैरा अयसून्त्यह 
बस्धः-्बन्धन है + त्वम्‌न्तू 
हिन्जो इतरम्‌=दूभरे को 
सवंदा=निरंतर द्रष्टारम्‌स्द्रण्टा 
मुक्तप्रायः=अत्यन्त मुक्त पश्यसिन्देखता हे ॥ 
असिन्तु है 
भावाथ । 


हे राजन्‌ ! तू ही एक सच्चिदानन्द और परिपूर्णरूप 
से सबका द्रष्टा है और सर्वदा मुक्त-स्वरूप हे । तेरे में तीनों 
काल में बंध नहीं हे । जेसे सूर्य में तीनों काल में तम नहीं 
हे, वेसे तू ही स्वयंप्रकाश और समस्त जगत्‌ का द्रष्टा है। 
और जो तू अपने को द्रष्टा न जानकर अपने से भिन्न किसी 
को द्रष्टा मानता हे, यही तेरे में बन्ध है 11७) 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! सारे संसार में सब लोग 
अपने से भिन्न कर्मों का साक्षी और द्रष्टा मानते हैं और अपने को 
कर्मो का कर्ता मानते हैं, तब फिर वे सब ऐसा क्यों मानते 
हैं? और अपने से भिन्न द्रष्टा और कर्मों के फल के प्रदाता 
को क्यों मानते हैं ? 

उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि जो संसार में अज्ञानी 
मूर्ख हैं वे अपने से भिन्न द्रष्टा को और कर्मों के फल- 
प्रदाता को मानते हैं और अपने कर्मा का कर्ता और फल का 
भोक्ता मानते हैं, ज्ञानवान ऐसा नहीं मानते हैं । 

मुलम्‌ । 


अहं कत्तेत्यहंमानमहाकृष्णाहिदंशितः ॥ 
नाहं कर्तेति विद्वासासृतं पीत्वा सुखी भव ॥८॥ 
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पदच्छेद: । 
अहम्‌, कर्ता, इति, अहंमानमहाकृष्णाहिदंशित:, न, 
अहम्‌, कर्ता, इति, विश्वासामृतम्‌, पीत्वा, मुखी, भव ॥ 


अन्वय: । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
अहम्‌=में न कर्ताम्नहीं कर्ता हूँ । 
कर्तान्करता हे इतिङगमे 
इतिम्ऐसे विश्वा- | विश्वासरुपी अमृत 
अहंमान- ) अहंकार-रूपी अत्यंत सामूतस्‌ | न 
महाकृष्णा- ( प्यक्ृष्ण वर्णवाले सपं से पीत्वास्पी करके 
हिदंशितः ) दंशित हुआ तू सुखीममुखी 
अहम्‌म्मं भवऽद्रो ।। 
भावाथ । 


हे जनक ! “अहं कर्ता” मैं इस कर्म का कर्ता हूँ, एवं 
में इसके फल को भोगूंगा, यह जो अहंकार-रूपी काला सर्प 
है, इसी करके डसा हुआ, सारा संधार जन्म-मरण-रूपी चक्र 
में पड़कर भटकता रहता है ओर तू भी इस अहंकार-रूपी 
सपं करके डसा हुआ, अपने को कर्ता और भोक्ता मानता है । 
उस अहंकार-रूपी सप के विपके उतारने केलिये “नाहं कत्ती” 
में कर्ता नहीं हूँ, जब ऐसे निशचयरूपी अमृत को तू पान 
करेगा, तब तू सुखी होवेगा । अन्यथा किसी प्रकार से भी 
तू सुखी नहीं हो सकता है ॥।८।। 
, जनकजी कहते हैं कि पूर्वोक्त अमृत को मैं कैसे पान 
करु ? इसके उत्तर को कहते हैं-- 


सुलस्‌ । 
एको विशुद्धबुद्धोऽहमिति निश्चयवह्िना । 
प्रज्वाल्याज्ञानगहनं वीतशोकः सुखी भव ॥९॥ 
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पदच्छेदः । 
एकः, विशुद्धबोधः, अहम्‌, इति, निश्चयवह्िना, 
प्रज्वाल्य, अज्ञानगहनम्‌, वीतशोक, सुखी, भव ।। 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ्‌ । 
महम्‌ गहनम्‌ ॥ नअज्ञानरूपी-वन को 
एकक प्रज्बाल्य=जल। करके 


विशुद्धबोधः=अति शुद्ध बुद्ध-रूप हुँ | बीतञ्ञोकःन्शोक-रहित हुआ 


इतिङएऐसे + त्वम्‌ञ्नू 
निदस य- | अ सुखो-्पुखी 
=निङ्चय रूपी अग्नि 
चह्लिना हि भवसह 


भावार्थ । 

अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! तू इस प्रकार के 
निश्‍चय-रूपी अमृत को पी करके, मैं एक हूँ अर्थात सजातीय- 
विजातीय स्व-गत भेद से रहित हूँ । क्योंकि एक वक्ष का जो 
वृक्षांतर से भेद है, वह सजातीय भेद कहा जाता है, और वृक्ष 
का जो घटादिकों से भेद है, उसका नाम विजातीय-भेद है 
और वृक्ष का जो अपने शाखादिको से भेद है, वह स्व-गत 
भेद कहा जाता हे । 

यह आत्मा तो ऐसा नहीं है, क्योंकि एक ही आत्मा 
सारे जगत्‌ में व्यापक है। वह पारमाथिक सत्तावाला है 
और नित्य है, इसके अतिरिक्त कोई दूसरा ऐसा नहीं है, 
इस वास्ते आत्मा में सजातीय-भेद नहीं है। और परिच्छिन्न 
व्यावहारिक सत्तावालों में सजातीय-भेद रहता है, और 
आत्मा से भिन्न कोई भी पदार्थ पारमाथिक सत्तावाला नहीं 
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है, अतएव आत्मा से भिन्न सब मिथ्या है, क्योंकि कहा 
गया है-- 
ब्रह्म भिन्नम, सर्व मिथ्या, ब्रह्म भिन्नत्वात । 

ब्रह्म से भिन्न सारा जगत्‌ ब्रह्म से पृथक्‌ होने के कारण 
शक्ति में रजत की तरह मिथ्या है, इस अनुमान-प्रमाण से 
जगत्‌ का मिथ्यात्व सिद्ध होता है। और इसी से आत्मा में 
विजातीय-भेद भी नहीं है। आत्मा निश्‍चय है, इस वास्ते 
उसमें स्व-गत भेद भी नहीं है क्योंकि स्व-गत भेद सावयव 
पदार्थों में होता हे । आत्मा देश, काल और वस्तु के 
परिच्छेद से रहित है, क्योंकि देश, काल और वस्तु का 
परिच्छेद परिच्छिन्न पदार्थ में ही रहता है, व्यापक में नहीं 
रहता है । 

जो वस्तु किसी काल में हो और किसी काल में न हो, 
वह वस्तु काल-परिच्छेदवाली कहलाती है, ऐसे घटपटादिक 
पदार्थ ही हैं, आत्मा तो तीनों कालों में एक-सा ज्यों का त्यों 
बना रहता है, इस वास्ते काल-परिच्छेद से आत्मा रहित है । 

जो वस्तु एक देश में हो और दूसरे देश में न हो, वह 
देश-परिच्छेदवाली कहलाती है, ऐसे घटपटादिक पदार्थ ही 
हैं, आत्मा तो सब देश में हे, इस वास्ते वह देश परिच्छेद से 
भी रहित हे । 

जो एक वस्तु दूसरी वस्तु में न रहे, वह वस्तु परिच्छेद 
कहलाता है, जेसे घट, पट मे नहीं रहता है और पट, घट 
में नहीं रहता है, परन्तु आत्मा सब वस्तुओं में ज्यों का त्यों 
एक-रस रहता है, इस वास्ते वह वस्तु परिच्छेद से भी 
रहित है । 
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हे जनक ! जो देश, काल और वस्तु-परिच्छेद से 
रहित, नित्य और व्यापक है, वह एक ही सिद्ध होता हे, 
और वही तेरा आत्मा है। अतएव हे राजन्‌ ! तू ऐसा 
निश्चय कर ले कि मैं ही सर्वज्ञ व्यापक हे, और सजातीय- 
विजातीय स्व-गत भेद से रहित हूँ, और विशेष करके शुद्ध 
हुँ अर्थात्‌ अविद्या आदिक मल मेरे में नहीं हैं। जब तू ऐसे 
निश्चय-छपी अग्नि को प्रज्वलित करके अज्ञान-रूपी वन को 
भस्म कर देगा, तो फिर जन्म-मरण-रूपी शोक से रहित 
होकर परमानन्द को प्राप्त होवेगा ।।९।॥। 

जनकजी कहते हैं कि हे महाराज ! पूर्वोक्त निश्‍चय 
करने सें भी तो जगत्‌ सत्य ही दिखाई पड़ता हे, इसकी 
निवृत्ति अर्थात्‌ अभाव स्वरूप से कदापि नहीं होती है, और 
जब तक इसका अभाव न हो, तब तक शोक से रहित होना 
कठिन हे ? 

सुलम्‌ । 
यत्र विश्वमिदं भाति कल्पितं रज्जसपेवत्‌ । 
आनन्दपरमानस्दः स बोधस्त्वं सुखं चर ॥१०॥ 
पदच्छेदः । 

यत्र, विश्वम्‌, इदम्‌, भाति, कल्पितम्‌, रज्जुसर्पवत्‌, 
आनन्दपरमानन्दः, सः, बोधः, त्वम्‌, सुखम्‌, चर ।। 
अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

यत्रजिससें बिश्वस्‌स्संसार 

इव्म्‌म््यह रज्जुसपंबत्‌=रज्जु में सर्प के सदृशा 

कल्पितम्‌ =क्कल्पित भातिङभासता रहता है 
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सःन्‍्वही त्वमज्त्‌ है ( अतएव तू ) 
जानत्द.. र 
=आनन्दपरमानन्द सुखम्‌=सुख-पूर्वक 
परमानन्द | [नन्दपरमानन्द सुखम्‌=सुख-पू 
बोधः=बोध रूप चरन्विचर ।। 
भावाय | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! जिस ब्रह्म-आत्मा 
में यह जगत्‌ रज्ज में सर्प की तरह कल्पित प्रतीत होता है 
वह आत्मा आनन्द-स्वरूप हे । जसे रज्जु के अज्ञान करके 
मंद अंधकार में रज्जु ही सप-रूप प्रतीत होती हे, या रज्ज 
में सप प्रतीत होता है । वास्तव में न तो रज्जू सप-रूप है 
और न रज्जु में सप है। और न रज्जु में सप पूवं था और 
न आगे होवेगा और न वर्तमान काल में है, किन्तु रज्जु के 
अज्ञान करके और मन्द अन्धकार आदि सहकारी कारणों 
द्वारा पुरुष को भ्रान्ति से रज्जु में सपं प्रतीत होता है, और 
उसी मिथ्या-सपं को देख करके पुरुष भागता, गिर पड़ता 
और डरता है। जब कोई रज्ज का ज्ञाता उससे कहता है 
कि यह सर्प नहीं है, किन्तु रज्ज है, इसको तू क्‍यों डरता है 
तब उसके भ्रम ओर भय आदि सब दूर हो जते हें । वसे 
ही आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके पुरुष को जगत्‌ भासता 
है, एवं जन्म-मरण के भय आदिक भी भासते हैं । जब ब्रह्म- 
वित्‌ गुरु उपदेश करता है कि तू ही ब्रह्म है, तेरे को अपने 
स्वरूप के अज्ञान के कारण यह जगत्‌ प्रतीत हो रहा है और 
वास्तव में यह जगत्‌ मिथ्या है एवं तीनों कालों में तेरे लिये 
नहीं है । जसे निद्रा-रूपी दोष करके पुरुष स्वप्न में अनेक 
प्रकार के सिह-व्याधादिकों को रचता है, और आप ही 
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उनसे भय को प्राप्त होता हे । जब निद्रा दुर हो जाती हे, 
तब उन कल्पित सिहादिको का भी नाश हो जाता हे, वैसे 
ही हे जनक ! तेरे ही अज्ञान करके यह संपूर्ण जगत्‌ उत्पन्न 
हुआ हे, और जब तू अपने स्वरूप को यथार्थ रूप से जान 
लेवेगा, तब जगत्‌ का भी अभाव हो जावेगा । 

प्रश्‍न--हे भगवन्‌ ! यदि आत्म-ज्ञान करके अज्ञान और 
अज्ञान के कार्य-रूप जगत्‌ का ताश हो जाता, तब तो अब 
तक जगत्‌ न बना रहता, क्योंकि बहुत ज्ञानवान्‌ हो चुके हैं, 
उनमें से एक के ज्ञान करके कारण के सहित काय-रूपी 
जगत्‌ का यदि नाश हो जाता, तब तो फिर अस्मदादिक 
सब जीव और वृक्षादिक सृष्टि भी न होती, परन्तु ऐसा तो 
नहीं देखते हैं, किन्तु जगत्‌ ज्यों का त्यों ही बना हे, तब 
फिर आप केसे कहते हैं कि अज्ञान के नाश से जगत्‌ का 
नाश हो जाता है ? 

उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! जसे जल 
को इच्छा करके पुरुष मरु-मरीचिका के जल को देखकर 
उसके पास जाने का उद्योग करता है, परन्तु जब आगे उसको 
जल नहीं मिलता है, तब किसी के बताने से जान लेता हे 
कि यह श्रम करके जो जल मुझे दिखाई देता था, वह जल 
नहीं है । तब आकर वृक्ष के नीचे बेठ जाता है और फिर 
जब उधर को देखता है, तब फिर जल पहले की तरह 
दिखाई पड़ता है, परन्तु जल की इच्छा करके फिर उस तरफ 
नहीं दौड़ता है, और न दुःखी होता है, वैसे ही जिसको 
आत्म-ज्ञान हुआ है, और जिसने जान लिया है कि जगत्‌ 
मिथ्या है ओर भ्रम करके प्रतीत होता है, वह फिर दुःखी 
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नहीं होता है, और न उसमें उसकी आसक्ति होती है, किन्तु 
यावत्‌ जगत्‌ है, उस सबको मिथ्या जानता है। उस मिथ्यात्व 
के निश्‍चय का नाम ही जगत्‌ का नाश है । यद्यपि स्वरूप से 
इसका कदापि नाश नहीं होता है, किन्तु यह अथाह-रूप से 
सदा बत्ता ही रहता है, हे जनक ! जिसने अपने आत्मा को 
सत्‌, चित्‌ और आनन्द-रूप करके जान लिया हे, वह फिर 
जन्म-मरण-रूपी बन्ध को नहीं प्राप्त होता हे । है जनक ! 
तू अपने को ही आनन्दरूप और परमानन्द बोध-स्वरूप 
अर्थात्‌ ज्ञान-स्वरूप जान, और सुख से विचर ॥ 

प्रश्‍त-हे भगवन्‌ ! अज्ञान एक है या अनेक हैं ? 

उत्तर--अज्ञान एक है । 

प्रश्‍त--जब अज्ञान एक है, तब एक अज्ञान के नाश 
होने से उसके कायं जगत्‌ का भी स्वरूप से ही नाश हो जाता 
चाहिए ! 

उत्तर-यद्यपि अज्ञान एक ही है, तथापि उसके कार्य 
तन्मात्रा, और तन्मात्रा का कार्य अन्तःकरण-रूपी भाग 
अनन्त हैं । जैसे आकाश एक है, पर अनेक घट-रूपी उपा- 
धियों के साथ वह अनेक भेद को प्राप्त हो रहा है। और 
जब घट-रूपी उपाधि नष्ट हो जाती है, तब वही घटाकाश 
महाकाश में मिल जाता है, वेसे ही जिस अन्तःकरण में ज्ञान- 
रूपी प्रकाश उदय होता है, वही अन्तःकरण नाश को प्राप्त 
हो जाता है, और वही जीव, जो अब तक बन्धन में था, 
मुक्त हो जाता है, बाकी सब बन्ध में पड़े रहते हैं ।। 

जैसे सोये हुए दस पुरुष अपने-अपने स्वप्नों को देखते 
हुँ, और जिसको निद्रा दूर हो जाती है, उसी का स्वप्न नष्ट 
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हो जाता है, और लोग अपने-अपने स्वप्नों को देखते ही 
रहते हैं । अतएव हे राजन्‌ ! अब तू अज्ञात-ख्पी निद्रा से 
जाग, और अपने ज्ञान-स्वरूप को प्राप्त होकर सुख-पूर्वक 
संसार में विचर ॥॥१०॥ 


प्रश्‍ल--जब सारा जगत्‌ रञ्जु में सपं को तरह कल्पित 
है, और मिथ्या है, तब फिर बन्ध और मोक्ष पुरुष को कसे 


हो सकते हैं ? 
सुलम्‌। 


मुक्ताभिमानी मुक्तो हि बद्धा बद्धाभिमान्यपि । 
किवदन्तीय सत्येयं या मतिः सा गतिभंवेत ॥ ११ ॥ 
पदच्छेद: । 
मुक्ताभिमानी, मुक्तः, हि बद्धः बद्धाभिमानी, अपि, 
किवदन्ती, इह, सत्या, इयम्‌, या, गतिः, सा गति, भवेत्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
मुकताभिमानी=मुक्ति का अभिमानी किबदन्तीस्लोक-वाद 
मुकत=मुक्त हे सत्यास्सत्य हे कि 
बद्धाभिमातीसबद्ध का अभिमानी याम्स्जेसी 
बद्धसबद्ध हे सतिःन्मति है 
हिस्क्योंकि साऱ्य्वेसी ही 
हञ्इस संसार में गतिःन्गति 
इयमन्यह भवेत्‌-होती। है 
भावार्थ । 


हे जनक ! बन्ध का कारण अभिमान है-- 
ब्राह्मणोऽहम्‌, क्षन्रियोऽहम्‌, वेश्योऽहम्‌, शङ्रोऽहम्‌ । 
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अर्थात्‌ मैं ब्राह्मण हूँ, मैं क्षत्रिय हूँ, मैं वेश्य हूँ, मैं शूद्र 
हँ, जैसा-जेसा जिसको अभिमान होता है, वेसे-वेसे वह कर्मों 
को करके, उनके फलों का भोग करता है और एक जन्म से 
दसरे जन्म को प्राप्त होता है, और वही बन्धायमान कहा 
जाता है। और जिसको ऐसा अनुभव है-- 

नाहं ब्राह्मणः, न क्षत्रियः । 

अर्थात्‌ न मैं ब्राह्माण हूँ, न क्षत्रिय हूँ, न वेश्य हूँ, न 
शूद्र छुँ, किन्तु-- 
शुद्धोचहम्‌, निरञ्जनो5हम्‌, निराकारोऽहम्‌, निविकल्पोऽहम्‌ । 

अर्थात्‌ मैं शुद्ध हूँ, माया-मल से रहित हूँ, आकार से 
भी रहित हूँ, विकल्प से भी रहित हूँ और तित्य-मुक्त हूं । 

बंध और मोक्ष ये सब मन के धर्म हैं। मुझमें ये सब 
तीनों काल में नहीं हैं, किन्तु मैं सबका साक्षी हूँ, ऐसे अभि- 
मानवाला पुरुष नित्य-मुक्त है। इसी वार्ता को अन्यत्र भी 
कहा है-- 

देहाभिमानाद्यत्पापं नतद्गोवधकोटिभिः । 

प्रायव्चित्ताडूवेच्छद्धिन णां गोवधकारिणाम्‌ ॥ १॥ 

अर्थात्‌ जो देह के अभिमान से पुरुषों को पाप होता 
हे, वह पाप करोडौं गोओं के वध करने से भी नहीं होता है, 
क्योंकि करोड़ों गौओ के वध करनेवाले की शुद्धि के लिए 
शास्त्र में प्रायश्चित लिखा है, अर्थात्‌ प्रायश्चित्त करके 
करोड़ों गोओं का वध करनेवाला भी शुद्ध हो सकता है, 
परन्तु देहाभिमानी की शुद्धि के लिए शास्त्र में कोई भी 
प्रायश्चित्त नहीं लिखा है, इसी वास्ते जाति, वर्ण आदि जो 
देह के धम हैं, उन धर्मो को जो आत्मा में मानते हैं, वे ही 
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देहाभिमानी कहे जाते हे, और वे ही सदा बन्धायमान रहते 
हँ । और जो जाति और वरणो के धर्मों को आत्मा में नहीं 
मानते हैं, किन्तु अपने आत्मा को असग, तित्य-मुक्त और 
शुद्ध मानते हैं, वे नित्य ही मुक्त हैं, क्योंकि हे राजन ! 
शास्त्रों में दो दृष्टि कही गई हैं-एक तो शास्त्र दृष्टि, 
दूसरी लौकिक दृष्टि । शास्त्र-दृष्टि से तो देहादि के चर्म के 
अभिमानी का नाम ही चमार है, क्योंकि अपने को चर्म का 
अभिमानी मानता है-- 

“देहोऽहम्‌' 

और जो चम के अभिमान से रहित है, वही अपने को 
देहादिकों से भिन्न, नित्य शुद्ध और बुद्ध मानता है, वही 
मुक्त है 

एवं लोग भी कहते हें कि जसी जिसकी मति अर्थात्‌ 
बुद्धि अन्तकाल में होती है, वैसी ही उसको गति होती है। 
अर्थात जसा जिसका निश्चय होता है, वेसा ही उसको फल 
प्राप्त होता है अतएव हे राजन्‌ ! तू भी अपने को शुद्ध, 
बुद्ध और मुक्त-रूप निश्‍चय कर ।॥। १ १।। 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! जीवात्मा को जो 
बन्ध और मोक्ष हैं, वे दोनों वास्तव में हैं या अवास्तविक 
है? यदि बन्ध वास्तव में हो, तब तो उसकी निवत्ति कदापि 
न होनी चाहिए ? यदि मोक्ष ही वास्तविक हो, तो जीवको 
बन्ध कदापि न होना चाहिए ? 

इस शंका के उत्तर को आगेवाले वाक्य करके अष्टावक्रजी 
कहते हैं-- 
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सुलम्‌ । 
आत्मा साक्षी विभुः पूर्ण एको मुक्तहिचदक्रियः । 
असङ्को निःस्पृहःशान्तो ञ्जमात्संसारवातिव ॥१२॥ 
पदच्छेदः । 
आत्मा, साक्षी, विभुः, पूर्ण:, एकः, मुक्तः, चित्‌, अक्रियः, 
असंगः, निस्पृहः, शान्तः, भ्रमात्‌, ससारवान्‌, इव ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
आत्माल्आत्सा अक्तियः=क्रिया-रहित हे 
साक्षीस्साक्षी है असंगः=संग-रहित है 
बिभुः=व्यापक हे निःस्पृहः=इच्छा-रहित हे 
पुणःऱ्पूर्ण है शान्तःऱ्शान्त है 
एकः=एक हे अमात्‌ल्‍भ्रम के कारण 
मुवतः=मुक्त है संसारवान्‌=संसारवाला 
चित्‌=चेतन्य-रूप है इवमभासता हे 
भावार्थ । 


हे जनक ! बन्ध और मोक्ष दोनों अवास्तविक हैं और 
केवल अपने स्वरूप की अज्ञानता से देहादिकों में अभिमान 
करके, जीव अपने को बन्धायमान करके, मुक्त होने की इच्छा 
करता हे । वास्तव में न उसमें बन्ध है और न मोक्ष है । 
जीव-आत्मा है, एक है, पूर्ण है, मुक्त है, असंग है, निःस्पृह 
हे और शान्त हे । भ्रम करके संसारवाला भान होता है । 
वास्तव में, उसमें संसार तीनों कालों में नहीं है, इसमें एक 
दृष्टांत कहते हैं-- 
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एक पुरुष का नाम बेवकूफ था और उसकी स्त्री का 
नाम फजीती था । एक दिन उसकी स्त्री उसके साथ लड़ाई 
झगड़ा करके कहीं चली गई । तदनंतर वह स्त्री खोजने के 
लिए जंगल में गया। वहाँ पर एक तपस्वी उसको मिला 
और उससे पूछा कि तू जंगल में क्‍यों घूमता है? उसने 
कहा कि मैं अपनी स्त्री को खोजता हूँ । तब उस तपस्वी ने 
कहा कि तुम्हारी स्त्री का क्या नाम है ? और तुम्हारा क्या 
नाम है ? तब उसने कहा कि मेरा नाम बेवकूफ है, और 
मेरी स्त्री का नाम फजीती है । तब उसने कहा “बेवकूफ” 
को फजीतियों की क्या कमती है ? जहाँ पर जावेगा, वहाँ 
पर उस बेवकूफ को फजीती मिल जावेगी । 

दार्ष्टांत में जब तक जीव अज्ञानी मूर्ख बना है, तबतक 
इसको जन्म-मरण-रूपी फजीतियों की क्या कमती हे । जब 
ज्ञानवान्‌ होगा तब बंध से रहित हो जावेगा । 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! नेयायिक लोग 
आत्मा का वास्तविक बध-मोक्ष मानते हैँ, उनका मानना 
ठीक हे या नहीं ? 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! नेयायिक आदिको 
का कथन सर्व-यूवित और वेद से विरुद्ध है। यदि आत्मा 
को वास्तविक बंध होता, तब उसकी निवृत्ति कदापि न होती, 
और साधन भी सब व्यर्थ हो जाते, पर ऐसा तो नहीं हे, 
क्योंकि वेद उसको निवृत्ति को लिखता है और आत्मा वास्तव 
में संसारी नहीं हे । इसी में दस हेतुओं को दिखाते हैं-- 

( १ ) अहंकार आदिको का भी आत्मा साक्षी है, पर 
कर्ता नहीं है । 
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( २ ) आत्मा विभु अर्थात्‌ सर्वे का अधिष्ठान है । 

( ३ ) आत्मा एक हे अर्थात्‌ सजातीय और विजातीय 
स्वगत-भेद से रहित हे । 

( ४ ) आत्मा मुक्त हे अर्थात माया और माया के 
कार्य देहादिकों से भी रहित हे । 
( ५ ) आत्मा चित्‌ हे अर्थात्‌ चेतन्य-स्वरूप हे । 

( ६ ) आत्मा अक्रिय हे अर्थात्‌ चेष्टा से रहित हे, 
क्योंकि परिच्छिन्न में चेष्टा अर्थात्‌ क्रिया होतो है, व्यापक में 
नहीं होती है । 

( ७) आत्मा असंग है अर्थात सम्पूर्ण सम्बन्धों से 
रहित है । 

( ८ ) आत्मा तिःस्पृह है अर्थात्‌ विषयों की अभिलाषा 
से भी रहित हे । 

( ९ ) आत्मा शान्त हे अर्थात्‌ प्रवृत्ति और निवत्ति 
देहादि अन्तःकरण के धर्मो से रहित हे । 

(१०) आत्मा केवल भ्रम के कारण संसारवाला 
भासित होता हे । इन दस हेतुओं करके आत्मा वास्तव में 
संसारी नहीं हो सकता है । 

“असंगो ह्ययं पुरुषः । 

यह आत्मा असंग है । 

“न जायते खियते वा कदाचित्‌ । | 

अर्थात्‌ आत्मा वास्तव में न जन्म लेता हे, न मरता 
है--यह गीता-वाक्य और अनेक श्रुति-बाक्य भी आत्मा की 
असंगता में प्रमाण हैं । इसी से नेयायिक आदि मिथ्याबादी 
सिद्ध होते हैं ॥ १२ ॥ 
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में परिच्छिन्न हूँ, मेरे ये देहादिक हैं, में सुखी हूं, मैं 
दुःखी हुँ, इस तरह के जो अन्तःकरण के धर्मों को अध्यास 
करके आत्मा में जीवों ने मान रक्खा है, उस अध्यास-रूपी 
स्रम की निवृत्ति तो एक बार असंग आत्मा के उपदेश करने 
से नहीं होती हे । इसी पर व्यास भगवान्‌ ने सूत्र कहा है-- 

“आवृत्तिरसकृदुपदेशात्‌ ।” 

ज्ञान की स्थिति के लिये श्रवण-मनन आदिको की 
आवृत्ति पुनःपुनः करे, क्योंकि उद्दालक ने अपने पुत्र के प्रति, 
नव बार 'तत्त्वर्मास महावाक्य का उपदेश किया है, बारंबार 
श्रवणादिकों के करने से चित्त की वृत्ति विजातीय भावना 
का त्याग करके सजातीय भावनावाली होकर आत्माकार हो 
जाती है, इसी वास्ते जनकजी को पुन:-पुनः आत्म-ज्ञान का 
उपदेश अष्टावक्रजी करते हैं-- 

सुलस्‌ । 

कूटस्थं बोधमद्वेतमात्माने परिभावय । 
आभासोऽहं भ्रम मुक्त्वा भावं बाह्यमथान्तरम्‌ ॥ १३ ॥ 


पदच्छेद: । 
कूटस्थम्‌, बोधम्‌, अद्वेतम्‌, आत्मानम्‌, परिभावय, 
आभासः, अहम्‌, भ्रमम्‌, मुक्त्वा, भावम्‌, बाह्यम्‌, अथ, 





अन्तरम्‌ ।। 
अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अहस्‌-मै इति-ऐसे 
आभासः= | आभास-रूप अहंकारी खमम्‌=ञ्जम को 
जीव हूँ अथर 
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बाह्यम्‌=्बाहर कूटस्थम्‌ =्कटस्थ 
अन्तरम्‌=भीतर बोधम्‌=्वोध-रूप 
भावम्‌ङ्भाव को अद्वैतम्‌ =अद्वैत 
सुक्त्वान्छोड़ करके आत्मानम्‌=्शात्मा को 
स्वम्‌=्तू परिभावयरूविचार कर ॥ 
भावार्थ । 


१ 


हे जनक ! “मैं आभास हूँ” “मैं अहंकार हूँ” इस 
भ्रम का त्याग करके और जो बाहर के पदार्थों में ममता हो 
रही हे कि 'यह मेरा शरीर है मेरे ये कान नाक आदिक 
हैं' इन सबमे--अहं' और 'मम भावना का त्याग करके 
और अन्तर अन्तःकरण के धर्म जो सुख दुःखादिक हैं, उनमें 
जो तुझको अहंभावना हो रही है, उसका त्याग करके आत्मा 
को अकर्ता, कूटस्थ, असंग, ज्ञान-स्वरूप, अद्वेत और व्यापक 
निश्चय कर ॥ १३ ॥ 

जनकजी प्रार्थना करते हैं कि हे महाराज ! अनादि 
काल का जो देहादिको में अभिमान हो रहा है, वह एक बार 
के उपदेश से दूर नहीं हो सकता है, अतएव आप पुन:-पुनः 
मेरे को उपदेश करिये ताकि श्रवण करके मेरा देहादि 
अभिमान दूर हो जावे । 


इस प्रश्‍त को सुनकर अष्टावक्रजी फिर आत्म-विद्या के 
उपदेश को करते हैं-- 


मुलस्‌ । 
देहाभिमानपाशेन चिरं बद्धोऽसि पत्रक । 
बोधोऽहं ज्ञानखङ्गेन तन्षिष्कृत््य सुखीभव ॥ १४॥ 


पहला प्रकरण । २२ 


पदच्छेद: । 
देहाभिमानपाशेन, चिरम, बद्धः, असि, पुत्रक, बोधः, 
अहम्‌, ज्ञानखडगेन, तत्‌, निष्कृत्य, सुखीभव ।। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथं । 
पुत्रक=हे पुत्र ! बोधः=्बोध-रूप हूं 
देहामिसान | _ देह के अभिमान-रूपी इतिऱऐसे 
पाशत पाश से ज्ञानखड्लेनऱमज्ञान-र[्पी तलवार से 
चिरम्‌न्बहुत काल का तत्‌=उसको यानी उस रस्सीको 
बद्ध=बँधा हुआ निष्कृत्यन्काट करके 
असिम्त्तू है त्वमुस्तू 
अहम्‌=्मे सुखीभवन्सुखी हो ॥। 
भावाथ । 


हे जनक ! “देहोऽहम्‌” में देह हुँ-इस प्रकार के 
अभिमान करके तू चिरकाल से बन्धायमान हो रहा है 
अर्थात्‌ अपने को संसार-बंध में डाल रहा है, अब तू आत्म- 
ज्ञान-रूपी खड्ग से उसका छेदन करके, में ज्ञान-स्वरूप हं 
'नित्य-मुक्त हं--ऐसा निश्चय करके सुखी हो, क्योंकि तेरे में 
बन्धन तीनों काल में नहीं हे ।। १४।। 

जनकजी फिर पुछते हें कि हे भगवन्‌ ! पतंजलिजी के 
मतानुयायी चित्त-वृत्ति के निरोध-रूप योग को ही बंध की 
निवृत्त का हेतु मानते हैं, सो उनका मानना ठीक है या नहीं ! 

सुलम्‌ । 

निःसंगो निष्क्रियोऽसि त्वं स्वप्रकाशो निरञ्जनः । 
अयमेव हि ते बन्धः समाधिमनुतिष्ठसि॥ १५ ॥ 
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पदच्छेदः । 
निःसंगः, निष्क्रियः, असि, त्वम्‌, स्वप्रकाशः, निरञ्जनः, 
अयम्‌, एव, हि, ते, बन्धः, समाधिम्‌, अनुतिष्ठसि ।। 
अस्वयः । शब्दार्थं । | अत्वथः । शब्दार्थं । 


त्वमम्म्तू | तेन्तेरा 
निःसंगः=संग-रहित हे 


ह बस्धःस्बंधन हे 
निष्क्रिषः=क्तिया-रहित है हिजो न 
स्वप्रकाशःल्स्वयं प्रकाश-रूप' हे ह्‌ 
निरञ्जनः=तिर्दोष है समाघधिम्‌=समाघि को 
अयम्‌ एव=यही अनुतिष्ठसिस्अनुप्ठान करता है । 


भावाथ । 
अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! तू निःसंग हे 
अर्थात्‌ सबके सम्बन्ध सेतू रहित है और क्रिया से भी तू 
रहित है । सम्बन्ध से रहित ओर क्रिया से रहित आत्माको 
प्राप्ति के लिये जो समाधि का अनुष्ठान करना है, उसी का 
नाम बन्ध है । जो स्वप्रकाश आत्मा का ध्यान, जड़-वृत्ति 
का निरोध करके करता है, उससे बढ़कर ओर कोई बन्ध 
नहीं है, और न कोई अज्ञान है । आत्मा के स्वरूप के ज्ञान 
से भिन्न, जितने मुक्ति के उपाय कहे गए हैं, बे सव बंध के 
ही कारण हैं, किन्तु सब बन्ध-रूप ही हैं ।। १५॥। 
अब अष्टावक्रजी जनक की विपरीति बुद्धि के दूर करने 
के निमित्त उपदेश करते हैं-- 
सुलस्‌ । 
त्वया व्याप्तमिदं विश्व त्वयि प्रोतं यथार्थतः । 
शद्धबुद्धस्वरूपस्त्वं मागमः क्षुद्रचित्ततरम्‌ ॥ १६॥ 


पहला प्रकरण । ३५ 


पदच्छेदः । 
त्वया, व्याप्तम्‌, इदम, विश्वम्‌, त्वयि, प्रोतम्‌, यथार्थतः, 
शुद्ध बृद्धस्वरूपः, त्वम्‌, मागमः, क्षुद्रचित्तताम्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दाथ । 
इदम्‌=्यह्‌ त्वस्‌स्त्‌ 
रा 5 सुदबुद्ध | _ शु न्या थे 
त्वयान्म्तुझ हे स्वरूप: द्ध चेतन्य-स्वरूप हे 
व्याप्तम्>व्याप्त क्षद्रचि- | 
४ है _ > = प्‌ लव क 
त्वयिन्तुझी में तताम्‌ वपरीत चित्त-वृत्ति को 
प्रोतम्‌=पिरोया है मागमः=मत प्राप्त हो । 
भावाथ । 


हे जनक ! जसे स्वर्ण करके कंकणादिक व्याप्त हैंऔर 
मृत्तिका करके जसे घटादिक व्याप्त हैं, बेसे यह सारा जगत 
तुझे चेतन करके व्याप्त है और जसे माला के सूत में दाने 
सब पिरोये हुए रहते हैं, वेसे यह सारा जगत्‌ तेरे चेतन-रूप 
तागे करके पिरोया हुआ है । जसे मिथ्या रजत शुक्ति की 
सत्ता करके सत्यवत्‌ प्रतीत होती है-वास्तव में वह सत्य 
नहीं है, वेसे चेतन की सत्ता करके जगत्‌ सत्य की तरह 
प्रतीत होता है-वास्तव में जगत्‌ सत्य नहीं है। जगत्‌ की 
अपनी सत्ता कुछ भी नहीं है, किन्तु तेरे संकल्प से यह जगत 
उत्पन्न हुआ है, और तेरे संकल्प के निवृत्त होने से यह 
जगत्‌ भी निवत्त हो जावेगा । तू अपने शुद्ध-स्वरूप में स्थित 
हो, और क्षुद्रता को मत प्राप्त हो । 

मन्दालसा ने भी अपने पुत्रों को यही उपदेश करके 
संसार-बंधन से छडा दिया था-- 
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शुद्धोडसि बुद्धोऽसि निरञ्जनोऽसि संसारमायापरिर्वाजतो$सि । 
संसारस्वप्नस्त्यज मोहनिद्रां मग्दालसा वाक्यमुवाच पुत्रम॥ १॥ 
अर्थात्‌ हे तात ! तू शुद्ध है, ज्ञान-स्वरूप है, माया-मल 
से त्‌ रहित है, तू संसार-रूपी असत्‌ माया नहीं हे, संसार- 
रूपी स्वप्न मोह-रूपी निद्रा करके प्रतीत हो रहा है, इसको 
त्‌ त्याग दे । इस प्रकार माता के उपदेश से वे जीवनमुक्त 
हो गये । 
हे जनक! तू भी ऐसा विचार करके संसार में जीवन्मुक्त 
होकर विचर ।। १६॥। 
सुलम्‌ । 
निरपेक्षो निविकारो निर्भर: शीतलाशयः । 
अगाधबुद्धिरक्षब्धो भव चिन्मात्रवासनः ॥ १७ ॥ 
पदच्छेद: । 
निरपेक्षः, निविकार:,निर्भर:, शीतलाशय:, अगाधबुद्धि:, 
अक्षुब्ध, भव, चिन्मात्रवासनः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं ॥ 
न »०« अंग त वि 
त्वम्‌ऱ्न्तू री बुद्धि | मअगाध चेतन्य बुद्धिरूप है 
निरपेक्षः=अपेक्षा रहित हे ` _ 
लिधिकार:-विकार-रहित है अक्षब्ध:- | अविद्या के क्षोभ 
त्त वकार: वकार-राहत ह्‌ ७ से रहित है 
निर्भरः=चिद्धन-रूप हे चिन्मात्र- ) >वैतन्य मात्र में 
जीतलावायः5 { शान्ति और मुक्ति वासनः | ` "न्य म 
का स्थान है अव=निष्ठावाला हो । 
भावाथ । 


अष्टावक्तजी कहते हैं कि हे जनक ! निरपेक्ष हो अर्थात्‌ 
षड्मियो से रहित हो । 


पहला प्रकरण । ३७ 


१-भूख, २-प्यास, ३-शोक, ४-मोह, ५~जन्म, ६-मरण 
इन छहों का नाम षट्ऊमि है । इनमें से भूख ओर प्यास ये दो 
प्राण के धर्म हैं। शोक और मोह ये दो मन के धर्म हैं । 
जन्म और मरण ये दो सूक्ष्म-देह के धम हैं । तुझ आत्मा के 
धम ये कोई नहीं-- 

जायते, अस्ति, वधते, विपरिणमते, अपक्षीयते, विनश्यति । 

अर्थात्‌ जो उत्पन्न होता है, स्थित है, बढ़ता है, परिणाम 
को प्राप्त होता हे, क्षण-क्षण में क्षीण होता है और नाश हो 
जाता है, ये षट्भाव-विकार स्थूल देह के धमं हैं, तुझ आत्मा 
के धर्म नहीं हैं, क्योंकि तू सूक्ष्म देह से और स्थूल-देह से परे 
है, ओर इन दोनों का द्रष्टा है, इसी से तू निविकार है, 
सच्चिदानन्द रूप है, शीतल है अर्थात्‌ सुख-रूप है अगाध 
बुद्धिवाला है, अक्षुब्ध है अर्थात्‌ अविद्याकृत क्षोभ से रहित 
है, अतएव तू क्रिया से रहित होकर चेतन्य-स्वरूप में 
निष्ठावाला हे ॥ १७॥ 

अष्टावक्रजी ने उत्थान का दूसरे श्लोक में जनकजी को 
मोक्ष का उपाय इस प्रकार उपदेश किया कि विषयों को तू 
विष के तुल्य त्याग कर, और सत्य को तू अमृत के तुल्य पान 
कर, परन्तु विषयों को ओर विष की तुल्यता में, और सत्य- 
रूप आत्मा की ओर अमृत की तुल्यता में कोई भी हेतु नहीं 
कहा, अतः आगे उसको कहते हैं । 

मुलस्‌ । 

साकारमनृतं विद्धि निराकारं तु निश्चलम्‌ । 
एततत्वोपदेशेन न पुनभवसम्भवः ॥ १८ ॥ 
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पदच्छेद: । 
साकारम्‌, अनृतम्‌, विद्धि, निराकारम्‌, तु, निश्चलम्‌, 
एतत्तत्त्वोपदेशेन, न, पुनः, भवसम्भवः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
साकारम्‌=्शरीरादिकों को एतत्तत्त्वो- | इस यथार्थ उपदेण से 
अनृतम्‌=मिथ्या पदेशेन 
बिद्धिङजान पुनर्म्यफर 
निराकारम्‌ङनिराकार आत्म-तत्त्व की भवसस्मवः्ससार मे उत्पति 
निइचलम्‌=निश्चल नित्य न्नहीं 
विद्धिङजान मवतिल्हाती है 


भावाथ । 

हे जनक ! साकार जो शरीरादिक हैं, उनको तू मिथ्या 
जान । जो मिथ्या होकर बन्ध का हेतु होता है, वही विष के 
योग्य त्यागवे योग्य भी होता है । इसी में एक दृष्टान्त 
कहते हैं-- 

एक बनिये के घर में लड़का नहीं होता था । एक दिन 
रात्रि के समय वह पलंग पर अपनी स्त्री के साथ सो रहा 
था । उसकी स्त्री ने उस बनिये से कहा कि यदि परमेश्वर 
हमको एक लड़का दे देवे, तब उसको कहाँ पर सुलाबेंगे । 
बनिया थोड़ा सा पीछे हटा और कहा कि उस लड़के को 
यहाँ बीच में सुलावेंगे । फिर स्त्री ने कहा कि यदिएक और 
हो जावे, तब उसको कहाँ पर सुलावेंगे । वह थोडासा और 
पीछे हटकर कहने लगा कि उसको भी बीच में सुलावेंगे । 
फिर स्त्री ने कहा कि यदि एक और हो जावे, तब उसको 
कहाँ सुलावेंगे। फिर पीछे हटकर यह कहता ही था कि 
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इतने में नीचे गिर पडा और उसकी टांग ट्ट गई और हाय, 
हाय करके रोने लगा । तब इधर-उधर से पड़ोस के लोग 
आकर पूछने लगे कि क्या हुआ, कसे टांग तेरी टूट गई । 
तब बनिये ने कहा कि बिना हुए, मिथ्या लड़के ने मेरी टाँग 
तोड़ दी । यदि सच्चा होता, तब न जाते क्या अनर्थं करता, 
वेसे ही साकार जितने स्त्री पुरुषादिक विषय हैं, वे सब दुःख 
के हेतु हैं, ये विष के तुल्य त्यागने योग्य हैं । 

हे जनक ! जो निराकार आत्मतत्त्व हे, वह निश्चल है 
और नित्य हे । श्रुति भी ऐसा ही कहती है-- 


“नित्यं विज्ञानमानन्दं ब्रह्मा” 


अर्थात्‌ आत्मा नित्य, विज्ञान और आनन्दस्वरूप है, 
उसी आत्म-तत्त्व में स्थिरता को पाकर हे जनक ! फिर तू 
जन्म-मरण रूपी संसार को नहीं प्राप्त होवेगा ।। १८॥। 


अब अष्टावक्रजी वर्णाश्नमी धमेवाले स्थूल शरीर से और 
धर्माऽऽधमे-रूपी संस्कारवाले लिग-शरीर से विलक्षण, परिपूर्ण 
चैतन्य-स्वरूप आत्मा को दृष्टान्त के सहित कहते हैं । 


मूलम्‌ । 
यथेवादर्शमध्यस्थे रूपेन्तः परितस्तु सः। - 
तथेवास्मिञ्छ्रीरेऽन्तः परितः परमेश्वरः ॥ १९ ॥। 
पदच्छेदः । 
यथा, एव, आदशेमध्यस्थे, रूपे, अन्तः, परितः, तु, सः, 
तथा, एव, अस्मिन्‌ शरीरे, अन्तः, परितः, परमेश्वरः ।। 


४० अष्टावक्त-गीता भा० टो० स० 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथं । 
यथा=जेसे भासते=ङभासता है 
एवङळनिश्चय करके तथा एवञवेसे ही 
आदश | दर्पण के मध्य में स्थित | अस्मिन्‌= ) है 
~ ५ ॥ यै म्‌ 
मध्यस्थ | न्हुए शरीरे | रू शरीर में 
रूपे=प्रतिबिम्व में न्तः परितः=भीतर और बाहर से 
सः=वह शरीर परमेशवरः=्परमेश्वर भासता है ॥ 
भावाथ । 


हे जनक ! जैसे दर्पण में प्रतिबिम्ब जो शरीरादिक हैं, 
उनके अन्तर, मध्य और बाहर, चारों तरफ दर्पण व्याप्त हो 
करके वतेता है अर्थात्‌ वह प्रतिबिम्ब अध्यस्त है, अर्थात्‌ दपंण 
में देखने-मात्र का है, स्वरूप से सत्य नहीं है, वेसे ही अपने 
आत्मा में अध्यस्त जो शरीर है, उसके भीतर, बाहर, मध्य 
और सर्वे ओर चेतन आत्मा ही व्याप्त करके स्थित है । हे 
राजन्‌ ! कल्पित पदार्थ को अधिष्ठान से भिन्न अपनी सत्ता 
कुछ भी नहीं होती है, किन्तु अधिष्ठान की सत्ता करके वह 
सत्यवत्‌ प्रतीत होता है~जेसे शुक्ति में रजत, और दर्पण में 
प्रतिबिम्ब प्रतीत होता है, वसे शरीरादिक भी आत्मा में 
उसी को सत्ता करके सत्य के सदृश प्रतीत होते हैं, वास्तव 
में ये भी सत्य नहीं हैं, किन्तु मिथ्या हैं॥ १९ ।। 


दपण के दृष्टांत से कदाचित्‌ जनक को ऐसा भ्रम हो 
जावे कि जसे दर्पण परिच्छिन्न है, वैसे ही आत्मा भी परिच्छिन्न 
होगा, इस भ्रम के दूर करने के लिये ऋषिजी दूसरा दृष्टांत 
देते हैं । 


पहला प्रकरण । ४१ 


सुलस्‌ । 
एकं सवंगतं व्योम बहिरन्तयंथा घटे । 
नित्यं निरन्तर ब्रह्म सवंभतगणे तथा ॥ २० ॥ 
पदच्छेदः । 
एकम्‌, सर्वेगतम्‌, व्योम बहिः अन्तः, यथा, घटे, नित्यम्‌, 
निरन्तर, ब्रह्म, सर्वे भूतगणे, तथा ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथे । 
यथासजँसे अस्तिङस्थित है 
सर्वगतम्‌"ूसर्वगत तथाऽवेसे ही 

एकम्‌=एक नित्यम्‌=नित्य 

व्योम-आकाश निरन्तरमम्ननिरंतर 

बहिःन््बाहर ब्रह्मम्त्रह्म 

अन्तः=भीतर सर्वभूतगणे=सब भूतों के शरीर में 
घटेम्न्घट में अस्ति=ङस्थित है ॥। 

भावार्थं । 


जसे सर्वगत एक ही आकाश घटपटादिकों में बाहर, 
भीतर और मध्य में व्यापक है, वेसे ही नित्य, अविनाशी 
आत्मा भी संपूण भूतो के गणो में बाहर, भीतर और मध्य 
में व्यापक है । 
“एष ते आत्मा सवस्यान्तर इति श्रतेः” 
यह तेरा ही आत्मा सबके अन्तर व्यापक हे, ऐसा 
जानकर है जनक ! तू सुखपूर्वंक विचर ॥ २० ॥। 
इति श्रीअष्टावक्रगीतायां प्रथमं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


ns 


दूसरा प्रकरण । 


सुलम्‌ । 
अहो निरञ्जनः शान्तो बोधोऽहं प्रकृतेः परः । 
एतावन्तमह कालं मोहेनेव विडंबितः ॥। १।। 
पदच्छेदः । 
अहो निरञ्जनः, शान्तः, बोधः, अहम, प्रकृतेः परः, 
एतावन्तम्‌, अहम्‌, कालम्‌, मोहेन, एव, विडंबितः ।। 
अन्यवः । शब्दार्थ । | अस्यवः । दाब्दार्थ । 
अहम्‌=मै | अहो=आइ्चर्यं है कि 


निरञजनः=निर्दोष हे अहमन्य 
शान्तः=््शान्त हूँ जलन्तमुर्नन 
` कालम्‌ङकाल पर्यन्त 
बोघः=्वोध रूप हूं मोहेनऱअज्ञान करके 
प्रक्कतेस्प्रकृति से एव=निःसन्देह 
परः>परे हूँ विडंबितः=्ठगा गया हूँ 





भावार्थं । 


अष्टावक्रजी के उपदेश से जनक जी को आत्मा का 
साक्षात्कार जब उदय हुआ, तब जनकजी अपने चेतन स्वरूप 
आत्मा का साक्षात्कार करके अपने अनुभव को प्रकट करते 
हुए वाधितानुवृत्ति से पूर्व प्रतीत हुए मोह के स्मरण को बड़े 


टू 


आइचये के साथ प्रकट करते हैं-- 

में निरंजन अर्थात्‌ संपूर्ण उपाधियों से रहित एवं शान्त- 
स्वरूप होकर, अर्थात्‌ संपूर्ण विकारों से रहित होकर, तथा 
प्रकृति अर्थात्‌ माया-रूपी अंधकार से भी परे होकर, और 


दूसरा प्रकरण । ४३ 


बोध-स्वरूप अर्थात्‌ ज्ञान-स्वरूप होकर, इतने काल तक देह 
और आत्मा के अविवेक करके दुःखी होता रहा । आज से 
हे गुरो ! आपको कृपा करके मैं आत्मानन्द अनुभव को 
प्राप्त हुआ हूँ ॥ १॥ 
सुलम्‌ । 
यथा प्रकाशयाम्येको देहमेनं तथा जगत्‌ । 
अतो मस जगत्सवसथवा न च किचन ॥ २ ॥ 
पदच्छेदः । 
यथा, प्रकाशयामि, एकः, देहम्‌, एनम्‌, तथा, जगत्‌, 
अतः, मम, जगत्‌, सवम्‌, अथवा, न च, किञ्चन ।। 


अन्वयः । राब्दाथं । | अन्वयः । गाब्दाथ । 
यथाम्जेसे स्तः=इसलिये 
एनम्‌=इस समन्मेरा 
देहम्‌ =देह को सर्व॑म्‌=्सम्पूणं 
एकः=अकेला ही जगत्‌=संसार है 
प्रकाशयामिन्म प्रकाश करता हूं अथवाऱ्या 
तथामवेसे ही + ममञ्मेरा 
जगत्‌=्संसार को भी किञ्चनन्कुछ भी 
प्रकाशयामिस्प्रकाश करता हूँ नप्म्तहीं है ॥। 
भावार्थ । 


पूर्वं वाक्य करके जनकजी ने मोह की महिमा को 
कहा-अब इस वाक्य करके गुरु की कृपा से जो उनको देह 


और आत्मा का विवेक ज्ञान हुआ है, उसको सहित युवित 
के कथन करते हैं-- 


४४ अष्टावक्र-गोता भा० दी० स० 


मे एक ही सारे जगत्‌ को प्रकाश करता हुँ और इस 
स्थूल देह का भी प्रकाशक हूँ । 

यह्‌ देह अनात्मा हे यानी जड़ होने से अप्रकाश जगत्‌ 
को तरह हे । 

जड़ देह और चेतन आत्मा का आध्यासिक सम्बन्ध है, अर्थात्‌ 

कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध हे । सत्य और मिथ्या का वास्तविक 
सम्बन्ध न होने से इन दोनों का पारमाथिक सम्बन्ध नहीं 
हे । जसे--शुक्ति और रजत का कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है, 
वेसे देह और आत्मा का भी कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है । 
जेसे शुक्ति की सत्ता करके रजत्‌ भी सत्यवत्‌ भान होतो 
हे, वेसे आत्मा की सत्ता करके देह भी सत्यवत्‌ भान होता 
हे । वास्तव में देह मिथ्या है । इसी तरह आत्मा की सत्ता 
करके ही सारा जगत्‌ सत्यवत्‌ प्रतीत होता है। आत्मा से 
पृथक्‌ जगत्‌ मिथ्या है, यानी कभी हुआ नहीं है । इसी वात्ता 
को पञ्चदशीकार ने भी कहा है-- 

अस्ति भाति प्रियं रूपं नाम चेत्यंशपञ्चकम्‌ । 


आद्यं अयं ब्रह्मरूपं जगद्रूषं ततो हृयम्‌ ॥ २ ॥ 

अर्थात्‌ “अस्ति” हे “भाति” भान होता है “प्रियस्‌” 
प्यारा हे, रूप और नाम ये पाँच अंश सारे जगत्‌ में व्याप्त 
करके रहते हें और इत पाँचों में से अस्ति, भाति, प्रिय ये 
तीनों अंश ब्रह्म के हैं, सो तीनों अंश सारे जगत्‌ में प्रवेश 
होकर स्थित हैं। नाम ओर रूप ये दो अंश जड़ जगत्‌ के 
हें । यदि नाम और रूप को निकाल दिया जावे, तब जगत्‌ 


को कोई वस्तु भी सत्य नहीं रह सकती हे । नाम और रूप 
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दोनों विनाशी हैं, क्योंकि एक हालत में नहीं रहते हैं, इसी 
से सारा जगत्‌ मिथ्या सिद्ध होता है । यह जगत्‌ परब्रह्मा के 
अस्ति, भाति ओर प्रिय इन तीनो अंशों करके ही सत्यवत्‌ 
प्रतीत होता हे । यदि इन तीनों अंशों को हरएक पदार्थ से 
पृथक्‌ कर दिया जाय, तब जगत्‌ का कोई भी पदार्थ सत्यवत्‌ 
भान नहीं हो सकता हूं । इसी से सिद्ध होता हं कि जगत्‌ 
तीनों कालों में मिथ्या हे और ब्रह्म ही तीनों कालों में सत्य 
हे । इस युक्ति-सहित अनुभव करके जनकजी कहते हैं कि 
जितना दृश्य जगत्‌ हे, वह मेरे में ही अध्यस्त अर्थात्‌ कल्पित 
हे, क्योंकि परमार्थं दृष्टि से कोई भी देहादिक मेरे में नहीं 
है । जसे आकाश में नीलता; मरुस्थल में जल; बन्ध्या का 
पुत्र; शश के श्शुङ्ग; ये सब तीनों कालों में नहीं हैं, वेसे ही 
जगत्‌ भी वास्तव में तीनों कालों में नहीं हे, और न कोई 
मेरे देहादिक हैं मैं माया और उसके कायं से परे एवं 
ज्ञान-स्वरूप हूँ ॥ २॥ 
सुलम्‌ । 
सशरीरमहो विश्व परित्यज्य मयाऽऽधुना । 
कुतश्चित्कोशलादेव परमात्मा विलोक्यते ॥ ३ ॥। 
पदच्छेदः । 

सशरीरम्‌, अहो, विश्वम्‌, परित्यज्य, मया, अधना, 

कृतश्चित्‌, कोशलात्‌, एव, परमात्मा, विलोक्यते ।। 


अन्वयः । राब्दार्थं । | अन्वयः ) दाब्दाथ । 
अहोमआश्चर्य है कि | त्याग करके 
सशरीरम्‌=्शरीर सहित परित्यञ्य= अर्थात्‌ अपने से 


विइवम्‌=विश्व को पृथक समझ कर 


४६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


कुतर्चित्‌-कहीं सया>मुझ करके 
कौशलात- ।. कुशलता से अर्थात्‌ अधुना-अब 
कै क उपदेश से परभात्मासईरवर 
एबन्ही बिलोक्यते=देखा जाता हे 
भावाथ । 


जनकजी फिर भी कहते हैं कि जो लिग शरीर ओर 
कारण-शरीर के सहित संपूर्ण विश्व-विचार करके, शास्त्र 
और आचायं के उपदेश करके और चातुर्यं करके आत्मा से 
पृथक, अपनी सत्ता से शून्य आत्मा की सत्ता करके सत्यवत्‌ 
भान होता था, उसको मैं अब मिथ्या जानकर अपने ज्ञान- 
स्वरूप आत्मा का अवलोकन कर रहा हं । क्योंकि आत्म- 
ज्ञान के अतिरिक्त ओर कोई भी आत्मा के -अवलोकन का 
उपाय नहीं है ॥ ३॥ 
मुलम्‌ । 
यथा न तोयतो भिन्नास्तरङ्गाः फनबुदबुदाः । 
आत्मनो न तथा भिन्नं विशवासात्मविनिर्गतम्‌ ॥॥४॥ 
पदच्छेदः । 


तथा, न, तोयतः, भिन्नाः, फेनबुद्बुदाः, आत्मनः, न, 
तथा, भिन्नम्‌, विश्वम्‌ आत्मविनिरगंतम्‌ ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थे । | अन्वयः । झाब्दाथ । 
तथा=जेसे फेनबुद्बुदामफेन और बुल्ला 
तोयतः=जल से भिन्नाःभिन्न 


तरक्भाःम्तरद्ध तम्म्तहीं 


दुसरा प्रकरण ४७ 





तथा=्वैसा ही विश्वस5विश्व 

. आत्मन:-आत्मा से 
आत्मवि । =आत्म-विष्टि भिन्न नहीं है 
निर्गतम्‌ भिन्नम्‌ न=भिन्न नहीं है ॥ 


भावाथ । 
द्ष्टांत-जसे तरंग ओर फन जल से भिन्न नहीं हैं 
क्योंकि जल ही उन सबका उपादान कारण है, वैसे ही यह 
विश्व आत्मा से उत्पन्न हु अर्थात्‌ इसका उपादान कारण 
आत्मा ही ह । इस कारण ऐसा जो जगत्‌ हु, वह भी आत्मा 
से भिन्न नहीं ह । जसे तरंग बुद्बदादि में जल अनुगत हे-- 
वेसे स्वच्छ चतन्य भी सम्पूण विश्व में अनुगत हु । जैसे 
कल्पित सप अपने अधिष्ठानभत रज्जू से भिन्न नहीं है, किन्तु 
रञ्ज-रूप ही हे-वेसे कल्पित जगत भी अघिष्ठानभत चेतन 
से भिन्न नहीं है ।। ४ ॥। 
सलम । 
तन्तुमात्रो भवेदेव पटो यद्ठद्विचारतः 
आत्सतन्मात्रमेवेदं तद्वद्विश्वं विचारितम्‌ ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 
तन्तुमात्रः, भवेत्‌, एव, पटः, यह्ृत्‌, विचारता, आत्म- 
तन्मात्रम्‌, एव, इदम्‌, तद्वत्‌, विश्वम्‌, विचारितम्‌ ।। 


अन्वयः । आाब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
थइत्‌म्जेसे विचारतः=विचार से 
पटः=कपड़ा इदस्‌म्स्यह 
तन्तुसात्रः=तंतृमात्र विश्वम्‌स्संसार 
एवऱ्ऱ्ही आत्मतन्सात्रसूलआत्मसत्तामात्र 
भवेत्‌ज्होता हे एवमहो 


तद्ठत्‌मवेसे ही विचारितम्‌=प्रतीत होता है ॥ 
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भावाथे । 

जैसे स्थूल दृष्टि करके तन्तुओ से विलक्षण पट प्रतीत 
होता हे, परन्तु विचार-पुर्वक देखने से तन्तु-रूप ही पट हे, 
तन्तुओ से भिन्न पट कोई वस्तु नहीं हे-वेसे हो स्थल दृष्टि 
द्वारा देखने पर ब्रह्म स विलक्षण जगत्‌ प्रतीत होता हे, परन्तु 
युक्ति और विचार से आत्म-रूप ही जगत्‌ हे । जैसे तन्तु 
अपनी सत्ता करके पट में अनुगत है, वेसे ही आत्मा भी 
अपनी सत्ता करके अधिष्ठान भूतरूप होकर सारे जगत्‌ में 
अनुगत हे ॥ ५ ॥। 


सूलम्‌ । 

यथेवेक्षरसे क्लप्ता तेन व्याप्तेव शर्करा । 

तथा विश्व मयि क्लृप्तं मया व्याप्तं निरन्तरम्‌ ॥ ६॥ 
पदच्छेदः । 


यथा, एव, इक्षरसे, क्लुप्ता, तेन, व्याप्ता, एव, शर्करा, 
तथा, विश्वम्‌, मयि, क्लृप्तं, मया, व्याप्तम्‌, निरन्तरम्‌ ।! 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
यथा=जैसे तथा एवस्वैसे ही 
एव=निश्चय करके सयिममुझमें 
इक्षरसे=्इक्षु के रस में क्लृप्तम्‌ =अध्यस्त हुआ 
कलुप्ता=अध्यस्त हुई बिशवम्‌=संसार ` 
शकं रामशक्कर मयाममुझ' करके 
तेन=उसी करके निरन्तरम्‌=सदा 


व्याप्ता एवन्व्याप्त है व्याप्तम्‌=्व्याप्त है ॥ 


दूसरा प्रकरण । ४९ 


भावार्थ । 
आत्मा करके सारा जगत्‌ व्याप्त है, इसी में जनकजी 
दृष्टान्त कहते हैं-- 
. जँसेइश्षु जो गन्ना है, सो रस में अध्यस्त हे, ओर उसी 
मधुर-रस करके गन्ना भी व्याप्त है, वेसे ही मेरे नित्य 
आनन्द-स्वरूप में यह सारा जगत्‌ अध्यस्त हे, ओ मेरे नित्य 
आनन्द-रूप करके बाहर और भोतर से व्याप्त भी हे, इस 
वास्ते यह विश्व भी आत्म-स्वरूप ही हे ॥ ६ ॥ 
मुलस्‌ । 
आत्माऽऽज्ञानाञ्जगःद्ाति आत्मज्ञानान्नभासते । 
रज्ज्वज्ञानादहिर्भाति त्ज्ज्ञानाद्वासते न हि॥ ७॥ 
पदच्छेद: । 
आत्माऽऽज्ञानात्‌, जगत्‌, भाति, आत्मज्ञानात्‌, न, भासते, 
रज्जवाज्ञानात्‌, अहिः, भाति, तज्ज्ञानात्‌, भासते, न, हि ।। 


अन्वयः । दाब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
आत्माऽऽञ्ञानात्‌=आत्मा के अज्ञान से अहिः्स्सर्प 
जगत्म्म्ससार मातिन्भासता है 
भातिम्भासता है ओर 
आत्मज्ञानातन्आ त्मा के ज्ञान से 
न भासते=्नहीं भासता है तज्ज्ञानातु5उसके ज्ञान से 
यथा“-जसे नहिन्नही 


रज्ज्वज्ञानात्‌=रज्जु के अज्ञान से भासते=भासता है ॥ 
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भावाथे । 
आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके जगत्‌ सत्य प्रतीत 
होता है और अधिष्ठान-स्वरूप आत्मा के ज्ञान करके असत 
होता हे । इसमें लोक-प्रसिद्ध दृष्टान्त कहते हैं-- 
रज्ज के स्वरूप के अज्ञान से जसे सर्प प्रतीत होता है 
ओर रज्ज के स्वरूप के ज्ञान से उसमें सप प्रतीत नहीं होता 
हे; वेसे ही आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके जगत्‌ प्रतीत 
होता हे, और आत्मा के स्वरूप के ज्ञान करके जगत्‌ प्रतीत 
नहीं होता हे ॥ ७। 
मूलम्‌ । 
प्रकाशो मे निजं रूपं नातिरिक्‍तो$स्म्यहं ततः । 
यदा प्रकाशते विइवं तदाऽहं भास एव हि॥ 5 ॥ 
पदच्छेदः । 
प्रकाशः, मे, निजम्‌, न, अतिरिक्तः, अस्मि, अहम्‌ 
ततः, यदा, प्रकाशते, विश्वम्‌, तदा, अहम्भासः, एव, हि ॥। 


अन्वय: । शब्दाथं । | अन्वयः । दाब्दाथं । 
प्रकाशः=प्रकाश यदा=जब 
मेस्मेरा विइवम्‌=संसार 
निजम्‌=निज प्रकाशते=प्रकाशता हे 
रूपमररूप हे तदाऱ्न्तन' 
अहम्‌ मे तत्‌=वह्‌ 
ततः=उससे अहंभासःन्मेरे प्रकाश से 
अतिरिक्तः=अलग एव हि=ही 


न अस्मिम्नहीं हूं +प्रकाशते-प्रकाशता है ॥ 


दूसरा प्रकरण । ५१ 


भावार्थ । 

प्रश्‍न--आत्मा के स्वरूप का जबतक अज्ञान बना है, 
तबतक आत्मा के प्रकाश का भी प्रभाव ही रहता है, तब 
फिर आत्मा के स्वरूप के प्रकाश का अभाव होने से जगत्‌ 
का भान केसे हो सकता हे ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि मेरा जो प्रकाश अर्थात्‌ 
नित्य-ज्ञान है, वह मेरा स्वाभाविक स्वरूप है, मैं उस प्रकाश 
से भिन्न नहीं हूँ, इसी वास्ते जिस काल में मुझको विश्व 
प्रतीत होता है, तब आत्मा के प्रकाश से ही प्रतीत होता हे । 

प्रश्त--यदि स्वरूप भूतचेतन ही प्रकाशक हे, तब फिर 
अज्ञान केसे रह सकता है ? क्योंकि ज्ञान और अज्ञान दोनों 
तम और प्रकाश की तरह परस्परं विरोधी हैं । 

उत्तर--दो प्रकार का चेतन हे । एक सामान्य चेतन, 
दूसरा विशेष चेतन । विशेष चेतन अज्ञान का विरोधी है 
अर्थात्‌ बाधक है । सामान्य चेतन अज्ञान का विरोधी नहीं 
है, किन्तु साधक है अर्थात्‌ अज्ञान को मिद्ध करता है । जेसे 
अग्नि दो प्रकार को है । एक सामान्य अग्नि, दूसरी विशेष 
अग्नि है । सामान्य अग्नि तो सब काष्ठों में व्यापक है, परन्तु 
काष्ठों के स्वरूप को जलाती नहीं है, किन्तु बनाती है, 
क्योंकि जितने जगत्‌ के पदाथे हैं, वे सब भूतों के पञ्ची- 
करण से बने हैं । जसे जो लकड़ी पंचतत्त्वों से बनी है, 
उसको सामान्य तेज अर्थात्‌ अग्नि जो उसके भीतर है, 
जलाती नहीं है, पर जब दो लकड़ियों के परस्पर रगड़ से 
जो विशेष अग्नि-रूप तेज उसमें से उत्पन्न होता है, वह तुरंत 
उस लकड़ी को जला देता है, क्योंकि वह उसका विरोधी 
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है, वैसे सामान्य चेतन जो सर्वत्र व्यापक है, वह उस अज्ञान 
का विरोधी अर्थात्‌ बाधक नहीं है, किन्तु अपनी सत्ता करके 
उसका साधक है, और आत्माकारवृत्त्यवच्छिन्न विशेष चेतन 
है, वही उस अज्ञान का बाधक अर्थात्‌ नाशक है । यदि स्वरूप 
चेतन अज्ञान का विरोधी होवे, तब जड़ की सिद्धि भी न 
होवेगो । यदि आत्मा के प्रकाश का भी अभाव माना जावे, 
तब जगदान्ध्य प्रसंग हो जावेगा । इस वास्ते आत्मा के स्वरूप 
प्रकाश करके ही जगत्‌ भी प्रकाशमान हो रहा है, स्वतः 
जगत्‌ मिथ्या हे ॥ ८ । 
सुलम्‌ । 
अहो विकल्पितं विशवसञ्ञानान्मयि भासते । 
रूप्यं शक्तो फणी रज्जौ वारि सूर्यकरे यथा ॥ ९ ॥ 
दच्छेदः । 
अहो, विकल्पितम्‌, अज्ञानात, विश्वम, मयि, भासते 

रूप्यम्‌, झुकतो, फणी, रज्जौ, वारि, सूर्यकरे, यथा ।। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थे ४ 
अहो=आर्चर्यं है कि शुक्तो=शुकिति में 
विकल्पितम्‌ =कल्पित रूप्यम्‌ =चाँदी 
विश्वस्‌न्संसार रज्जौ-रस्सी में 
य मेरे में से |फणीनसर्प 
ईद्शस्‌स्ऐसा सुयंकरे=्सूर्यं की किरणों में 
भासतेन्भासता है वारि=जल 
यथा=्जेसे भासते=भासता है ॥ 
भावार्थ । 


जनकजी कहते हैं कि जेसे शुक्ति के अज्ञान जैसे शुक्ति 


दूसरा प्रकरण । ५३ 


में रजत असत्‌ प्रतीत होता है-वेसे ही अज्ञान करके मेरे 
स्वप्रकाश आत्मा में असत्‌ जगत्‌ प्रतीत हो रहा है, यही 
बड़ा भारी आइचये है ।। ९॥। 


सुलम्‌ । 
मत्तो विनिगतं विश्वं मय्येव लयमेष्यति । 
सुदि कुस्भोजले वीचिः कनके कटक यथा ॥ १०॥ 
पदच्छेदः । 
मत्तः, विनिर्गतम्‌, विश्वम्‌, मयि, एव, लयम्‌, एष्यति, 
मृदि, कुम्भः, जले, वीचिः, कनके, कटकम्‌, यथा ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथ । 
मत्त:न्मुझ से सुदि=मिट्टी में 
विनियतम्‌=उत्पन्न हुआ कुम्भ=घड़ा 
इदम्‌=्यह जले=जल में 
विशवम्‌ःन्संसार वाचिः=लहर 
खयि=मुझमें कनके=स्वणे में 
लयसूजलय को कटकम्‌=भूषण 
छ्‌ = ग्‌ हैं 
दयते बास्ति | तय होते है । 
भावाथ । 


जेसे घट मृत्तिका का कार्य है अर्थात्‌ म॒त्तिका से ही 
उत्पन्न होता है, और फिर फूटकर मृत्तिका में ही लय हो 
जाता है-वेसे ही जगत्‌ भी प्रकृति का कार्य है अर्थात्‌ 
प्रकृति से ही उत्सन्न होता है और प्रकृति में ही लय हो 
जाता है । चेतन आत्मा से न जगत्‌ उत्पन्न होता है, और 
न उसमें लय होता है, क्योंकि जगत्‌ जड़ ओर आत्मा चेतन 
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है । चेतन से जड़ को उत्पत्ति बनती नहीं है--ऐसी सांख्य- 
शास्त्रवाले की शङ्का है-उसके उत्तर को कहते हैं-- 

सांख्य-शास्त्रवाले परिणामवादी हैं और पूर्ववाली 
अवस्था से अवस्थान्तरता को प्राप्त होने का नाम ही परिणाम 
है । जेसे दूध का परिणाम दघि; मृत्तिका का घट और 
सुवर्णं का कुण्डल है-वेसे प्रकृति का परिणाम जगत्‌ है- 
ऐसे सांख्य-शास्त्रवाले मानते हैं । 

नेयायिक आरम्भवादी है । अन्य वस्तु से अन्य वस्तु 
की उत्पत्ति का नाम आरम्भवाद है । जसे अन्य तन्तु से 
अन्य पट को उत्पत्ति होती है । वसे अन्य परमाणुओं से 
अन्य रूप जगत्‌ को भी उत्पत्ति होती हे । 

वेदान्ती का तो विवत्तंवाद है । जो एक ही वस्तु अपनी 
पूर्ववाली अवस्था से अन्य अवस्था करके प्रतीत होवे, उसी 
का नाम विवत्तं हे । जसे रज्ज का विवत्तं सपं है, वह रज्ज 
ही सप-रूप करके प्रतीत होती है । यदि जगत्‌ ब्रह्म का 
परिणाम माना जावे, तब तो दोष आवे कि चेतन से जड़ 
कसे उत्पन्न होता है ? और कैसे जगत्‌ चेतन में लय हो 
जाता है ? ये सब दोष वेदान्ती के मत में नहीं आते हें । 
क्योंकि जसे रज्ज के अज्ञान से रज्ज सर्प-रूप प्रतीत होती 
है, और रज्ज के ज्ञान करने उस सर्प की निवत्ति हो जाती 
हे-वसे ब्रह्म, आत्मा के स्वरूप के ज्ञान करके जगत की 
निवृत्ति हो जाती है। 

सांख्यवाले और नेयायिक के मत में अनेक दोष पड़ते 
हैं। एक तो वेद में परिणामवाद और आरम्भवाद कहीं भी 
नहीं लिखा है, अतएव उनका मत वेद-विरुद्ध है। दूसरे 


दूसरा प्रकरण । प्‌ 


युक्तियों से भी परिणामवाद और आरम्भवाद सिद्ध नहीं 
होता है । क्योंकि घट मृत्तिका का परिणाम नहीं है और न 
स्वर्ण का परिणाम कुण्डल हो सकते हें । उत्पत्ति-काल में 
भी घट मृत्तिका-रूप ही हे, गोलाकार उसका रूप और घट 
ये दोनों नाम कल्पित हैं । यदि घट से मृत्तिका निकाल दी 
जावे, तब घट का कहीं पता नहीं लग सकता है, अतएव घट 
मिथ्या है । इसी तरह स्वर्ण के कुण्डल भी मिथ्या हैं। घट 
और कुण्डल भी मृत्तिका का विवत्तं है,क्योंकि मृत्तिका और 
स्वर्ण ही अन्य रूप से घट और कुण्डल प्रतीत हो रहे हैं । 

अतएव व्यवत्तेवाद ही ठीक है । इसी तात्पर्य को लेकर 
जनकजी कहते हैं कि यह सारा जगत्‌ मुझसे ही उत्पन्न होता 
है और फिर मुझसे ही लय हो जाता है। जैसे मृत्तिका से 
घट उत्पन्न होता हे और फिर मृत्तिका में ही लय हो 
जाता है । 

प्रशन-इसमें कोई वेदवःक्य भी प्रमाण है ? 

उत्तर-यतो वा इमानि भतानि जायन्ते येन जातानि 
जीवन्ति यत्प्रयन्त्यभिसंविशन्ति, इति श्रुतेः । 


अर्थ-जिस आत्मब्रह्म से ये सब भूत प्राणी उत्पन्न होते 
हैं, जिस ब्रह्म की सत्ता करके उत्पन्न होकर जीते हैं और 
फिर सब मर करके जिसमें लय हो जाते हैं, उसी को तुम 
अपना आत्मा जानो । यह वेद-वाक्य भी प्रमाण है ॥।१०।। 
सलम । 
अहो अहं नमो मह्यं विनाशी यस्य नास्ति से । 
ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्तं जगन्नाशेऽपि तिष्ठतः ॥ ११।। 
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पदच्छेद: । 
अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम्‌, विनाशः, यस्य, न, अस्ति 
मे, ब्रह्मादिस्तम्बपर्येन्तम्‌, जगन्नाशे, अपि, तिष्ठतः ॥। 


अन्वयः । ब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
ब्रह्मादिस्तम्ब | _ | ब्रह्मा से लेकर जगन्नाशे- | जगत के नाश 
पर्यन्तम्‌ तृण पर्यन्त होने पर 
अपि=भी + अतःएच"इस लिये 

यस्य मे=जिस मेरे अहम्‌=मैं 

तिष्ठतः=होते हुए का अहो=आश्चर्य रूप हूं 

विनाश्ः=नाश सह्यम्‌म्मेरे लिये 

न अस्तिङनहीं है नमः=नमस्कार है ।। 

भावार्थं । 


प्रश्न--यदि ब्रह्म को जगत्‌ का उपादान कारण मानोगे, 
तब वह विकारी हो जावेगा ओर विकारी होने से नाशी भी 
हो जावेगा ! 

उत्तर--त्रहा विकारी और नाशी तब होवे, जब हम 
जगत्‌ को ब्रह्म का परिणामि उपादान कारण मानें, सो तो 
नहीं है, किन्तु जगत्‌ को हम ब्रह्म का विवत्त मानते हैं, इस 
वास्ते विकारी ओर नाशी ब्रह्म कदापि नहीं हो सकता है । 

जनकजी कहते हैं कि मैं आइचर्य-रूप हूँ, क्योंकि सारे 
जगत्‌ का उपादान कारण होने पर भी मेरा नाश कदापि 
नहीं होता हे एवं स्वर्णादिकों के सदश विकारता भी मेरे में 
नहीं हे । अतएव मैं अविकारी हुँ और जगत्‌ मेरा विवत्तं है 
इसी कारण वह विवत्त का अधिष्ठान-रूप है । उपादान की 
सत्ता से कायं को सत्ता के विषम होने का नाम विवत्तं है। 


दूसरा प्रकरण । ५७ 


ब्रह्म की पारमाथिक सत्ता है और जगत्‌ की प्रातिभासिक 
सत्ता हे । ब्रह्म तीनों कालो में नित्य हे और जगत तीनों 
कालो में अनित्य है, किन्तु केवल प्रतीति-मात्र ही है, इस 
वास्ते जगत्‌ ब्रह्म का विवत्तं है । जगत्‌ की उत्पत्ति आदिको 
के होने से ब्रह्म का एक रोवाँ भी नहीं बिगडता है अर्थात ब्रह्म 
की किञ्चिन्मात्र भी हानि नहीं होती है ब्रह्मा से लेकर 
चींटीपयेन्त जगत्‌ के नाश होने पर भी ब्रह्म ज्यों का त्यों 
एकरस रहता है, वही ऐसा पारमाथिक स्वरूप हे ॥ ११ ॥। 


सुलस्‌ । 
अहो अहं नमो मह्मेकोव्हं देहवानपि। 
कर्वाचन्नगन्ता नागन्ता व्याप्य विश्वमवस्थितः ॥ १२॥ 
पदच्छदः । 
अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम्‌, एक, अहम, देहवान्‌, अपि 
क्वचित्‌, न, गन्ता, न, आगन्ता, व्याप्य, विश्वम्‌, अवस्थितः ॥। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दाथ । 

अहम्‌न्मै न क्वचित्‌=न कहीं 
अहीन कक ह गन्ताञ्जानेवाला हूँ 
ह्यम्‌ञ्मेरे लि क 
नमः=नमस्कार है त क्यचित्‌=न कहीं | 
अहम्‌=में आगन्ता>आनेवाला हू 

देहवान्‌=्देहधारी होता हुआ विइवम्‌=्संसार को 
अपिन्भी च्याप्य=आच्छादित करके 
एकःम्अद्वेत हूँ अवस्थितः=स्थित हूं 

< 
भावाथ । 


प्रशन--आत्मा अनेक प्रतीति होते हैं, क्योंकि प्रत्येक देह 
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में आत्मा सुख दुःखादिवाला पृथक हो प्रतीत होता है । यदि 
आत्मा एक होवे, तब एक के सुखी होने से सबको सुखी 
होना चाहिए तथा एक के दुःखी होने से सबको दुःखी होना 
चाहिए । एक के चलने से सबको चलना और एक के 
बेठने से सबका बैठना होना चाहिए ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि बड़ा आश्‍चर्य हे कि मेरा 
आत्मा एक हो है, तथापि अनेक देहरूपी उपाधियो के भेद 
करके अनेक आत्मा प्रतीत हो रहे हैं। जसे एक ही जल 
नाना घट-रूपी उपाधियो में नाना रूपवाला प्रतीत होता 
है । जेसे एक ही सूर्य का प्रतिबिस्ब नाना जलोपाधियों में 
हिलता-चलता प्रतीत होता है । और जेसे एकही आकाश 
नाता घटमठादिक उपाधियो में क्रिया आदिकवाला प्रतीत 
होता है, परन्तु वास्तव में वे क्रिया आदि सब उपाधियों के 
धर्म हैं, आकाश के नहीं हैं। वेसे सुख दुःख गमनागमनादिक 
भी सब देहादि उपाधियों के धर्म हैं, आत्मा के नहीं हैं, इसी 
से एक ही आत्मा गमनादिकों से रहित व्यापक होकर स्थित 
हे ।। १२ ॥। 

सूलस्‌ । 
अहो अहं नमो मह्यं दक्षो नास्तीह मत्समः । 
असंस्पुश्य शरीरेण येन विश्वं चिरं धृतम्‌ ॥ १३॥ 
पदच्छेदः । 

अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम्‌ दक्षः, न, अस्ति, इह, मत्समः, 

असंस्पृश्य, शरीरेण, येन, विश्वम्‌, चिरम्‌, धृतम्‌ ।। 


दूसरा प्रकरण । ५९, 


अन्वयः । राब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथं | 


अहस्‌स्मै येतस्क्यो कि 
अहोम्आश्‍्चर्य-रूप हूँ दारोरेणऱन्शरीर से 
नमःस्तमस्कार है असंस्पृश्यन्न्पुथक 

मह्यम्‌ >मुझको सयान्स्मुझ करके 

इह=इस संसार में + इदम्‌=यह 

मत्समःन्मेरे तुल्य चिरम्‌=चिरकाल पर्यन्त 

दक्षः=चतुर विशवम्‌नविश्व 
न अस्तिङकोई नहीं है धृतम्‌=धारण किया गया है ॥ 
भावार्थ । 


प्रश्न--असंग आत्मा का शरीरादिकों के साथ संसगं 
कंसे हो सकता है ? और जगत्‌ को कंसे धारण कर सकता 
है? 

उत्तर-जनकजी कहते हैं कि यही तो बड़ा आचर्य है 
कि जो मैं असंग हो करके भी शरीरादिकों को चेष्टा कराता 
हें । जसे चुम्बक पत्थर आप क्रिया से रहित भी है तथापि 
लोहे को चेष्टा कराता है । जसे उसमें एक विलक्षण शक्ति 
है, वेसे आत्मा में भी एक विलक्षण शक्ति है । वह शरीरा- 
दिकों के अन्तर असंग स्थित है, पर क्रिया-रहित है, परन्तु 
शरीर इन्द्रियादिक सब अपने-अपने काम को करते हैं । जेसे 
अग्नि घृत के पिण्ड से अलग रह करके भी उसको पिघला 
देती है, वेसे ही आत्मा भी सबसे असंग रह करके भी और 
क्रिया से रहित हो करके भी सारे जगत्‌ को क्रियावान्‌ कर 
देता है । इसी से जनकजी कहते हैं कि मेरे तुल्य कोई चतुर 
नहीं है, इसी कारण मैं अपने आपको ही नमस्कार करता 
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छुँ । एवं मुझसे अन्य दूसरा कोई नहीं हे कि उसको नमस्कार 
करूँ ॥। १३ ॥ 
सुलम्‌ । 
अहो अहं नमो भह्यं यस्य से नास्ति किञ्चन । 
अथवा यस्य मे सर्व यद्वाङमनसगोचरम्‌ ॥ १४॥। 
पदच्छेदः । 
अहो, अहम्‌, नमः, मह्यम्‌, यस्य, में, न, अस्ति, किञ्चन, 
अथवा, यस्य, मे, सर्वमू, यत्‌, वाङ मनसगोचरम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
अहम्‌नमै अस्तिल्है 
अहोसआश्चयं-छप हूँ अथवाऱ्या 
मह्यम्‌=मुझको be 

नमः=नमस्कार हैं र्ने तत-वह 

यस्य=जिस सर्वम्‌=्सब है 
मेञ्मेरे का यत्‌=जो कुछ 

किञ्चनस्कुछ वाङ मनस- | _वाणी और मन 
तन्न्तहीं गोचरम्‌ | का विषय है ॥ 
भावार्थं । 


जनकजी कहते हैं कि मेरे में सम्बन्धवाला कोई पदार्थ 
नहीं है, क्योंकि वास्तव में कोई पदाथ सत्य नहीं है, केवल 
एक ब्रह्मात्मा ही परमार्थ से सत्य है । 

नेह नाना नास्ति किञ्चन । 

इस चेतन आत्मा में नानारूप करके जो जगत्‌ प्रतीत 
होता है, सो वास्तव में नहीं है-ऐसे श्रुति कहती है । 


दूसरा प्रकरण । ६१ 


मृत्योव मृत्युमाप्नोति य इह नानेव पश्यति । 
वह मृत्यु से भौ मृत्यु को प्राप्त होता है, जो ब्रह्म में 
नानात्व को देखता है अर्थात्‌ नाना आत्मा को देखता है 
इत्यादि अनेक श्रृतिवाक्य है जो हेत का निषेध करते हें । 
फिर जनकजी कहते हैं कि जितना मन और वाणी का 
विषय है, वह सब मिथ्या है, उसका मुझ चेतन्य-स्वरूप 
आत्मा के साथ कोई भी सम्बन्ध नहीं है। इसी वास्ते मैं 
अपने ही आश्‍चर्य-रूप आत्मा को नमस्कार करता हूँ ।। १४।। 
मुलस्‌ । 
ज्ञानं ज्ञेयं तथा ज्ञाता त्रितयं नास्ति वास्तवम्‌ । 
अज्ञानाद्धाति यत्रदं सोऽहमस्मि निरञ्जनः ॥ १५॥। 
पदच्छेदः । 
ज्ञानम्‌, ज्ञेयम्‌, तथा, ज्ञाता, त्रितयम्‌, न, अस्ति, वास्तवम्‌, 
अज्ञानात्‌, भाति, यत्र, इदम्‌, सः, अहम्‌, अस्मि, निरञ्जनः ।। 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दाथ । 
ज्ञानमज्ज्ञान अज्ञानातून्अज्ञान से 
ज्ेयमज्शेय + यत्र=जिस विषे 
तथा=आओर 
ज्ञातान्ज्ञाता इदमन्यह तीनां 
त्रितम्‌्तीनों भाति=्भासता है 
यन्न=जिसे सः=्सोई 
वास्तवम्‌न्यथार्थं से अहम्‌=म 
त अस्तिन्नही है निरञङजनः=नति रञ्जन-रूप 


+ चलऔर अस्मिन्हूँ ॥ 
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भावार्थ । 
जनकजी कहते हैं कि ज्ञाता, ज्ञान और ज्ञेय; यह जो 
त्रिपूटी-रूप हे, सो भी वास्तव में नहीं हे, किन्तु अज्ञान 
करके चेतन में ये तीनों प्रतीत होते हें । वास्तव में चेतन 
का इनके साथ भी कोई सम्बन्ध नहीं है । जो माया और 
माया के कार्य से रहित चेतन आत्मा है, सो मैं ही हूँ ॥ १५॥ 
मुलम्‌ । 
दवेतमूलमहो दुःखं नान्यत्तस्यास्ति भेषजम्‌ । 
दृश्यमेतन्मृषा सवमेकोऽहं चिद्रसोऽमलः ॥ १६ ॥ 
पदच्छेदः । 
दैतमूलम्‌, अहो, दुःखम्‌, न, अन्यत्‌, तस्य, अस्ति, भेषजम्‌, 
दृश्यम्‌, एतत्‌, मृषः, सवम्‌, एकः, अहम्‌, चिद्रसः, अमलः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अहोस्आश्चय है कि एततन्यह 
७ ईत है मूलकारण सवेम्‌=सब 
तम्‌लम्‌= ` 
ने ~ ^ | जिसका, ऐसा दृश्य स्‌न्मदृस्य 
यत्‌=जो है मृषाऱ्न्झूठ तै 
दुःखम्‌न्दुःख मम 
तस्यङउसकी भहम्‌=्मै तै 
भेषजम्‌>ओषधि एकः=्एक अद्वत 
अन्यतः=कोई अमलःल्गुद्ध 
अस्ति=नहीं है चिद्रसः=चेतन्य-रस हूँ 


भावार्थ । 
प्रशन-जब आत्मा निरञ्जन है, तब उसका दुःख के 


दूसरा प्रकरण । ६२ 
साथ सम्बन्ध कसे हो सकता है, पर देखने में आता है 
और लोक भी कहते हैं कि हम बड़े दुःखी हैं ? 
उत्तर-निरञ्जन आत्मा को भी द्वेत भ्रम से दुःख 
प्रतीत होता है, वास्तव में वह दुःखी नहीं । 
प्रश्‍न-इस भ्रम-रूपी महान्‌ व्याधि की ओषधि क्या है ? 
उत्तर-जो द्वैत प्रतीत हो रहा है, यह सब मिथ्या है । 
वास्तव में सत्य नहीं है । वास्तव में सत्यबोध-रूप आत्मा 
ही है, ऐसा जो ज्ञान है, वही त्रिविध दुःख की निवृत्ति की 
ओषधि है, और कोई उसकी ओषधि नहीं है ॥ १६ ॥ 
सुलम्‌ । 
बोघमात्रोऽहमज्ञानादुपाधिः कल्पितो मया। 
एवं विमरृश्यतो नित्यं निविकल्पे स्थितिमंस ॥ १७॥ 
पदच्छेदः । 
बोधमात्रः, अहम्‌, अज्ञानात्‌, उपाधिः, कल्पितः, मया, 
एवम्‌, विमृश्यतः, नित्यम्‌, निविकल्पे, स्थितिः, मम ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अत्वयः । दाब्दार्थ । 

अहम्‌=मे एवम्‌=इस प्रकार 
बोधमात्रः=बोध-रूप ह नित्यमञङ=नित्य 

मया=मुझ करके __ र्ते 
अज्ञानात्‌ू-अज्ञान से निम्ता वचार करते हुए 

उपाधिः=उपाधि यि | 

कल्पित: | कल्पना किया स्थातः=स्थिति | 

° 1 गया है निर्विकल्पेऽनिविकल्प में है । ७ 
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भावार्थ । 


प्रश्न-यह जो द्वैत-प्रपंच का अध्यास है, इसका उपादान 
कारण कौन हे ? 

उत्तर-जनकजी कहते हैं कि नित्य ज्ञान-स्वरूप जो मैं 
हु, सो मैं ही अज्ञान द्वारा सारे प्रपंच का उपादान कारण हूं 
अथवा अज्ञान के सहित जो कल्पित सारा प्रपंच है, उसका 
अधिष्ठान-रूप होने से मैं ही उपादान कारण हूँ । विचार 
के विना जो सब मिथ्या प्रपंच सत्य को तरह प्रतीत होता 
था, सो नित्य विचार करने से असत्य भान होने लगा। 
अब अपने स्वरूप चेतन्य में प्राप्त होकर जीवन्मुक्ति को 
प्राप्त हुआ हं ॥ १७ ॥। 

सुलस्‌ । 

अहो मथि स्थितं विइवं वस्तुतो न मयि स्थितम्‌ । 
न मे बन्धोऽस्तिमोक्षो वा शान्तिः शान्तानिराश्रया ॥ १८ ॥ 


पदच्छेदः । 
अहो, मयि, स्थितम्‌, विश्वम्‌, वस्तुतः, न, मयि, स्थितम्‌, 
न, मे, बन्धः, अस्ति, मोक्षः, वा, भ्रान्तिः, शान्ता, निराश्रया ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सेऱ्मेरा न=तहीं 
बन्धः=बन्ध अस्ति=है 
वान्या अहो=आरचर्थं है कि 


मोक्षःन्मोक्ष मथिम्मेरे में स्थित हुआ 


दूसरा प्रकरण । ६५ 


विश्वम्‌>जगत्‌ प्‌ + इतिविचारतःऱऐसे विचार से 
बस्तुतःन्वास्तव में निराक्षयान्आश्रय रहित 
मयिल्मेरे विष भ्रान्तिन्भान्ति 
ऱ्न्नहीं 
स्थितभुम्सस्थित हे शान्तामशान्त हुई है ॥ 
भाचाथ । 


प्रशन --सुक्ति क्या पदार्थं है ? 
उत्तर--आनन्दात्समकन्रह्माबाप्तिशच मोक्षः । 


आनंद-स्वरूप आत्मा को प्राप्ति का नाम ही मुक्ति है । 

प्रदन-न्यदि पूर्वोक्त मुक्ति को विचार से जन्य मानोगे, 
तब मुक्ति भी अनित्य हो जावेगी, क्योंकि जो-जो उत्पत्ति- 
वाला पदार्थ होता है, सो-सो अनित्य होता है--ऐसा नियम 
है। यदि मुक्तिको विचार से अजन्य मानोगे, तब फिर 
विचार से रहित पुरुषों को भी मुक्ति होनी चाहिए ? 

उत्तर--जनकजी कहते हें कि वास्तव में तो मेरे मेन 
बंध है, न मोक्ष है, क्योंकि मैं नित्य चेतन्य-स्वरूप हूँ । 

प्रश्त--जब कि वास्तविक तुम्हारे में बन्ध और मोक्ष 
कोई नहीं है, तब फिर शास्त्र के विचार का और गुस के 
उपदेश का क्या फल हुआ ! 

उत्तर-जो देहादिकों में चित्रकार की आत्म-भ्रान्ति 
हो रही है, में देह हूँ में इन्द्रिय हुँ मैं ब्राह्मण हँ मैं 
कर्ता और भोक्ता-हुँ- इस भ्रान्ति की जो निवृत्ति है-“न 
मैं देह हँ; और 'न इन्द्रिय ह; “न मैं ब्राह्मणत्वादि जाति- 
वाला हुँ; “न मैं कर्ता और भोक्ता हूँ कितु देहादिक से 
परे इन सबका में साक्षी, शुद्ध ज्ञान-स्वरूप हू-एऐसा अपने 
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स्वरूप का जो यथार्थ बोध है, यही शास्त्र विचार का और 
गुरु के उपदेश का फल हे । 
जनकजी कहते हैं कि अहो ! बडा आश्चर्य हे कि 
मेरे में स्थित भी संपूर्ण विश्व वास्तव में, तीनों कालों में 
मेरे में नहीं है-ऐसा विचार करने से मेरी भ्रान्ति दूर हो 
गई है।। १८ ॥। 
मुलस्‌ । 
सहारीरमिदं विइवं न किञ्चिदिति निश्चितम्‌ । 
शुद्धिन्मात्रआत्मा च तत्कस्मिन्कल्पनाऽऽधुना ॥ १९ ॥ 
पदच्छेदः । 
सशरीरम्‌, इदम्‌, विश्वम्‌, न, किञ्चित्‌, इति, निश्चितम्‌, 
शुद्धचिन्मात्रः, आत्मा, च, तत्‌, कस्मिन्‌, कल्पना, अधुना ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सशरीरम्‌=शरीर सहित इति=्ऐसा 
इदम्‌ =्यह यदामजब 
बिइवम्‌=जगत्‌ निङ्चितम्‌=निइचय हुआ 
कुछ नहीं है अर्थात्‌ तदान्तब' 
किचित्‌ न= | न सत्‌ और न कस्मिनू्मकिस विषे 
| ; असत्‌ है अधुना-अब' 
तल _ | विश्व की कल्पना 
शुद्धच्िन्सान्नरशुद्ध चतत्य-मात्र कपा । होवे ।! 


भावार्थ । 


प्रशन--रज्जु-छप अधिष्ठान के विद्यमान रहते हुए, 
कभी न कभी मंद अंधकार में फिर भी सर्पका भ्रम हो 


दूसरा प्रकरण । ६७ 


सकता है, वेसे अधिष्ठान चेतन के होते हुए भो मुक्ति में कभी 
न कभी प्रपंच भी हो जावेगा ? 
उत्तर-शरीर के सहित यह विश्व किचित्‌ भी सत्य नहीं 
है, और असत्य है, किन्तु अनिवचनीय अज्ञान का कार्य होने से 
अनिवेचनीय है । उस अनिवेचनीय की अज्ञान की निवत्ति 
होने से उसके कार्य विश्व की भी निवृत्ति हो जाती हे । 
अज्ञान ही कल्पित विश्व का कारण था, उसके नाश हो 
जाने से फिर मुक्त पुरुष में विश्व उत्पन्न नहीं होता है । 
जेसे मंद अंधकार के दूर होने से फिर सपं की भ्रान्ति भी 
नहीं होती है, बसे प्रकाश-स्वरूप आत्मा के ज्ञान से फिर 
कदापि विश्व की उत्पत्ति नहीं होती हे ।। १९ 
प्लस्‌। 
शरीरं स्वगनरको बन्धसोक्षो भयं तथा । 
कल्पनासात्रमेवर्तात्किमे कार्य चिदात्मनः ॥ २० ॥ 
पदच्छेद: । 
शरीरम्‌, स्वगनरको, बन्धमोक्षौ, भयम्‌, तथा कल्पना- 
मात्रम्‌, एव, एतत्‌, किम्‌, कार्यम्‌, चिदात्मनः ॥ 


अन्वयः । शब्दाथं । | अस्वयः । शब्दार्थं । 
एतत्‌म्न्यह एव=निःसंदेह 
शरीरम्‌=्शरीर कल्पनामात्रस्‌=्कल्पना-मात्र है 
स्वगंनरकोः=स्वर्गं और नरक { मुझ' चैतन्य 
से चिदात्मनः= त्म 
बन्धमोक्षौलबन्ध और मोक्ष आत्मा को 


तथालऔर किम्‌=क्या 
भयम्‌=भय कायस्‌=कत्तव्य है । 
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भावार्थ । 

प्रश्‍न--यदि संपूर्ण प्रपंच अवास्तविक माना जावे, तब 
वर्ण और जाति आदिको का आश्रय जो स्थूलशरीर हे, वह 
भी अवास्तविक ही होगा ? और शरीर को आश्रयण करके 
प्रवृत्त जो विधि-निषेध शास्त्र है, चह भी अवास्तविक ही 
होगा ? फिर उस शास्त्र द्वारा बोधन किये हुए जो स्वग 
नरक हैं, वे भी सब अवास्तविक अर्थात्‌ मिथ्या ही होवेंगे ! 
फिर स्वर्गादिकों में राग, और नरकादिकों से भय भी 
मिथ्या होगे । और शास्त्र ने जो बन्ध मोक्ष कहे हैं, वे भी 
सब मिथ्या ही होगे ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं किं शरीरादिक सब कल्पमा- 
मात्र ही हैं। सच्चिदानन्द-स्वरूप मुझ आत्मा का इन 
शरीरादिको के साथ कौन सम्बन्ध है, किन्तु कोई भी 
सम्बन्ध वहीं हे । क्योंकि सत्य मिथ्या का वास्तविक सम्बन्ध 
नहीं बन सकता है और मेरा शरीरादिकों के साथ कोई भी 
प्रयोजन नहीं हे । और जितने विधि-निषेध वाक्य हैं, वे सब 
अज्ञानी के लिये हैं, ज्ञानवान्‌ का उनमें अधिकार नहीं है, 
इस वास्ते ज्ञानवान्‌ को दृष्टि में शरीरादिक और विधि- 
निषेध सब अवास्तविक ही हें ॥ २० ॥। 

सुलम्‌ । 
अहोजनसमूहेऽपि न द्वेतं पश्यतो मम । 
अरण्यसिव संव॒त्तं कव रात करवाण्यहम्‌ ॥ २१ ॥ 
पदच्छेदः । 

अहो, जनसभूहे, अपि, न, द्वेतम्‌, पश्यतः, मम, 

अरण्यम्‌, इव, संवृत्तम्‌, क्व, रतिम्‌, करवाणि, अहम्‌ ।। 


दूसरा प्रकरण । ६९ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
अहोलआश्चय हे कि न संवत्तम>नहीं वर्तता है 
जनसमहेन्जीवो के बीच में तस्मातच्तब 
अपिमभी क्व-कसे 
ससम-्मुझ अहस्‌नमैं 
पद्यत:म्देखते हुए का तिमन्मोह को 
अरण्यम्‌ इघ=अरण्यवत्‌ रातमुऱ्माहू क 
तमम्य्हेत करवाणिन्करूँ ।। 
भावाथ 


पू्व॑वाले वाक्य द्वारा जनकजी ने कहा कि स्वर्गादिकों 
के साथ मेरा कुछ भी प्रयोजन नहीं है। अब इस वाक्य 
करके कहते हैं कि इस लोक के साथ भी मेरा कुछ प्रयोजन 
नहीं है । 

जनकजी कहते हैं कि हे प्रभो ! बड़ा आदचर्य है कि 
मैं हेत को देखता भी हूँ, तब भी जनों का जो समूह-रूपी 
द्वैत वन की तरह उत्पन्न हुआ है, उसके बीच में होता हुआ 
भी उसके साथ मुझको कोई प्रीति नहीं है, क्योंकि मैंने 
उसको मिथ्या जान लिया है । मिथ्या वस्तु के साथ ज्ञान- 
वान्‌ प्रीति को नहीं करते हें । अज्ञानी मिथ्या पदार्थों के 
साथ प्रीति करते हें । इतना ही ज्ञानी और अज्ञानी का 
भेद है ॥ २१! 


मुलम । 
नाहं देहो न मे देहो जीवो नाहमहं हि चित्‌ । 
अयमेव हि मे बंध आसीद्या जीविते स्पृहा ॥ २२ ॥ 
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पदच्छेद: । 


न, अहम्‌, देहः, न, मे, देहः, जीवः, न, अहम्‌, अहम्‌, 
हि, चित्‌, अयम्‌, एव, हि, मे, बन्धः, आसीत्‌, या, जीविते, 
स्पृहा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथं । 
अहम्‌=मे हिं=निश्चय करके 
देहः=शरीर चित्‌=चेतन्य-रूप हँ 
नम्न्नहीं हूं भमरा | 
सेन्मेरा Ee 
वेहः=शरीर अयम्‌ एवन्यही 
=नहीं है बन्धाम्बंधा था 
अहम्‌ याजो 
जीबः=जीव जीविले=जीने में 
नम्नहीं हूँ स्पृहामइच्छा 
अहम्‌=मै आसीतस्थी 
भावार्थ । 


प्रदन--शरीर में अहंता और ममता अवश्य करनी 
होगी ? क्योंकि विना अहंता और ममता के व्यवहार की 
सिद्धि नहीं होती हे ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि मैं देह नहीं हुँ, क्योंकि 
देह जड़ है, मैं चेतन हूँ, और मेरा देह भी नहीं है, क्योंकि 
मैं असंग हु, में जीव अहंकारी भी नही हुँ, क्योंकि अहंकार 
का कत्तु त्व धमे है और नेरा अकत्त्‌ त्व धर्म है । 

प्रदन---फिर तुम कौन हो ? 


दूसरा प्रकरण । ७१ 


उत्तर--मैं चेतन्य-स्वरूप अहंकार का भी साक्षी 
अकर्ता, अभोक्ता हुँ । 

प्रश्‍ल--जब तुम खान पान आदिक सब व्यवहारो को 
करते हो, तो तुम अकर्ता कैसे हो ? 

उत्तर--अज्ञानी पुरुषों की दृष्टि में मैं व्यवहारों का 
कर्ता प्रतीत होता हूं, परन्तु वास्तव में मैं कर्ता नहीं हूँ । 
क्योंकि कत्‌ त्व भोक्तृत्वपना अहंकारी का धर्म है, मुझ 
आत्मा के ये धर्म नहीं हैं। और ऐसा भी कहा है- 


निद्राभिक्षे स्नानशौचे नेच्छामि न करोमि च । 
द्रषटारञ्चेत्कल्पयन्ति कि मे स्यादन्यकल्पनात्‌ ॥ १ ॥ 


अर्थात्‌ सोना-जागना, भिक्षा माँगना, स्तान करना, पवित्र 
रहना, इन सबको मैं इच्छा नहीं करता हूँ, और न मैं इनको 
करता हूँ । यदि कोई देखनेवाला मेरे में ऐसी कल्पना करता 
हे कि में इनको करता हूं, तो दूसरे की कल्पना करने से 
मेरी क्या हानि हो सकती है ॥ १॥। 

अब इस विषे दष्टांत कहते हैं-- 


गुंजपुंजादि दह्यत नान्यारोपितवह्निना । 
नान्यारोपितसंसारधममनिवमहं भजे ॥ २॥ 
अर्थात्‌ जाड़े के दिनों में बन विषे जब कि बंदरों को 
सरदी लगती है, तब वह घृ घची का ढेर लगाकर उसके 
पास मिल करके बेठ जाते हैं और घु घचियो के, याने गुंजा 
के, ढेर में अग्नि की मिथ्या कल्पना करते हैं। कारण यह 
है कि मिलकर बेठने से उनमें गरमी उत्पन्न होती है, पर वे 
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यह जानते हें कि इस गजे के पंज से हम सबको गरमी आ 
रही है । जेसे गुंजा मै बंदरो करके कल्पना की हुई अग्नि 
दाह का कारण नहीं हो सकती हे, वसे ही मूर्ख अज्ञानियों 
करके कल्पना किये हुए खान पानादि व्यवहार भी विद्वान 
की हानि नहीं कर सकते हैं। क्योंकि विद्वान्‌ वास्तव में 
अकर्ता और अभोक्ता हे । उसकी दृष्टि में न तो देहादिक 
हैं, और न उनके कतृ त्व और भोक्तृत्व धम हैं, किन्तु वे 
असंग एवं चेतत्य-स्वरूप हें । 

प्रश्‍न--अविवेकी विवेकियों को जीने की इच्छा क्यों 
होती है ? 

उत्तर--जो उनके जीने की इच्छा है यही उनका बंध 
है, जीने की इच्छा करके ही अविवेकी पुरुष अनर्थो को 
करते हैं, विवेकी पुरुष नहीं करते हें । इस वास्ते जनकजी 
कहते हैं कि मेरे जीने को और मरने की इच्छा भी नहीं 
है । क्योंकि जीने-मरने को इच्छा, ये सब अंतःकरण के धमं 
हैं, मुझ असंग चेतन्य-स्वरूप आत्मा के धर्म नहीं हैं ॥ २२ ॥ 


सुलम्‌ । 
अहो भुवनकल्लोलविचित्रेद्राक समुत्थितम्‌ । 
सथ्यनन्तमहाम्भोधो चित्तवाते समझते ॥ २३॥ 
पदच्छेदः । 
अहो, भुवनकल्लोलैः, विचित्रः, द्राक्‌, समुत्थिम्‌, मयि, 
अनन्तमहाम्भोधौ, चित्तवाते, समुद्यते ॥ 


दूसरा प्रकरण । ७२ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अव्वयः । शब्दार्थं । 
अहो=आइ्चर्यं है कि विचित्रः=अनेक प्रकार के 
अनन्तसहा- a जगतरूपी तरंगों 
मधथिःनमुझ विषे मम=मेरी 
चित्तषाते._ { चित्त रूपी पवन रक्‌ न्अत्यन्त 
समु्ाते | के उठने पर भी समुल्थितम्‌=अभिन्नता है ॥ 


भावार्थ । 


जनकजी कहते हैं कि जेसे वायु चलने से समुद्र में बड़े- 
छोटे अनेक प्रकार के तरंग उत्पन्न होते हैं, और वायु के 
स्थित होने से वे तरंग लय हो जाते हैं, तसे आत्मा-रूपी 
महान्‌ समुद्र में चित्त-रूपी वायु के वेग से अनेक ब्रह्मांड- 
रूपी तरंग उत्पन्न होते हैं, और चित्त के शान्त होने से वे 
लय हो जाते हैं और जेसे समुद्र के तरंग समुद्र से ही उत्पन्न 
होते हैं और समुद्र में ही लय हो जाते हैं, और समुद्र के 
तरंग जैसे समुद्र से भिन्न नहीं हैं, वैसे ब्रह्मांड-रूपी अनेक तरंग 
भी मेरे से भिन्न नहीं हें । मेरे से उत्पन्न होते हैं और मेरे 
में ही लय होते हैं, क्योंकि सब मेरे में ही कल्पित 
हैं । कल्पित पदार्थ अधिष्ठान से भिन्न नहीं होता 
है ॥ २३ ॥ 


मुलम्‌ । 


सय्यनन्तमहाम्भोधी चित्तवाते प्रशाम्यति । 
अभाग्याज्जीचवणिजो जगत्पोतो विनशवरः ॥ २४॥ 
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पदच्छेदः | 


मयि, अनन्त, महाम्भोधौ, चित्तवाते, प्रशाम्यति, 
अभाग्यात्‌, जीववणिजः, जगत्पोतः, विनञ्वरः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
अनन्त महाम्भोधो-अपार समुद्र-रूप अभाग्यात्‌=अभाग्य से 
सयिन्मुझ विषे जगत्‌-रूपी 
चित्त-रूपी पवन जगत्पोतःन १ नौका अर्थात्‌ 
चित्तवाते के श्‌ के 
=. के शान्त होने सार 
प्रशाम्यति 
प्र्‌ विनइब्ररः=नाश हुआ है ॥ 


_ जीव-रूपी 
जीववणिजः= | वणिक्‌ के 


भावाथ । 
जनकजी कहते हें कि मुझ अनंत महान्‌ में जब संकल्प- 
विकल्पात्मक मन-रूपी वायु शान्त हो जाता हे, अर्थात्‌ जब 
मन संकल्पादिको से रहित होता हे, तब जीव-रूपी व्यापारी 
की शरीर-रूपी नौका प्रारब्धकमं-रूपी नदी के क्षय होने पर 
नाश हो जाती है ॥ २४॥ 
सुलम्‌ । 
मय्यनन्तमहाम्भोधावाइचयं जीववीचयः । 
उशन्ति घ्नन्ति खेलन्ति प्रविशन्ति स्वभावतः ॥ २५ ॥ 
पदच्छेदः । 
मयि, अनन्तमहाम्भोधो, आइ्चयंम्‌, जीववीचयः, 
उद्यन्ति, घ्नन्ति, खेलन्ति, प्रविशन्ति, स्वभावतः ।। 


दुसरा प्रकरण । ७५ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
आइचयंम्‌=आाश्चयं है कि ध्नन्ति=्परस्पर लड़ती हैं 
मयिङ्मुझ चन्र 
अनन्तम _ अपार समुद्र खेलन्तिङखेलती हैं 
हाम्भोधा । विषे + च=आर 
जीववीचयः=जीव-रूपी तरंगे स्वभावतःम्स्वभाव से 
उस्चन्तिङउठ्ती हैं प्रविशन्तिङलय होती हैं ॥ 
भावाथ । 


अबाधितानुवृत्ति करके अपने में संपूर्ण व्यबहार को 
देखते हुए जनकजी कहते हैं-- 

प्रदन--बाधिता अनुवृत्ति का क्या अर्थ है ? 

उत्तर--बाधित हुए पदार्थ की जो पुनः अनुवृत्ति 
अर्थात्‌ प्रतीति है, उसका नाम बधितानुवृत्ति है ! 

दृष्टांत । 

जैसे एक पुरुष किसी वृक्ष के नीचे, गर्मी के दिनो में, 
दोपहर के समय बैठा था । उसको प्यास लगी । वह पानी 
की खोज करने लगा। तब उसको दूर से जल दिखाई 
दिया । वह उस जल के पीने के वास्ते जब गया, तब उसको 
जल न मिला । क्योंकि रेत में जो सूर्य की किरणें पड़ती 
थीं, वे ही दूर से जल रूप होकर दिखाई पड़ती थीं । उसने 
जान लिया कि यह रेत ही मुझको भ्रम करके जल दिखाई 
देता था, वह तो जल है नहीं, तब वह लौट करके उसी वृक्ष 
के नीचे आकर बैठ गया । और फिर उसको वही रेता 
किरण के सम्बन्ध से चमकता हुआ जल-रूप से दिखाई देने 
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लगा, परत्तु वह पुरुष जल की इच्छा करके वहाँ न गया, 
क्योंकि उसको निश्चय हो गया कि यहू जल नहीं है, दूरत्व 
दोष से और किरण के सम्बन्ध से मुझको जल दिखाई देता 
हे । पुरुष के यथार्थे ज्ञान करके बाधित हुए पर भी जल- 
ज्ञान की जो पुनः अनुवृत्ति अर्थात्‌ प्रतीति हे, उसी का नाम 
बाधिता अनुवृत्ति है । 


दाष्टात । 


आत्मा के अज्ञान करके जो जगत्‌ सत्य को तरह प्रतीत 
होता था, उसके सत्यवत्‌ ज्ञान का बाघ आत्मा के ज्ञान से 
भी हो गया, तथापि उसकी अनुवृत्ति अर्थात्‌ पुनः जो उसकी 
प्रतीति विद्वान्‌ को होती है, वही बाधिता अनुवृत्ति कही 
जाती हे । वह प्रतीति विद्वान्‌ की कुछ हानि नहीं कर 
सकती है, क्योंकि विद्वान्‌ उसको असत्य जानकर उसमें फिर 
आसक्ति नहीं करता है, कितु मिथ्या जानकर अपने आत्मा- 
नन्द में ही मग्न रहता है। 

जनकजी कहते हैं कि क्रिया से रहित, निविकार 
आत्मा-रूपी महान्‌ समुद्र में जीव-रूपी वीचियाँ अर्थात्‌ 
अनेक तरङ्ग उत्पन्न होती हैं और परस्पर अध्यास से वे 
जीव आपस में मारपीट करते हैं, खेलते हैं, लड़ते हैं । जैसे 
स्वप्ने के मारे जीव स्वप्न में परस्पर विरोधादिकों को करते 
हैं और जब उनके अविद्यादि का नाश हो जाता है, तब 
फिर मेरे असली स्वरूप में ही लय हो जाते हैं। फिर 
अविद्यादिकों करके उत्पन्न होते हे, फिर लय होते हैं और 
जेसे घट-रूप उपाधि की उत्पत्ति से घटाकाश में उत्पत्ति 


दूसरा प्रकरण | ७७ 


व्यवहार होता है और घट-छूपी उपाधि के नाश होने से 
घटाकाश में नाश का व्यवहार होता हे, वास्तव में आकाश 
की न तो उत्पत्ति होती है और न नाश होता है, वेसे ही 
शरीरस्थ आत्मा की भी न उत्पत्ति होती है, और न नाशहोता 
है । ज्ञानवान्‌ को बाधितातुवृत्ति करके जगत्‌ की प्रतीति भी 
होती है, तब भी उसकी कोई हानि नहीं हे ॥ २५॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां द्वितीयं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 





मुलस्‌ । 
अचिनाशिनमात्मानमेक विज्ञाय तत्वतः । 
तवात्मज्ञस्य धीरस्य कथमर्थाजेने रतिः॥ १॥ 
पदच्छेदः । 


अविनाशिनम्‌, आत्मानम्‌, एकम्‌, विज्ञाय, तत्त्वतः, 
तव, आत्माञ्चस्य, धीरस्य, कथम्‌ अर्थाजेने, रतिः ।। 


अन्वयः । वाब्दाथ । | अस्वयः । शब्दां । 
एकम्‌ =अद्वेत आत्मज्ञस्य= आत्मज्ञानी 
अविनाशिनम्‌=अविनाशी घीरस्यन्धीर को 
आत्मावम्‌ल्आतमा को कथम्‌नकयो 
तत्बतः=्यथार्थं = अर्थार्जने भन के संपादन 
विज्ञानस्जाव करके कै 
तचन्तुझ रतिङ्प्रीति है ॥ 
भावाथ । 


जनकजी के अनुभव की परीक्षा करके अष्टावक्रजी फिर 
उसकी परीक्षा करते हैं-- 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! नाश से रहित, 
निविकल्प, काल-परिच्छेद से रहित, देश-परिच्छेद से रहित, 
वस्तु-परिच्छेद से रहित, हेतभाव से रहित, चैतन्य-स्वरूप 
आत्मा को जान करके फिर तुझ धीर की व्यावहारिक धन 


तीसरा प्रकरण । ७९ 


के संग्रह करने में कंसे प्रीति होती है ? अर्थात्‌ आत्मज्ञानी 
होकर फिर भी तू धनादिको में प्रीतिवाला दिखाई पड़ता 
है, इसमें क्या कारण हैं? ॥ १ ॥ 
मुनि के प्रश्‍न के उत्तर को, मुनि से सुनने को इच्छा 
करके, उससे आप ही प्रश्‍न पूछते हे- 
ललम्‌ । 
आत्सा55ज्ञानादहो प्रीतिविषय अ्रमगोचरे । 
शुक्तेरज्ञानतो लोभो यथा रजतविञ्नमे ॥ २॥ 


पदच्छेदः । 


आत्माऽऽज्ञानात्‌, अहो, प्रीतिः, विषयञ्रमगोचरे, शुक्रः, 
अज्ञानतः, लोभः, यथा, रजतविश्रमे ॥ 


अन्वयः । हाब्दाथं । | अन्वयः । दाब्दाथं । 
अहोन्आश्‍्चर्य है कि यथा=जेसे 
प्त्म क्तेः=सीपी के 
आत्म55ज्ञानात ८ | आत्मा के दि अज्ञान 
` | अज्ञान से अज्ञानत:८८ से 
विषय'त्रस_ | विषय के भ्रम रजतविश्रमेसरजत की भ्रांति में 


गोचर | के होने पर लोभःन्लोभ होता है ॥ 
घ्रीतिः=्प्रोति होती है 


भावाथ । 


` प्रन-हे भगवन्‌ | आत्मज्ञान के प्राप्त होने पर धना- 
दिको के संग्रह करने में क्या दोष है ? 

उत्तर-हे शिष्य ! विषयों में अर्थात्‌ स्त्री पुत्र धना- 

दिकों में जो प्रीति होती है, वह आत्मा के स्वरूप के अज्ञात 


८० अष्टावक्रगीता भा० टी० स० 


से हो होती है, आत्मा के ज्ञान से नहीं होती हे । क्योंकि 
जब आत्मा का ज्ञान होता हे, तब विषयो का बाघ हो जाता 
हे । इसमें लोक-प्रसिद्ध दृष्टांत को कहते हैं-जेसे शुक्ति के 
अज्ञान से, और उसमें रजतभ्रम के होने से, उस रजत में 
लोभ हो जाता है ॥ २ ।। 


सुलस्‌ । 
विश्व स्फुरति यत्रेदं तरंगा इव सागरे । 
सोऽहमस्मीति विज्ञाय कि दोन इव धावसि ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 


विश्वम्‌, स्फुरति, यत्र, इदम्‌, तरंगाः, इव, सागरे, 
सः, अहम्‌, अस्मि, इति, विज्ञाय, किम्‌, दीनः, इव, धावसि ।। 


झन्वयः । शव्दाथं । | अरयः । | शब्दार्थ । 
यभर | परम नात्मा्ह्यी अहम्‌समैं 
अस्मिमहुं 
hn लमण 
तरंगाःस्तरंगो के विज्ञाय=्जान करके 
इवऱससमान किसून्लयों 
स्फ्रतिन्स्फ्रण होता है दोन:इवस्स्दीन को तरह 
सःन्वही घावसिन्तू दोड़ता है ॥ 


भावार्थे । 
जसे समुद्र में तरंगादिक अपनी सत्ता से रहित प्रतीत होते हैं 


तीसरा प्रकरण । दश 


वेसे ही यह जगत्‌ भी अपनी सत्ता से रहित स्फुरण होता है, 
पवे सबका अधिष्ठान आत्मा ज्यों का त्यों मैं हुँ। इस प्रकार 
जिसने आत्मा का साक्षात्कार कर लिया है, वह दीन की 
तृष्णा करके व्याकुल हुए की तरह विषयों की तरफ नहीं 
दोड़ता हे ॥ ३॥ 
सुलस्‌ । 
शृत्वाऽऽपि शुद्धचतन्यमात्सानमितसुन्दरम्‌ । 
उपस्थेऽत्यन्तसंसक्तो मालिन्यभधिगच्छति ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
श्रृत्वा, अपि, शुद्धचेतन्यम्‌, आत्मानम्‌, अतिसुन्दरम्‌, 
उपस्थे, अत्यन्तसंसक्तः, मालिन्यम्‌, अधिगच्छति ।। 
अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । झब्दाथं । 
अतिसुंदरम्‌=्अत्यन्त सुंदर अत्यन्त आसक्त 
शुद्धचेतन्यम्‌=्शुद्ध चतन्य हुआ पुरुष 
आत्मानम्‌=आत्मा को मालिन्यम्‌न्मूढ़ृता को 
श्रुत्याअपि>जान करके भी अधिगच्छतिन्प्राप्त होता है ॥ 
| समीपबती विषय 


अत्यन्तसंसवतः> | 


उपस्थेटः 


भावाथ । 


आचायं ने ऊपरवाले तीनों श्लोको करके ज्ञानी शिष्य 
के लिये दृश्यमान विषय-व्यवहार को निन्दा को । 

अब सब ज्ञानियों के प्रति विषयक व्यवहार की निन्दा 
शिष्य की परीक्षा के लिए करते हैं-- 

आत्मवित्‌ गुरु के मुख से और वेदांत-वाक्य से आत्मा 


पर अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


का शुद्ध स्वरूप श्रवण करके और साक्षात्कार करके भी जो 
पुरुष समीपवर्ती विषयों में अत्यन्त संसक्त होता है, वह केसे 
मूढता को प्राप्त होता है, यह बड़े आशचय की वार्ता है ।।४।। 
सूलम्‌ । 
सर्वभूतेषु चात्मानं सर्वभूतानि चात्मनि । 
मुनेर्जानत आश्चर्य ममत्वसनुवर्तते ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 

सर्वभूतेषु, च, आत्मानम्‌, सर्वं भूतानि, च, आत्मनि, मुनेः, 

जानतः, आश्चर्यम्‌, ममत्वम्‌, अनुवतते ।। 


झस्वयः । शाब्दार्थ । | अस्वय: । शब्दाथं । 
आस्मानम्‌=आत्मा को जानतःङजानते हुए 
सर्वभृतेषुञ्सब भूतो में सुतेः्म्मुनि को 
चमर ममत्बम्‌=ममता 
आत्मनि=आत्मा में अनुवतंतेऱ्होती है 
सर्बेभूतानिङसब भूतों को आइचयंम्‌>यही आश्चर्य है ।। 
भावार्थ । 


ब्रह्म से लेकर स्थावर पर्यंत सम्पूर्ण भरतो में जिसने 
अधिष्ठानभूत आत्मा को जान लिया है, और फिर सम्पूर्ण 
भूतों को जिसने आत्मा में जान लिया हे, अर्थात्‌ सम्पूर्ण भूत 
रज्जु-सपै की तरह आत्मा में कल्पित हैं, ऐसा जान करके 
भी फिर जिसका विषयों में ममत्व होवे, तो आश्चर्य की वार्ता 
है । क्योंकि जिसने शुक्ति में अध्यस्त रजत को जान लिया 
है, उसकी प्रवृत्ति फिर उस रजत के लिये नहीं होती है ॥ ५ ॥। 


तीसरा प्रकरण । द३ 
मूलम्‌ । 


आस्थितः परमाहेतं मोक्षार्थडपि व्यवस्थितः । 
आइचयं कामवशगो विकलः केलिशिक्षपा ॥ ६ ॥ 


पदच्छेदः । 


आस्थितः, परमाद्वेतम्‌, मोक्षार्थं, अपि, व्यवस्थितः, 
आइचयंम्‌, कामवशगः, विकलः, केलिशिक्षया ॥ 


अत्वबय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाय । 

परमाइतम्‌न्परम अद्वत को कामबशगः=्काम के वश होकर 
आस्थितः=अ।श्रय किया हुआ कि । क्रीडा के अभ्यास 

लशिक्षया5 4 = ` 
+ चलओर र स्‌ 
मोक्षाथ अपिण्मोक्ष के लिये भी विकलःऱव्यावुल होता है 
व्यघस्थितः-उद्यत हुआ पुरुष आइचर्यमन्यही आश्चर्य है ॥ 
हु" 
भावाथ । 


जिसने सजातीय ओर विजातीय स्वगत-भेद से शून्य 
अद्वेत आत्मा का साक्षात्कार कर लिया है, और सच्चिदानन्द 
आत्मा में जिसकी निष्ठा हो चुकी हे । यदि फिर वह पुरुष 
काम के वश होकर नाना प्रकार को कीड़ा करता हुआ 


दिखाई पड़े, तो महान्‌ आश्चर्य है ॥ ६ ॥ 
ललम्‌ । 


उद्भूतं ज्ञानदुर्मित्रमवधार्यातिदुबलः । 
आहचयं काममाकाइः क्षत्कालमन्तमनुश्रितः ॥ ७ ॥ 


टे अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 


उद्भूतम्‌, ज्ञानदुर्मित्रम, अवधार्य, अतिदुबंल:, आश्चर्यम्‌, 
कामम्‌, आकाङ क्षेत्‌, कालम्‌, अन्तम्‌, अनुश्चित: ॥ 


अम्ब्यः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
उद्भूतम्‌=उत्पन्न हुए अन्तं कालम्‌=अन्तकाल को 
_ {ज्ञान के शत्र | आश्रय करता 
झञानदुमत्रम्‌= | कामको अनुश्रितः८ | हुआ पुरुष 
अवधाय-धारण करके कामम्‌स्कामना को 
अतिदुर्बलः=दुर्बल होता हुआ आकाङक्षेत्‌=इच्छा करता है 
और आइचर्यभ्‌=्यही आश्‍वर्य है ॥ 
भावाथ । 


जो ज्ञानी पुरुष काम को ज्ञान का अत्यन्त वेरी जानता 
हुआ फिर भी “काम को इच्छा करे, तो इससे बढ़कर कथा 
आश्चयं है । जसे मृत्यु करके ग्रसित हुए पुरुष को समीपवर्ती 
विषय-भोय को इच्छा नहीं होती है-वैसे ही विवेकी पुरुष 
को भी विषय-भोग की इच्छा न होनी चाहिए ।। ७॥ 
सुलम्‌ । 
इहामुत्र विरक्तस्य नित्यानित्यविवेकिनः । 
आश्चयं मोक्षकामस्य मोक्षादेव विभोषिका ॥ ८ ॥ 
पदच्छेदः । 


इह, अमुत्र, विरक्तस्य, नित्यानित्यविवेकिनः, आइचर्यंम्‌, 
मोक्षकामस्य, मोक्षात्‌, एव, विभीषिका ।। 


तीसरा प्रकरण । द्‌ 


अन्वयः । दान्दार्थं । | अस्वयः । शब्वार्थ । 
इह | नस लोक के चस-ओर 
गग विषे 
ने ण कप मोक्षकामस्थ= | मोक्ष फे चाहने- 
"चिऱ्य्ञार वाले पुरुष को 
अमुत्र | परलोक के भोग मोक्षात्‌ एवस्मोक्षसे ही 
विरक्तस्यस्टविरक्त विभीषिकान्भय हे 
त्य सऱ्न्यही आश्चर्य है 
नित्यानित्य (नि म्‌ और अतित्य आइचयंसुज्यही आइवर्य हे | 
>.) के विचार करने- 
विवेकिनः वाले 


भावाथ । 

आत्मा नित्य है और शरीरादिक अनित्य हें । इन दोनों 
के विवेचन करवेवाले का नाम विवेकी है। और आनन्द-रूप 
ब्रह्म की प्राप्ति का नाम मोक्ष हे । उस मोक्ष की कामना- 
बाले ज्ञानी को ऐसा भय हो कि असद्रप स्त्री, पुत्र और 
धनादिकों के साथ मेरा वियोग हो जायगा, तो महान्‌ 
आश्चय है । क्योंकि स्वप्न में देखे हुए धन का जाग्रत्‌ में 
ताश होने से मोह किसी को भी नहीं हुआ हे ॥ ८॥ 


मुलस्‌ । 

धीरस्तु भोज्यमानोऽपि पीड्यमानोऽपि सवदा । 

आत्मानं केवलं पश्यञ्च तुष्यति न कुप्यति ॥ ९॥ 
पदच्छेदः । 


धीरः, तु, भोज्यमानः, अपि, पीडयमानः, अपि, सरवेवा, 
आत्मानम्‌, केवलम्‌, पश्यन्‌, न, तुष्यति, न, कुप्यति ।। 


८६ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
धीरःम्ज्ञानी पुरुष सर्वदाननित्य 
तुन्न्तो केबलम्‌=एक 
भोज्यमानः=भोगता हुआ आत्मानम्‌ङभात्मा को 
अपि=भी पश्यन्‌ देखता हुआ 
च5और न लुष्यतिन्न तो प्रश्‍न होता है 
पीड्यमानःन्पीडित होता हुआ + चसऔर 
अपि=भी ने कुष्यतिङन कोप वारता हे ।। 
भावाथ । 


ज्ञानी को शाक और कोप भी न होसा चाहिए। ज्ञानी 
पुरुष लोकों को दृष्टि में विषयों को भोक्ता हुआ भी, और 
लोकों करके निन्दित और पीड़ा को प्राप्त हुआ भी, सर्वदा 
सुख-दुःख के भोग से रहित केवल आत्मा को देखता हुआ न 
तो हषं को और न कोप को प्राप्त होता है । क्योंकि तोष 
और रोष आत्मा में नहीं रह सकते हैं। यदि ज्ञानी में भी 
तोष और रोष रहें, तो बड़ा आश्चर्य है ।। ९ ॥। 


मलम । 


चेष्टमानं शरीरं स्वं पश्यत्यन्यश्ञरीरवत्‌ । 
संस्तवे चापि निन्दायां कथं क्षुम्येन्महाशयः ॥ १० ॥ 


पदच्छेदः । 


चेष्टमानम्‌, शरीरम्‌, स्वम्‌, पश्यति, अन्यशरीरवत्‌ 
संस्तवे, च, अपि, निन्दायाम्‌, कथम्‌, क्षभ्येत्‌, महाशयः ।। 


तीसरा प्रकरण । ८७ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
चेष्टमानम्‌=चेष्टा करते हुए सः=्वह 
स्वम्‌=अपने महादायःन्महाशय पुरुष 
गिर को आत्म >> 
वारीरम- | शरीर को आत्मा संस्तवेङस्तुति में 
से भिन्न और 
न्य शरीर की नन्दायास अपिरूनिर 
अन्यदारी रवत । अन्य शरीर क निन्दायास अपिङनिन्दा की भी 
` (पर कथम्‌ःकसे 
"यःन्जी जभ्येतः | क्षोभ को प्राप्त 
प्यति+देखता हे >" | होवेगा ॥ 


भावार्थ । 


जेसे दूसरे का शरीर अपने आत्मा से भिन्न चेष्टा का 
आश्रय है, वेसे अपना शरीर भी अपने आत्मा से भिन्न चेष्टा 
का आश्रय है । इस प्रकार जो ज्ञानी देखता हे, वह अपनी 
स्तुति में हषं को और निदा में क्षोभ को कदापि प्राप्त नहीं 
होता हे । यदि वह हर्ष और क्षोभ को प्राप्त होवे, तो वह 
ज्ञानवान नहीं है ॥ १० ॥ 


मुलम्‌ । 


मायामात्रमिदं विश्वं पश्यन्‌ विगतकोतुकः । 
अपि सन्निहिते मृत्यौ कथं त्रस्यति धीरधीः ॥ ११ ॥ 


पदच्छेदः । 


मायामात्रम्‌, इदम्‌, विश्वम्‌, पश्यन्‌, विगतकोतुकः, 
अपि, सखिहिते, म॒त्यौ, कथम्‌, त्रस्यति, धीरधीः ॥ 


पर्द अष्टावक-गीता भा० टी० सर 


अत्वय; । शब्दार्थ । ¦ अस्वयः । शब्दार्थे । 
रहो गई है पद्यन्‌>देखता हुआ 
बिगतकोतुकः- ./ अज्ञानता जिसकी मृत्यो सन्नि- | मृत्यु के आने 
है ऐसा हिते अपि ॥ प्र भी 
धीरधीः=धीर पुरुष कथम्‌न्वयों 
इदम्‌ विशवस्‌=इ्स विश्व को श्रस्पतिङ्डरेगा ॥ 


सायामात्रम्‌म्माया-रूप 
भावाथ । 


यह जो दृश्यमान जगत्‌ है, सो सब माया का कार्य है। 
और माया का कार्य होने से ही वह सब मिथ्या है। जो 
ज्ञानी उसको मिथ्या देखता है, वह फिर ऐसा विचार नहीं 
करता है कि कहाँ से ये शरीरादिक उत्पन्न होते हैं और 
नाश होकर किसमें लय हो जाते हैं। यदि ऐसा विचार 
करके वह मोह को प्राप्त होवे, तो वह ज्ञानी नहीं हो 
सकता है। जो विद्वान्‌ अपने स्वरूप में अचल है, वह मृत्यु 
के समीप अपने पर भी भय को नहीं प्राप्त होता है ॥११॥ 

लुलस्‌ । 
निःस्पृहं मानसं यस्य नेराहयेऽपि महात्मनः । 

तस्यात्सज्ञानतुप्तस्य तुलना केन जायते ॥ १२॥ 





पदच्छेदः । 
निःस्पृहम्‌, मानसम्‌, यस्य, नेराश्ये, अपि, महात्मनः, 
तस्य, आत्मज्ञानतुप्तस्य, तुलना, केन, जायते ॥ 


तीसरा प्रकरण । ८९ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 

यस्य=ङजिस आत्मज्ञान-_ | आत्म ज्ञान से 

महात्मनःम्महात्मा का तृप्तस्य तृप्त हुए की 

सानसम्‌=मन लुलनाम=बराबरी 
नेराइषेअपिम्मोक्ष में भी केन=किसके साथ 

निःस्पृहम्‌ =इच्छा-रहित है जायते=्हो सकती है ॥ 

तस्य=ङउस 
भावार्थं । 


अब ज्ञानी की उत्कृष्टता को दिखाते हैं- 


जिस विद्वान्‌ का मन मोक्ष की भी इच्छा से रहित 
एवं संसार के किसी पदाथ के लाभ अलाभ में हषं और 
शोक को नहीं प्राप्त होता है, जिसके सब मनोरथ समाप्त 
हो गथे हैं और अपने आत्मा के आनन्द करके ही जो तृप्त 
है, उस विद्वान्‌ की किसके साथ तुलना की जावे, किन्तु किसी 
के भी साथ उसकी तुलना नहीं हो सकती है, क्योंकि बह 
अतुल्य है ॥ १२॥ 

मलम्‌ । 


स्वभावादेव जानानो दृइ्यमेतन्न किञ्चन । 
इदं ग्राह्ममिदं त्याज्यं स कि पश्यति धीरधीः ॥ १३ ॥ 


पदच्छेदः । 
स्वभावात्‌, एव, जानानः, दृश्यम्‌, एतत्‌, न, किञ्चन, 
इदम्‌, ग्राह्यम्‌, त्याज्यम्‌, सः, किम्‌, पश्यति, धीरधीः ॥ 


९० अष्टावक्रगीता भा० टी०स० 


अन्वयः । शब्दाथे । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
एतत्‌=थह्‌ किम्‌ङ्कसे 
दृशयम्‌=दृष्य पइ्यतिम्देख सकता है कि 
स्वभावात्स्स्वभाव से ही इदम्‌म्न्यह्‌ 
न किञ्चनम्कुछ नहीं है प्राहाम्‌= | ग्रहण करने 
+ इतिऽ्ऐेसा ` । योग्य है 
जानानः=जानने वाला हे और 
+यभ्जो' इदम्‌=्यह 
सः धीरधीः=्वह ज्ञानी त्याज्यम्‌=त्यागने-योग्य है ॥ 
भावार्थे । 


यह जो दृश्यमान प्रपंच है, सो सब दृश्य होने से शुक्ति 
मे रजत को तरह मिथ्या है । अर्थात्‌ जेसे शुक्ति में रजत दृश्य 
भी है और मिथ्या भी है, वैसे यह प्रपंच भी दृश्य होने से 
मिथ्या है-इस अनुमान-प्रमाण करके यह जगत्‌ मिथ्या सिद्ध 
होता है, एसा जिस विद्वान्‌ ने निश्‍चय कर लिया है, वह 
धीर पुरुष ऐसा कब देखता है कि यह मेरे को ग्रहण करने- 
योग्य है, यह मेरे को त्यागने-योग्य है, किन्तु कदापि नहीं 
देखता है । 
, अब इस विषे हेतु को आगेवाला वाक्य करके कहते 

।। १३॥। 


पलम्‌ । 


अन्तस्त्यक्त कषायस्य निठ्ंरस्य तिराशिषः । 
यदूच्छ्याऽऽगतो भोगो न दुःखाय च तुष्टये ॥ १४ ॥ 


तीसरा प्रकरण । ९१ 
पदच्छेदः । 


अन्तस्त्यक्तकषायस्य, निद्वनद्धस्य, निराशिषः, यदृच्छया, 
आगतः, भोगः, न, दुःखाय, च, तुष्टये ।। 


अन्वय: । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शम्दाथं । 
अत्त (बी रण त नदर (००५० यै 
अन्तस्त्यक्त- तःकरण से त्याग यद्च्छयास्दवयोग से 
= < दिया हे विषय-वासना आगतःम्प्राप्त हई 
कषायस्य ) ~ मै हुः 
के कपाय को जिसने मोगःतस्तु 
+एबंड्जो म्‌ ० केः लिये गे 
५ न हुःखायल्‍ूत दुःख के लिये है।। 
निदख्िस्यन्द्च न से रहित हे 
न-तथासजो 'च>आर 
आशा-रहित है, | न संतोष के 
भ्या ः ष्ट्पेम् 
निराशिष | ऐसे पुरुष को से तु | लिये दै |] 


भावार्थ । 


जिस विद्वान्‌ ने अन्तःकरण के मलों को दूर कर दिया 
है, वह शीत उष्णादिक इन्द्रों से अर्थात्‌ शीत और उष्ण- 
जन्य सुख-दुःखादि से भी रहित है। और. नष्ट हो गई हैं 
सम्पूर्ण विषय-वासनाएँ जिसकी, ऐसा जो समचित्त विद्वान्‌ 
है, उसको दैवयोग से प्राप्त हए जो भोग हैं, उनको प्रारब्ध- 
वश भोगता हुआ भी हर्ष और शोक को नहीं प्राप्त होता 
हे ॥ १४ ।। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायाँ तृतीयं प्रकरण समाप्तम्‌ । 


क न ५१ न 


चोथा प्रकरण । 


सुलम्‌ । 
हन्तात्मञ्चस्य धीरस्य खेलतो भोगलीलया । 


पो छ” आये. 


न हि संसारवाहीकम्‌ढः सह समानतः ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 
हन्त, आत्मज्ञस्य, धीरस्य, खेलतः, भोगलीलया, न, 
हि, संसार, वाहीक, सूढे:, सह, समानता ।। 
अन्वयः । शब्दाथ । 
हुस्तस्यथार्थ है कि 
भोगलीलया>भोगलीला से 
खेलतः=खेलते हुए 
आत्मन्नस्य-आत्म-ज्ञानी' 
धीरस्य-धीर पुरुष की 


| अन्वयः । शब्दाथ । 
| समानताम्बरावरी 
| संसारवाहीकेः=संसार से लिप्त 
| मूढैः सहस्मूढ पुरुषों के साथ 
_ | कदापि नहीं हो 
न हिम | सकती है ॥। 





भावार्थं । 


तृतीय प्रकरण में जो गुरु ने शिष्य की परीक्षा के लिये 
ज्ञानी के ऊपर आक्षेप किये हैं, अब उन आक्षेपों के उत्तरों 
को शिष्य कहता है-- 


प्रारब्ध से और वाषिताऽऽनुवृत्ति करके सम्पूर्ण व्यवहारों 
को करता हुआ भौ ज्ञानी दोष को प्राप्त नहीं होता है। 


जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! जिस आत्मज्ञानी विद्वान्‌ 
ने सबका अधिष्ठान अपने आत्मा को जान लिया है, वह 


५३ 


विषयों करके विक्षेप को नहीं प्राप्त होता है, अर्थात्‌ उसका 
चित्त विषयों के सम्बन्ध से विक्षेप को नहीं प्राप्त होता है । 

यदि विद्वान्‌ प्रारब्धकर्म के वश से स्त्री आदि भोगों में 
प्रवृत्त भी हो जावे, तब भी मूढ़ बुद्धिवाले अज्ञानियों के 
साथ उसकी तुल्यता किसी प्रकार नहीं हो सकती है। 
क्योंकि विद्वान्‌ विषयों को भोगता हुआ भी उनमें आसक्त 
नहीं होता है, और मूर्ख कर्मो में आसक्त हो जाता है । 
इसी वार्ता को गीता में भी भगवान्‌ श्रीकृष्णचन्द्रजी ने 
कहा है-- 

तस्ववित्तु महाबाहो गुणकमंविभागयोः । 

गुणागुणेषु वतन्त इति मत्वा न सज्जते ॥ १ ॥ 


है महाबाहो । तत्त्ववित्‌ जो ज्ञानी है, सो इन्द्रियों के 
विषयों के विभाग को जानता है और इर्द्रियाँ अपने-अपने 
विषयों में वतती हैं, मैं इनका भी साक्षी हूँ, किन्तु मेरा 
इनके साथ कोई सम्बन्ध नहीं है ॥ १ ॥ 

एवं पञ्चदशीकार ने भी ज्ञानी और अज्ञानी का भेद 
दिखलाया हे-- 


ज्ञानिनोऽज्ञानिनश्चात्रं समे प्रारब्धकर्मणि । 

न क्लेशो ज्ञानिनो धेर्यान्मुढः क्लिश्यत्यधैयतः ॥ १ ॥ 

प्रारब्ध कर्म के भोग में ज्ञानी और अज्ञानी दोनों तुल्य 
ही हैं । कष्ट होने पर भी ज्ञानी धीरता से क्लेश को प्राप्त 


होता है ओर अज्ञानी मूर्ख अधीरता के कारण क्लेश को 
प्राप्त होता है॥ १॥ 


९४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


मुलस्‌ । 
यत्पदं प्रप्सवो दोताः शक्राद्याः सर्वेदेवता: । 
अहो तत्र स्थितो योगी न हर्षमुपगच्छति ॥ २ ॥ 
पदच्छेदः । 
यत्‌, पदम्‌, प्रेप्सव:, दीनाः, शक्राद्याः, सर्वदेवताः, अहो, 
तत्र, स्थितः, योगी, न, हषम्‌, उपगच्छति ।। 


अम्दयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यमूमजिस स्थत हं 
र स्थित २ प हाता 
पदम्‌ङ्पद को ( हुआ भी 
प्रेप्सवः=्इ्च्छा करते हुए योगीयोगी 
शक्राद्याःम्शक्रादि हषम्‌म्न्हषं को 
सर्वदेबताः=्सव देवता न उपगच्छतिन्नहीं प्राप्त होता है 
दीनाःन्दोन हो रहे हैं अहोन्यही आश्‍चर्य है ॥ 
तक्रलउस पद पर 
साबा । 


प्रश्‍न--संसार विषे व्यवहार में स्थित हुआ भी ज्ञानी 
अज्ञानी के तुल्य क्यों नहीं हो सकता है ! 

उत्तर-अज्ञानी को लाभ और अलाभ में सुख और दुःख 
होते हैं, परन्तु ज्ञानवान्‌ को नहीं होते हुँ । इसी से उनकी 
तुल्यता नहीं बन सकती है । 

जनकजी कहते हैं कि हे गुरो ! इन्द्र से आदि लेकर सब 
देवता जिसे आत्मपद की प्राप्ति की इच्छा करते हुए बड़ी 
दीनता को प्राप्त होते हैं, और जिस पद को अप्राप्ति होने 
में बड़े शोक को प्राप्त होते हैं, उस आत्म-पद में स्थित हुआ 
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भी योगी विषय-भोग की प्राप्ति होने से, न तो वह हषं को 
प्राप्त होता है, और न विषयों के न प्राप्त होने से या नष्ट 
होने पर बह शोक को प्राप्त होता है । क्योंकि आत्म सुख से 
अधिक और सुख नहीं है, वह उसको नित्य प्राप्त है ॥ २ ।। 
सुलम्‌ । 
तज्ज्ञस्य पुण्यपापाभ्यां स्पर्शो ह्यन्तन जायते । 
न ह्याकाशस्य धूमेन दुहघमानाऽपि संगतिः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 
तज्ज्ञस्य, पुण्यपापाभ्याम्‌, स्पशः, हि, अन्तः, न, जायते, 
न, हि, आकाशस्य, धूमेन, दृश्यमाना, अपि संगतिः । 


न्वयः । शब्दाथं । | अव्वयः । शब्दाथ । 
उस पद को जानने- ज्व्यों कि 
तज्ञस्थ- | उस द गजा हिङ्क्योः 
वा आकाशस्यसआआकाश का 
अन्तः=अन्तःकरण का संगतिःन्सम्बन्ध 
पुण्यपा-_ | पुण्य और पाप दृश्यमाना--देखा जाता हुआ 
पास्थाम्‌ । के साथ अपिङभी 
स्पशंःङसम्बन्ध घूमेन=धूम के साथ 
न जायतेङनहीं होता है सम्नहीं है ।। 
भावाथ | 


ज्ञानवान्‌ विधि-वाक्यों का किङ्कुर नहीं होता है, इसी 
वास्ते उसको पृण्य-पाप भी स्पर्श नहीं करते हैं । जिस विद्वान्‌ 
ने तत्पद और त्वम्पद के अथं को महाकाव्यों हारा भोग- 
त्यागलक्षणा करके अभेद अर्थं को निश्चय कर लिया है, उसके 
अन्तःकरण के धमे जो पुण्य और पाप हैं, उनके साथ उसका 


९६, अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


सम्बन्ध किसी प्रकार नहीं होता है । क्योंकि वह पुण्य और 
पाप को अन्तःकरण का धर्म मानता है अपने आत्मा का नहीं । 
जो अपने में पुण्य और पाप मातता हे, उसी को पुण्य-पाप 
भी लगते हें । इसमें एक दृष्टांत कहते हैं-- 

एक पण्डित किसी ग्राम को जाते थे । रास्ते में खेत के 
किनारे, एक वक्ष के नीचे बेठकर, सुस्ताने लगे । उस खेत में 
एक जाट हल जोतता था । जब उसके बेल हुल के आगे 
चलते-चलते खडे हो जाते थे, तब बह जाट बेलों को गालियाँ 
देता था कि तेरे खसम की लड़की को ऐसा कं । तेरे 
खसम के मुख में पेशाब करूंगा । इत्यादि 

पण्डित ने जब उसको बलों के प्रति भी गालियाँ देते 
देखा, तब विचार करने लगे कि इन बलों का खसम तो यह 
पुरुष आप ही है ओर यह अपने को ही ये गाँलियाँ दे रहा 
है, परन्तु इस वार्ता को यह समझता नहीं है, अतएव इसको 
समझा देना चाहिए 

तब पण्डित ने उस जाट से कहा कि तू जो बंलों को 
गालियाँ दे रहा है, ये गालियाँ किसको लगती हैं। तब जाट 
ने कहा कि जो साला गालियों को समझता है, उसी को 
लगती हें । यह सुनकर पण्डितजी चप होकर चले गये । जाट 
का तात्पय यह था कि मैं तो समझता नहीं हँ और तू समझता 
है, अतएव ये गालियाँ तेरे को ही लगती हैं ॥ 

दार्ष्टान्त । 

अज्ञानी पाप और पुण्य को अपने में मानता है इस 

वास्ते अज्ञानी को ही पाप और पुण्य लगते हैं। ज्ञानी अपने 


चोथा प्रकरण । २७ 


में नहीं मानता है, किन्तु उनको अन्त:करण का धर्म मानता 
है, इस वास्ते उसको पाप-पुण्य नहीं लगते हैं। अथवा जिसको 
पाप-पुण्य का विशेष ज्ञान होता है, उसी को पाप-पुण्य लगते 
हैं। वालकको या पागल को पाप-पुण्य का ज्ञान नहीं होता 
है, इस वास्ते उनको भी पाप-पुण्य नहीं लगते हैं । ज्ञानवान्‌ 
को भो पाप-पुण्य का ज्ञान नहीं होता है क्योंकि वह अपनें 
आत्मानन्द में मग्न रहता हे, अतएव उसको भी पाप-पुण्य 
नहीं लगते हैं । इसी पर और दृष्टान्त कहते है- 
जेसे आकाशका धस के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है, 
वैसे आत्मवित्‌ का भी पुण्य और पाप के साथ कोई भौ 
सम्बन्ध नहीं है ॥ ३ ॥। 
मलम । 
आत्मवेदं जगत्सर्वं झातं येन महात्मना । 
यदच्छया वत्तंमानं तं निषद्ध, क्षमेत कः ॥ ४ ॥ 
पदच्छुदः । 
आत्मा, एव, इदम्‌, जगत्‌, सवम्‌, ज्ञातम्‌, येन, 
महात्मना, यदृच्छया, बतंमानम्‌, तम्‌, निषेद्धुम्‌, क्षमेत्‌, कः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
जिस मह,त्मा यद्च्छ्याङप्रारy्धवश से 
tw Ne he द 
घेन महास्मना ॥ करके तम्‌5उस 
इदम्‌ सर्वमच्यह सम्पूर्ण वर्तमानम्‌=वर्तमाम ज्ञाती को 
जगत्‌=संसार निषेद्धुम्‌ =निषेध करने को 
आत्मा एंब=्आत्मा ही कः=्कोन 


ज्ञातम्‌=जाना गया हे क्षमेत्‌न्समर्थ हे ॥ 
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भावार्थ । 
प्रश्‍स--यदि ज्ञानी कर्मों को करेगा, तो उसको पुण्य- 
पाप का भी सम्बन्ध जरूर होगा, यह केसे हो सकता है कि 
वह कर्म तो करे पर उसको पुण्य-पाप का सम्बन्ध न हो ? 
उत्तर--जिस विद्वान्‌ ने दृश्यमान्‌ सारै जगत्‌ को अपना 
आत्मा जान लिया है, उसको प्रारब्धवश से कर्मों में वर्तमान 
को कौन वाक्य प्रवृत्त करने में वा निषेध करने में समर्थ है, 
किन्तु कोई भी नहीं हे । 'शारीरक-भाष्य' में कहा है-- 
अविद्यावद्विषयोः वेदः । 
जेसे बन्दी-गण अर्थात्‌ भाट लोग राजा के चरित्रों का 
वर्णन करते हैं, वेसे वेद भी ज्ञानवान्‌ के चरित्रों का वर्णन 
करते हैं । इसी कारण ज्ञानवान्‌ को पुण्य-पाप भी स्पश नहीं 
कर सकता हे ॥ ४॥। 
सूलम्‌ । 
आब्रह्मस्तम्बपयन्ते भूतग्रामे चतुविधे । 
विज्ञस्येव हि सामथ्यमिच्छानिच्छाविवजने ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 
आन्नह्मास्तम्बपर्यन्ते, भूतग्रामे, चतुविधे, विज्ञस्य, एव, 
हि, साम्यम्‌, इच्छानिच्छाविवजंने ।। 


अस्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
आब्रह्मस्तम्ब-_ | ब्रह्मा से चींटी विज्ञस्य एवल्जानी का ही 
पर्यन्ते पर्येन्त इच्छानिच्छा | इच्छा और अनिच्छा 
चतुविधेन्चार प्रकार के बिवजने ` | के त्याग में 
जीवों के समूह हि=निश्चय करके 


_ | 
सुग्रास | में से सासर्थ्येभऱसामध्यं है ॥ 


चौथा प्रकरण । ९९ 


प्रश्‍न--ज्ञानी की प्रवृत्ति यदूच्छा से अर्थात्‌ दैवेच्छा से 
होती है या अपनी इच्छा से होती है ! 

उत्तर-ज्ञानी की इच्छा से होती है, अपनी इच्छा से 
नहीं होती है । 

यद्यपि ब्रह्मा से लेकर स्तम्बपर्यत इच्छा और अनिच्छा 
हटाई नहीं जा सकती है, तथापि ब्रह्मज्ञानी में इच्छा और 
अनिच्छा के हटाने की सामर्थ्ये है, इसी वास्ते यदृच्छा करके 
भोगों में प्रवृत्त होकर या कर्मों में प्रवृत्त होकर विधि-निषेध 
का किकर नहीं हो सकता है । शुकदेवजी ने भी कहा हे-- 

भेदाभेदौ सपदि गलितौ पुण्यपापे विशीण 

सायामोहा क्षयमुपगतो नष्टसंदेहवृत्तः । 

शब्दातीतं त्रिगुणरहितं प्राप्य तत्त्वाबोधं 

निस्त्रैगुण्ये पथि विचरतां को विधिः को निषेधः ॥ १ ॥ 

अर्थात्‌ जिस विद्वान्‌ के आत्मज्ञान के प्रभाव से भेद 
और अभेद ये दोनों वृत्ति-ज्ञान शीघ्र ही नष्ट हो गये हैं, 
उसी के पुण्य और पाप भी नष्ट हो जाते हैं और माया और 
माया का कायं मोह; ये दोनों जिसके नष्ट हो गये हैं और 
जो शब्द आदि विषयों से और तीनों गुणों से रहित हे, और 
जो आत्म-तत्त्व को प्राप्त हुआ है, और जो तीनों गुणों से 
रहित होकर निर्गुण ब्रह्म फे मार्ग में विचरता रहता है, 
उसके लिये न कोई विधि है, और न कोई निषेध हे ॥ १॥। 

प्रश्त--अवश्यसेव भोक्तव्यं कृतं कमं शुभाऽशुभम्‌ ॥ १॥ 

अर्थात्‌ किये हुए जो शुभ-अशुभ कर्म हैं, वे सब अवश्य 
ही सब जीवों को भोगने पड़ते हैं, तो फिर इन वाक्यों से 
क्या प्रयोजन हे ? 
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उत्तर--ये सब वाक्य अज्ञानी के प्रति हैं ज्ञानी के प्रति 
नहीं, ऐसा वेद में भी कहा है । तथाच श्रुति:-- 
तस्य पुत्रा दायमुपयन्ति, सुहृदः साधुकृत्यं हिषन्तः पापळत्यस्‌ १ 

अर्थात्‌ जो विद्वान्‌ शुभ अशुभ कर्मा को करते हैं, उसके 
द्रव्य को उसके पुत्र लेते हैं, और उसके मित्र उसके पुण्य 
कर्मों को लेते हैं, और उसके द्वेषी पाप कर्मों को ले लतै हैं, 
वह आप पुण्य-पाप से रहित होकर मुक्त हो जाता है ॥ 

तस्य तावदेव चि यावल विमोक्ष्ये । 

अर्थात्‌ केवल उतना ही काल उस विद्वान्‌ के मोक्ष में 
विलंब है, जितने काल तक वह प्रारब्ध-कर्म के भोग से नहीं 
छटता है । 

अथ संपत्स्ये । 

जब वह प्रारब्ध-कमों से छट जाता है, तब वह शरी र-छपी 
उपाधि से रहित होकर ब्रह्म से अभेद को प्राप्त हो जाता है । 
तदा विद्वान्‌ पुण्यपापे विधूय निरञ्जनः परम साम्यसुपति । 

शरीर त्यागते ही विद्वान्‌ पुण्य-पाप से रहित होकर और 
भावी जन्म कर्म से रहित होकर ब्रह्म में लीन हो जाता है। 

न तस्थ प्राणः उत्क्रामन्ति । 

और उस विद्वान्‌ के प्राण लोकान्तर में गमन नहीं 
करते हैं-- 

अत्रेव समबलीयन्ते । 

इसी जगह अपने कारण में लय हो जाते हैं। इस तरह 

के अनेक श्रूति-वाक्य हैं, जो विद्वान्‌ के कर्मा के फल को 


चौथा प्रकरण । १०१ 


निषेध करते हैं, और गीता में भी भगवान्‌ ने कहा है कि 
ज्ञान-रूपी अग्नि करके उसके सब कर्म दग्ध हो जाते हैं ।। 

प्रश्त--कारण के नाश होने से कार्य का भी नाश हो 
जाता हे । जसे तन्तुओ के नाश होने से पट का भी नाश हो 
जाता है, वेसे ही आत्म-ज्ञान करके, अज्ञान के नाश होने से 
अज्ञान का कार्य जो विद्वान्‌ का शरीर है, उसका भी नाश 
हो जाना चाहिए ? 

ऐसी शंका किसी नेयायिक की है। इसके समाधान को 
कहते हैं- 


उत्तर-कारण अज्ञान के नाश-प्तमकाल ही विद्वान के 
शरीर इन्द्रियादिकों का भी नाश हो जाता है अर्थात्‌ ज्ञान- 
रूपी अग्नि करके विद्वान्‌ के देहादिक सब भस्म हो जाते हैं, 
पर दग्ध हुए भी उसके काम को देते हैं। जेसे 'महाभारत' 
में ब्रह्मास्त्र करके अर्जन का रथ भस्म हो गया था, तथापि 
कृष्णजी को शक्ति से वह भस्म हुआ भी रथ चलता-फिरता 
था वैसे आत्म-ज्ञान करके कारण के सहित देहादिक विद्वान्‌ 
के भस्म हुए भी प्रारब्ध रूपी शक्ति करके अपने-अपने कार्य 
को करते हैं । अथवा नेयायिक के मत में कारण के नाश से 
एक क्षण पीछे कार्य का नाश होता है। जेसे तन्तुओ के नाश 
से एक क्षण पीछे पट का नाश होता है वेसे ही अज्ञान रूपी 
कारण के नाश के एक क्षण पीछे विद्वान्‌ के देहादिकों का 
भी नाश होता है । 


यदि कहो कि देहादिक तो ज्ञान की उत्पत्ति के पीछे 
अनेक वर्षों तक रहते हैं, सो नहीं। जसे अल्पकाल तक रहने- 


१०२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


वाले पटका नाश भी अल्प हे, वेसे ही अनादिकाल के अज्ञान 
के कार्य जो देहादिक हैं, उनके नाश के लिये दीघंकाल लगता 
हे । पूर्वोक्त युक्ति और प्रमाणों से सिद्ध होता है कि ज्ञानी 
के ऊपर विधि-निषेध-वाक्यों की आज्ञा नहीं है, किन्तु अज्ञानी 
के ऊपर ही हे ॥ प । 
मुलस्‌ । 
आत्सानसद्वय कश्चिज्जानाति जगदीइचरम्‌ । 
यट्वेत्ति तत्स कुर्ते न भयं तस्य कुत्रचित्‌ ॥ ६॥ 
पदच्छेदः 

आत्मानम्‌, अद्वयम्‌, कङ्चित्‌, जानाति, जगदीश्वरम्‌ 

यत्‌, वेत्ति, तत्‌, सः, कुस्ते, न, भयम्‌, तस्य, कुत्रचित्‌ । 





अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
कश्चित्‌ृरकोई एक जानातिङजानता है 
चमर वेत्तिञजानता है 
जगदीइवरस्‌न$दवर को तत्‌=उसको 
अइयम्‌=्अङ्वत स्वह 
कुर्ते=करता है भयन्‌ नभय 
{ उस आत्म-ज्ञानी कुत्नचित्‌कहीं 
पद्य । को न्नहीं है ॥ 


भावार्थ । 


अह्वेत ज्ञान करके द्वेत का बाध हो जाता है। और द्वेत 
के वाध होने से भय का कारण अज्ञान विद्वान्‌ को नहीं 





चौथा प्रकरण । १०३ 


रहता हे । तत्पद और त्वपद के लक्ष्यार्थ का भागत्याग 
लक्षणा करके, और महावाक्यो करकेअभेदता से जो जातता 
है, वही अद्वेत ज्ञान है । जिसको अद्वेत ज्ञान प्राप्त है, वह 
विद्वान्‌ है, वही बाधितानुवृत्ति करके सम्पूर्ण व्यवहारों को 
करता भी है; पर उसको किसी का भय नहीं होता है। 
क्योंकि' उसके भय का--हतज्ञान का--बाध हो गया है । 
इसी वार्ता को श्रुति भगवती भी कहती है-- 
द्वितीयाहे भयं भवति ॥ १॥। 
अर्थात्‌ हेत से ही निश्चय करके भय होता है । 
उदरमन्तरं कुरुतेऽथ तस्य भयं भवति । 
जो थोड़ा सा भी भेद करता है, उसको भय होता हे । 
न्योऽसावहमन्योस्मि न स वेद यथा पश्‌ः । 
जो अपने से ब्रह्म को भिन्न जानकर उपासना करता 
है, वह पश को तरह ब्रह्म को नहीं जानता है । 
ब्रह्मवित्‌ ब्रह्मच भवति । 
ब्रह्मवित्‌ ब्रह्मरूप ही होता है । 
तरति शोकमात्मवित्‌ । 
आत्मवित्‌ संसार-रूपी शोक से तर जाता है। इन 
श्रुति वाक्य से भी सिद्ध होता है कि विद्वान्‌ को किसी दूसरे 
का भी भय महीं होता है, क्योंकि उसकी दृष्टि में कोई भी 
दूसरा नहीं है॥ ६ ॥ 
इति श्रीअष्टावक्रगीतायां चतुर्थ प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


म | क्र 
OT 


पोचवा प्रकरण । 


सलम । 

न ते सङ्कोऽस्ति कनापि कि शद्धस्त्यक्तुमिच्छ्सि । 
संघातबिलयं कुवन्चवसेव लयं ब्रम ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 

न, ते, सङ्गः, अस्ति, केन, अपि, किम्‌, शुद्धः, त्यक्तुम्‌, 
इच्छसि, संघातविलयम्‌, कुर्वन्‌, एवम्‌, एव, लयम्‌, ब्रज ॥। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वथः । शब्दार्थ । 
ते=्तेरा त्यक्तम्‌ऽत्यागना 
फेन अपिङकिसी के साथ भी इच्छसिम्चाहता है 
संगञसंग एवम्‌ एवम्इस प्रकार ही 
हीं । देहाभिम तव व 
अस्त संघातबिलयम्‌= { रहा मम नका 
अतःम्म्इसलिये कुर्वनु-करता हुआ 
शुद्धःन्त शुद्ध है लयमत्मोक्ष को 
क्िम्‌=किसको ब्रजम्प्राप्त हो ॥ 


भावार्थं । 
चतुर्थ प्रकरण में शिष्य की परीक्षा के लिए उपदेश 
किया था, अब उसकी दढता के लिये चार इलोकों करके लय 
का उपदेश करते हैं-- 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य ! तू शुद्धबुद्ध-स्वरूप 
है, तेरा देह गेहादिकों के साथ अहंकार और ममत्व का 


पाँचवाँ प्रकरण । १०५ 


आस्पद-रूप करके सम्बन्ध नहीं है । जब तू असंग है, और 
शुद्ध है, तब फिर तेरे विषे त्याग और ग्रहण कहाँ हे, इस- 
वास्ते अब तू देह-संघात को लय कर, अर्थात्‌ में देह हूँ, या 
'मेरा यह देह है--एसे अहंकार को भी दूर करके अपने 
स्वरूप में स्थित हो ॥ १ ॥ 
मुलम्‌ । 
उदेति भवतो विश्व वारिधेरिव बुदबुदः । 
इति ज्ञात्वेकमात्मानसेवमेव लयं ब्रज ॥ २ ॥ 


पदच्छेदः । 
उदेति, भवतः, विश्वम, वारिधेः, इव, बुद्बुदः, इति, 
ज्ञात्वा, एकम्‌, आत्मानम्‌, एवम्‌, एव, लयम्‌, ब्रज ॥ 


अन्वयः । -हाब्दार्थं । | अस्वयः । शब्दार्थं \ 
भवतः-तुझसे एकम्‌=एक 
विइवम्‌ञ्संसार आत्मानम्‌ङ्आत्मा को 
उदेतिङउत्पन्न होता हे एवम्‌ एवञऐसा 
इव=्जेसे ज्ञात्वा=्ज्ञान करके 
वारिधेः=समुद्र से लयम्‌ः््शान्ति को 
बुदबुदः-बुद्बुद ब्रजम्प्राप्त हो ।। 
इतिम्इस प्रकार 
भावार्थ । 


जसे समुद्र में अनेक बुद्बृदे और तरंग उत्पन्न होते हें, 
फिर समुद्र में ही लय हो जाते है, समुद्र से भिन्न नहीं हैं, 


१०६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स? 


वैसे ही मन के संकल्प से यह जगत्‌ उत्पन्न हुआ है और मन 
के ही लय होने से जगत्‌ लय हो जाता है । देवीभागवत में 
कहा हे-- 

शृद्धो मुक्तः सदेवात्मा न वे बध्येत कहिचित्‌ । 

बन्धमोक्षौ मनस्संस्थो तस्मिञ्छान्ते प्रशाम्यति ॥ १ ॥ 

आत्मा सदेव शुद्ध और मुक्त है, वह कदापि बंध को 
नहीं प्राप्त होता हे बंध और मोक्ष दोनों मन के धर्म 
हैं । मन के शान्त होने से बंध और मोक्ष का नाम भी नहीं 
रहता हे । आत्मा में मन के लय करने से सारा जगत्‌ लय 
को प्राप्त हो जाता है ॥ २॥ 

मुलस्‌ । 
प्रत्यक्षमप्यवस्तुत्वाद्विव्व नास्त्यमले त्वयि । 
रज्जुसपं इव व्यक्तमेवमेव लयं व्रज ॥३॥ 
पदच्छेद: । 

प्रत्यक्षम्‌, अपि, अवस्तुत्वात्‌, विश्वम्‌, न, अस्ति, अमले, 

त्वयि, रज्जुसपं, इव, व्यक्तम्‌, एवम्‌, एव, लयम्‌, ब्रज ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
व्यक्तस्‌न्दुश्यमान रज्जुसर्पन्टरज्जु सर्प 
बिइवस्‌=्संसार इवमसदुश भी 

_ | प्रत्यक्ष होता न अस्तिङनहीं है 
प्रत्यक्षम्‌अपि= हुआ भी 
हुआ भ एवम्‌ एय=इसी लिये 
अवस्तुत्वात्‌ =्वास्तव में लयम्‌=शान्ति को 
असले=मल रहित ब्रज=( तू ) प्राप्त हो ॥ 


त्वयि=तुझ विषे 


पाँचवाँ प्रकरण । १०७ 
भावार्थं । 


प्रदन--प्रत्यक्ष प्रमाण करके रज्जु विषे सर्पादिको का 
भेद प्रतीत होता है, उनका कसे लय हो सकता हे? क्योंकि 
जो वस्तु प्रत्यक्ष प्रमाण का विषय हे, उसका लय नहीं 
होता है! 

उत्तर-प्रत्यक्ष प्रमाण का जो विषय है, उसका भी बाध 
शास्त्र करके हो जाता हे । जेसे चन्द्रमा का मंडल प्रत्यक्ष 
प्रमाण से तो एक बित्ता भर का दिखाई देता है, परन्तु 
ज्योतिष-शास्त्र में बह दश हजार योजन का लिखा हे । उस 
शास्त्र करके बित्ता भर का नहीं माना जाता है । वैसे ही 
प्रत्यक्ष प्रमाण का विषय जो जगत्‌ हे, वह भी श्रुति-वाक्यो 
करके बाधित हो जाता है, क्योंकि जगत्‌ वास्तव में तीनों 
कालों में नहीं है, और जेसे स्वप्न की सृष्टि और गंधर्वे- 
नगरादिक तीनों कालों में नहीं हैं, वेसे ही यह जगत्‌ भी 
वास्तव में तीनों कालों में नही हे । ऐसा चिन्तन ही जगत्‌ 
के लय का हेतु है ।। ३॥ 


सुलम्‌ । 


समदुःखसुखः पुर्ण आशानेराइययोः समः । 
ससजीचितमृत्युः सञन्चबमेव लयं ब्रज ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद: । 


समदुःखसुखः, पूर्णः, आवानेराइययोः, समः, समजी वित्‌~ 
मृत्युः, सन्‌ः, एवम्‌, एव, लयम्‌, ब्रज ॥ 


१०८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स? 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
समदुःखसुखः= | तुल्य है दुःख और समजीवितः.. | तुल्य है ता और 
सुख जिसको मृत्युः । मरना जिसको 
पूर्ण:-जो पूर्ण है एवम्‌ एवल्टऐसा 
आशानेरा- | आशा और सन्‌=्होता हुआ 
श्ययोः । निराशा में लयम्‌स्त्रहा-दृण्टि को 
समः=जो बराबर है ब्रज=( तू ) प्राप्त हो ॥ 
भावार्थे । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! तू आत्मानंद करके 
पूर्ण है । दैवयोग से शरीर में उत्पन्न हुए जो सुख दुःख हैं, 
उनमें भी तू पूर्ण है, आशा और निराशा मे भी तू सम हे, 
जीने ओर मरने में भी तू सम है, तू निविकार है, सुख 
दुःखादि सब अनात्मा के धर्म हैं, और मिथ्या हें । क्योकि 
इनके धर्मी जो देहादिक हैं, वे भी सव मिथ्या हैं । उत्पत्ति 
से पूर्व जो देहादिक नहीं थे, और नाश से उत्तर भो नही 
रहते हैं, वे बीच में भी प्रतीतिमात्र हैँ । जो वस्तु उत्पत्ति से 
पूर्व और नाश से उत्तर न हो, वह बीच में भो वास्तविक 
नहीं होती है, केवल प्रतीतमात्र ही होती है । जेसे स्वप्न के 
पदार्थं और रज्जु विषे सर्पादिक मिथ्या हैं, वसे यह जगत भी 
मिथ्या है । वास्तव में, तीनों कालों में नहीं है, केवल ब्रह्म 
ही ब्रह्म है ।। 

सर्वे खल्विदं ब्रह्म ॥ 

यह संपूर्ण जगत्‌ निश्‍चय करके ब्रह्म-रूप ही है, ऐसे 
चितन का नाम ही लयचितन हे ॥ ४ ॥ 

इति श्रीअष्टावक्रगीतायां पंचमं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥। 


छठा पकरण | 


सुलस्‌ । 
आकाशबदनन्तोडहू घटवत्प्राकृतं जगत्‌ । 
इति ज्ञानं तथेतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 
आकाशवत्‌, अनन्तः, अहम्‌, घटवत्‌, प्राक्कृतम्‌, जगत्‌, 
इति, ज्ञानम्‌, तथा एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः, लय: ।। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्द । 
आकादावत्‌=आकाशवत्‌ एतस्य=इसका 

अहम्‌=मं न त्यागम्न त्याग हे 
अनन्तः=्अनन्य हूँ चम्अर 

जगत्‌=संसार त ग्रहः=्न ग्रहण है 
घटवत्‌=घटवत्‌ चॅन्ओर 

प्रकृतम-प्रकृतिजन्य हे न लयःसन लय हे 
तथामइस कारण इति ज्ञानमन्ऐसा ज्ञान हे ॥ 
भावार्थ । 


शिष्य की परीक्षा के वास्ते पांचवे प्रकरण द्वारा गुरु 
ने लययोग-रूप चितन का उपदेश क्रिया । अब इस छठ 
प्रकरण में गुरु अपने अनुभव को दिखाता हुआ लयादिकों के 
असंभव को दिखाता है-- 

लय चितन-रूप योग भी मेरे में नहीं बनता हे । लय 
उसका होता है, जो उत्पतिवाला पदार्थ हे । जिसकी उत्पत्ति 
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ही तीनों कालो में नहीं है, उसका लय भी नहीं हे । जसे 
बंध्या का पुत्र और शशे के सींग की उत्पत्ति नहीं है और 
न उसका लय है, वैसे ही जगत्‌ भी तीनों कालों में न उत्पन्न 
हुआ है, न होगा, और न वर्तमान काल में है । तब उसका 
लयचितन केसे हो सकता है, किन्तु कदापि नहीं हो 
सकता है । 

प्रहन--यदि जगत्‌ उत्पन्न ही नहीं हुआ हे, तब प्रतीत 
क्यों होता है ! 

उत्तर-मांड्क्य-कारिका में कहा है-- 

आदावस्ते च यन्नास्ति वर्तेमानेर्शप तत्तया । 

वितथः सद्शाः सन्तोऽवितथा इव लक्षिताः ॥ १ ॥ 

स्वप्नमाये यथा इष्टे गंघर्वंनगरं तथा । 

तथा विश्वमिदं दृष्टं वेदान्तेषु विचक्षणः ॥ २ ॥ 


अर्थात्‌ जो वस्तु उत्पत्ति से पहले नहीं है, और नाश से 
उत्तर भी नहीं है, वह वर्तमान काल में भी तही है, परन्तु 
मिथ्या होकर सत्य की तरह वर्तमान काल में प्रतीत 
होती है॥ १॥ 


जैसे स्वप्न के हाथी-घोड़े, और इन्द्रजाली करके रचे 
हुए पदार्थ, और गन्धर्वंनगर; ये सब विना हुए ही प्रतीत 
होते हैं, बैसे यह जगत्‌ भी विना हुए ही प्रतीत होता है। 
ज्ञानियों ने ऐसा अनुभव करके वेदान्त-शास्त्र द्वारा देखा है 
कि केवल अद्वैत अनंत-स्वरूप आत्मा ही सत्य है, और सारा 
प्रपंच प्रतीतिमात्र ही है, वास्तव में नहीं है । 


छुठा प्रकरण । १११ 


प्रदन-अनंत-स्वरूप आत्माका देहादिको में निवास केसे 
हो सकता है ? बडी वस्तु छोटी वस्तु के भीतर नहीं आ 
सकती है ? 

उत्तर-जेसे घटमठादिक आकाश के निवास के स्थान 
हैं, और भेदक भी हैं, वेसे ही देहादिक भी अनंत-स्वरूप 
आत्मा के निवास का स्थान हे, और भेदक भी है । वास्तव 
में तो यह जगत्‌ मिथ्या माया का कार्य होने से मिथ्या हे । 
इस प्रकार वेदान्त करके सिद्ध जो ज्ञान हे, वही अनुभवरूप 
होकर जगत्‌ के मिथ्यात्व में प्रमाण है, इस वास्ते लर्याचत- 
नादिक भी जगत्‌ के नहीं बन सकते हैं ॥ १ ॥। 


लस्‌ । 
महोदधिरिवाहं स प्रपञ्चो वबीचिसत्निभः । 
इति ज्ञानं तथेतस्य त्यागो न ग्रहो लयः ॥ २ ॥ 
पदच्छेद: । 
महोदधिः, इव, अहम्‌, सः, प्रपञ्चः, वीचिसब्षिभ:, 
इति, ज्ञानम्‌, तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः, लयः ॥ 


अन्वयः । दाब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दाथ । 

अहम्‌मैं एतस्यत्यगाः=इसका त्याग हे 
महोदधिः इवमसमुद्र सदृश हूं चऱ्स्और 
सःन्म्यह न्न 
प्रपञ्चम्संसार ग्रह: लयः=्प्रहण और लग हे 

"तरगों ल्य हू है 

वीचिसन्निमःन्तरंगों के तुल्य है यह ज्ञान है अर्थात्‌ 

तथाम्इस कारण इति ज्ञानम्‌= ९ इस प्रकार के विचार 

न को ज्ञान कहते हैं।। 
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प्रश्‍त-घटाकाश के दृष्टांत से तो देह और आत्मा के 
भेद की शंका उत्पन्न होती है। जसे आकाश से घट भिन्न 
है, और घट से आकाश भिन्न है, वसे आत्मा से देह भिन्न है 
और देह से आत्मा भिन्न है, दोनों के भिन्न-भिन्न होने से ही 
देत साबित हुआ, अद्वैत आत्मा तो साबित न हुआ ? 

उत्तर-जनकजी कहते हैं कि आत्मा महान्‌ समुद्र की 
तरह है, उसमें प्रपंच लहरों की तरह है। इस प्रकार का 
अनुभव-रूप ज्ञान ही अद्वेत में प्रमाण है ॥ २॥। 


मूलम्‌ । 
अहँ सः शुक्तिसङ्काशो रूप्यवद्विशवकल्पना । 
इति ज्ञानं तथतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 
अहम्‌, सः, शुक्तिसंकाशः, रूप्यवत्‌, विश्वकल्पना, इति, 
ज्ञानम्‌, तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः, लयः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अम्घयः । शब्दार्थ । 
सः=वह तथा=इसका कारण 
अहम्‌=में एतस्य=इसक 
शुक्तिसंकाशःनशुकित के तुल्य हूं न त्यागःन्न त्याग है 
विश्वकल्पनाङविश्व की कल्पना न लयः=न लय है 


रूप्यबत्‌=रजत के समान है इति ज्ञानम्‌न्यही ज्ञान हे ॥ 


१९ 


भावाथ | 


प्रश्त--जसे सब बीचियाँ समुद के विकार हैं और समुद्र 
विकार है, वेसे आपके दृष्टान्त से देह आत्मा का विकार है, 
और आत्मा विकारी सिद्ध होता है 


उत्तर-अष्टावक्रजी कहते हैं कि विकार-विकारीभाव 
सावयव पदार्थों में होते हैं, निरवयव पदार्थ में नहीं होते हैं 
इसलिये तुम्हारा दृष्टान्त सार्थक नहीं है, अतएव मेरे दृष्टान्त 
को सुनो-- 
जेसे शुक्ति सत्य-रूप है और उसमें रजत मिथ्या है, 
बसे ही देहादिक समग्र प्रपंच का अधिष्ठान-रूप मैं ही सत्य 
हु ओर सारा प्रपंच मेरे में कल्पित रजत को तरह मिथ्या 
है । इसी कारण दत तीनों कालों में सिद्ध नहीं हो सकता 
है॥ ३॥ 
सुलस्‌ । 
अहं वा सवभूतेषु सवभूतान्ययो मयि। 
इति ज्ञानं तथतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
अहम्‌, वा, सवभूतेष्‌, सवंभूतानि, अथो, मयि, इति; 
ज्ञानम्‌, तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः, लयः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अहम्‌ =में सबभूतानिङसब भूत 
बामनिश्चय करके मयिममुझ में 
सर्वभूतेषु=सब भूतो में हूं +सन्तिञहैं 


अथोन्ञआर तथामइस कारण से 
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एतस्यन्ड्सका न लयः-्न लय हे 
न त्यागः-्न त्याग है | इस प्रकार क 
त्यागः-्न त्याग है इति ज्ञानम्‌> | इस प्रकार का 
त ग्रहःन ग्रहण है हे ज्ञान हँ ।। 
चमर 
६५४ 
भावाथ । 


प्रश्त-शुक्ति में रजत के दृष्टांत करके भी आत्मा को 
परिच्छिन्नता की शांका होती है, क्योंकि जसे शुक्ति परिच्छिन्न 
और एकदेशवर्ती है, वैसे ही आत्मा भी परिच्छिन्न ओर 
एकदेशवर्ती सिद्ध होगा ! | 

उत्तर-जनकजी कहते हैं, कि मैं ही सम्पूर्ण भूतों में 
व्यापक-रूप करके मणियों में सूत की तरह वतंता हूँ, में ही 
सबका अधिष्ठान-रूप होकर सत्ता और स्फात का देनेवाला 
हँ, मेरे में ही सारा जगत्‌ आकाश में नीलता को तरह 
अध्यस्त हे । इस प्रकार का दान्त वाक्यों करके सिद्ध ज्ञान 
अर्थात्‌ अनुभव आत्मा के अद्वेत होने में प्रमाण है । और जब 
मैं हूँ, तो मेरे में ग्रहण, त्याग और लय चितनादिक भी नहीं 
बनते हैं ॥ ४ ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायाँ षष्ठं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ ६॥ 





मय्यतस्तमहास्भोधो बिश्वपोत इतस्ततः । 
अमति स्वान्तवातेन न मसास्त्यसहिष्णुता ॥ १ ॥ 


पदच्छेद: । 


मयि, अनन्तमहाम्भोधो, विश्वपोतः, इतः, भ्रमति, 
स्वान्तवातेन, न, मम, अस्ति, असहिष्णुता ॥। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सयि अनन्त- | मुझ अनन्त खअमतिङभ्रमती हे 
महास्भोधो | महासमुद्र में + परस्तुस्परन्तु 
बिइवपोतः=विश्व-रूपी नौका मस-मुझको 
स्वान्तवातेन->मन-रूपी पवन करके असहिष्णृता=असहनशीलता 
इतः ततः=इधर-उधर से न अस्ति=नहीं है ।। 
भावार्थ । 


प्रशन-यदि लय चितन नहीं होगा, तो सांसारिक विक्षेप 
भी बने रहेंगे और वे कदापि दूर नहीं होंगे ? 


उत्तर-वे बने रहे, मेरी क्या हानि है। अनन्त महान्‌ 
समुद्र-रूपी मुझ आत्मा में यह विइव-रूपी नौका मन-रूपी 
पवन करके इधर-उधर श्रमती है, उसका भ्रमण करना मेरे 
को असहन नहीं है । जसे समुद्र में पवन करके इधर-उधर 
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भ्रमती हुई नौका समुद्र को क्षुब्ध नहीं कर सकती है, बैसे 
मन-झरूपी पवन करके इधर-उधर भ्रमती हुई विश्व-रूपी 
नोका भी समुद्र-रूपी आत्मा को क्षुब्ध नहीं कर सकती 
है ।। १॥ 
सूलस्‌ । 
सय्यनन्तमहास्भोधो जगहोचिः स्वभावतः । 
उदेतु वास्तमायातु न में वृद्धिन च क्षतिः ॥२॥ 
पदच्छेदः । 
मयि, अनन्तमहाम्भोधौ, जगद्वीचिः, स्वभावतः, उदेतु, 
वा, अस्तम्‌, आयातु, न, मे, वृद्धिः, न, च, क्षतिः ।। 


न्यः । शब्दार्थ । । अभ्वथः । शब्दाथ । 
मथि अमन्त-_ | मुझ अनन्त आयातुन्प्राप्त हो 
महास्भोधो । महासमुद्र में फन्मोरी 
जगद्दीचि:ःजगत्‌-रूपी कल्लोल न 
स्वप्नाबतःन्स्वभाव से वृद्धिस्वुद्धि है 
उदेतु=उदय हो पन्य्आर 
वासऔर चाहे न्न 
क्षतिङहानि हे ॥ 


अस्तथून्सथ को 
भावाथ । 
पूर्ववाले वाक्य करके जगत्‌ के व्यवहार को अनिष्टता 
का अभाव कहा । अब इस वाक्य करके जगत्‌ को उत्पत्ति 
आदिको को भी अनिष्टता का अभाव कथन करते हैं । 


सातवां प्रकरण ११७ 


जनकजी कहते हैं कि विनाश से रहित व्यापक आत्मा- 
रूप समुद्र में जगतू-रूपी अनेक लहरे उदय होती हैं, और 
फिर अस्त हो जाती हें । उनके उदय होने से आत्मा की वृद्धि 
नहीं होती है ऑर उनके अस्त होने से आत्मा की कोई हानि 
नहीं होती है | जैसे समुद्र की लहरों के उदय और अस्त होने 
से समुद्र की कुछ भी हानि नहीं है ॥ २॥ 
मुल्‌ । 


मय्यनन्तमहास्भोधो निश्च नास विकल्पना । 
अतिशान्तो निराकार एतदेवाहसास्थितः ॥ ३॥ 


पदच्छेदः । 
मयि, अनन्तमहाम्भोधो, विइवम्‌, नाम, विकल्पना, 
अतिशान्तः, निराकारः, एतत्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः । 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
भयिङ्मुझ अहम-में 
अनन्त-_ { अनन्त महा- अतिज्षान्तम्अत्यन्त शान्त हूँ 
महास्भोधी । समुद्र में निराकारः=निराकार हूँ 
नाम=निश्चय करके चरओर 
विश्वम्‌ संसार एतत्‌ एवसइसी आत्मा के 
विकल्पनानकल्पना मात्र है आस्थितःस्आश्रय हूँ ॥। 


समुद्र ओर लहर के दष्टान्त से किसी को ऐसा भ्रमन 
हो जावे कि आत्मा का विकार जगत्‌ है, इस भ्रम के दूर 
करने के लिये जनकजी दूसरी रीति से कहते हैं । 
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भावाथ । 
मुझ महान्‌ समुद्र-रूपी आत्मा में जो जगत्‌ की कल्पना 
है, सो श्रम-मात्र ही है । वास्तव में नहीं है, क्योंकि मेरा 
अनन्तस्वरूप निराकार है । निराकार से साकार की उत्पत्ति 
नहीं बनती है। जब कि आत्मा में जगत की वास्तव में 
उत्पत्ति नहीं बनती है, तो मैं प्रपंच से रहित शान्त-रूप होकर 
स्थित हुं । एवं लय योगादिक भी मेरे को करना उचित 
नहीं हैं ॥ ३॥। 
मूलम्‌ । 
नात्मा भावेषु नो भावस्तत्रानन्ते निरञ्जने । 
इत्यसक्तोऽस्पृहः शान्त एतदेवाहमास्थितः ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
न, आत्मा, भावेषु, नो, भावः, तत्र, अनन्ते, निरङजने, 
इति, असक्तः, अस्पृहः, शान्त, एतत्‌, एव, अहम, आस्थितः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाव्दार्थ । 
आत्मान्आत्मा नोऽङनहीं है 
भावेषु=्देह आदि में इतिऋइस प्रकार 
नऱ्न्नहीं असक्‍्त:म्संग-रहित 

a शान्तःन्दान्त हुआ 

तत्र=उस अहन्‌ 
अनन्ते=अनन्त एतत्‌ एव=इसी आत्मा के 

निरङ्जने=निद्वन् आत्मा में आस्थितःल आश्रित हूँ ॥ 
भावार्थे । 


आत्मा देहादिभावों में आधेय अर्थात्‌ आश्रित-रूप करके 


सातवां प्रकरण । ११९ 


नहीं है, क्योंकि आत्मा व्यापक है, देहादिक सब परिच्छिन्न 
हैं । व्यापक, परिच्छिन्न के आश्रित नही होता। और आत्मा 
निराकार होने से देहादिकों की उपाधि भी नहीं हो सकता 
है, क्योंकि आत्मा सत्य है, देहादिक सब मिथ्या हे । सत्य 
वस्तु मिथ्या वस्तु को उपाधि नहीं हो सकती है। और देह 
इन्द्रियादिक आत्मा की उपाधि भी नहीं हो सकते हैं, क्योंकि 
आत्मा अनन्त और निरञ्जन है और देहादिक अन्तवान्‌ और 
नाशवान्‌ हैं, इसी कारण आत्मा सम्बन्ध से रहित है और 
इच्छा आदिकों से भी रहित है एवं आत्मा शान्त स्वरूप 
है ॥ ४ ॥। 


सुलम्‌ । 
अहो चिन्मात्रमेवाहमिन्द्रजालोपसं जगत्‌ । 
अतो मम कथं कुत्र हेयोपादयकल्पना ॥ ५ ॥। 
पदच्छेदः । 
अहो, चिन्मात्रम्‌, एव, अहम्‌, इन्द्रजालोपमम्‌, जगत्‌, 
अतः, मम, कथम्‌, कुत्र, हेयोपादेयकल्पना ।। 


अस्वयः । दाब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
अहो=भाश्‍श्वर्यं है कि समञ्मेरी 
अहम्‌=म हेयोपादेय-_ | हैय और उपादेय 
चित्मात्रमूस्वतत्य-मात्र हूँ कल्पना । की कल्पना 
जगत्‌-संसार कथमपन्‍्-क्योंकर 


डर _ | इन्द्रजाल को _ 
स्ब्रजालोपसस्‌न- । तरह है खलऔर 


अतः=इसलिये कुत्र=किसमें हो ।। 
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भावार्थं । 

विद्वान्‌ में इच्छा आदिक भी स्वतः नहीं होते हैं, इसमें 
जो कारण है उसको कहते हैं- 

जनकजी कहते हैं कि मैं चेतन्य-स्वरूप हँ और संपूर्ण 
जगत्‌ इन्द्रजाल के तुल्य मेरी सत्ता के बल और अपनी सत्ता 
से रहित प्रतीत होता है । चूंकि जगत्‌ की अपनी सत्ता कुछ 
भी नहीं है इस वास्ते मेरे को किसी पदार्थ में भी किसी 
प्रकार करके त्याग और ग्रहण की बुद्धि नहीं होती है । जो 
पुरुष जगत्‌ के पदार्थों को सत्य मानता है, उसी की उनमें 
ग्रहण और त्यागबुद्धि होती है ।। ५ ।। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां सप्तमं प्रकरणं समाप्तम्‌ ।॥ ७॥। 


+ 
जन १ चि « Dn 





आठवाँ प्रकरण । 
मुलम्‌ । 
तदा बन्धो यदा चित्तं किञ्चिद्वाञ्छति शोचति । 
किञ्चिन्मुञचति गह्हाति किञ्चिदधृष्यति कुप्यति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 
तदा, बन्धः, यदा, चित्तम्‌, किञ्चित्‌, वाञ्छति, शोचति, 
किञ्चित्‌, मुञ्चति, गृह्ाति, किञ्चित्‌, हृष्यति, कुप्यति ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दार्थं । 
यदारूजब किड्चचित॒न्कुछ 
चित्तम>मन गह्लातिस्ग्रहण करता है 
चाञ्छतिम्म्चाहता है हृष्यति-प्रसन्न होता हे 
किठिचत्न्कुछ कुप्यतिस्दुःखित होता है 
शोचतिम्शोचता है तदान्तव 
किड्चित्‌=्कुछ बन्धः=बर्ध हे ।। 


मुञ्चतिङ्त्यागता है 
भावार्थ । 

पहले के सात प्रकरणों द्वारा अष्टावक्रजी ने सब प्रकार 
से जनकजी के अनुभव की परीक्षा कर ली । अब इस आठवें 
प्रकरण में चार इलोकों द्वारा अपने शिष्य के अनुभव की 
इलाघा को करते हैं-- 

हे जनक ! जो तूने पूर्व कहा है कि मुझ अनन्त-स्वरूप 
आत्मा में त्याग और ग्रहण करने की कल्पना नहीं है, सो 
तूने ठीक कहा है । क्योंकि जब चित्त विषयों की इच्छावाला 
होकर किसी पदार्थं को प्राप्ति की इच्छा करता है और 
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उसके अप्राप्त होने से फिर शोच करता हे और कष्ट होता 
हे, तब उसके त्याग की इच्छा करता हे ।और जब चित्त में 
लोभ उत्पन्न होता हे, तब ग्रहण को इच्छा करता है तथा 
पदार्थे की प्राप्ति होने पर हषं को प्राप्त होता है, अप्राप्ति 
होने पर क्रोधित होता है । इस प्रकार जब कि अनेक वास- 
नाओं करके चित्त युक्त होता है, तब जीव को बन्ध होता 
है । योगवाशिष्ठ में भी कहा हे-- 


स्नेहेन धनलोभेन लाभेन सणियोषिताम्‌ । 
आपातरमणीयेन चेतो गच्छति पीनताम्‌ ॥ १॥ 


अर्थात्‌ स्त्री-पुत्रादिकों मे स्नेह करके, धन के लोभ करके, 
मणियों और स्त्री आदिकों के लाभ करके चित्त दीनता को 
प्राप्त होता है ॥ १॥ 
बन्धो हि वासनाबन्धो मोक्षः स्याह्वासनाक्षयः । 
वासनास्त्बं परित्यज्य मोक्षाथित्वमपि त्यज ॥ २ ॥ 


चित्त में अनेक प्रकार के भोगों की वासना ही पुरुष 
के बंधन का कारण है । समग्र-रूप से वासना के क्षय हो 
जाने का नाम ही मोक्ष है। हे राम ! जब तुम वासना का 
त्याग करोगे ओर मोक्ष की इच्छा न करोगे, तब सुखी हो 
जाओगे ॥। २ ॥। 


प्रश्‍न-आपने कहा है कि जब तक चित्त में वासनाएं 
भरी हुई हैं, तब तक इसकी मुक्ति कदामि नहीं होती है, सो 
संसार में निर्वासनिक पुरुष तो कोई भी नहीं दिखाई देता 
है, क्योंकि जितने गृहस्थाश्रमी हैं, उनके चित्त में स्त्री, पुत्र, 


आठवां प्रकरण । १२२ 


धनादिकों की प्राप्ति की वासनाएँ भरी रहती हैं । यदि कोई 
पुरुष ईश्वर का स्मरण और दानादिकों को करता है, तो 
उसके चित्त में यही कामना रहती है कि मेरे धनादिक सर्वदा 
बने रहे, निर्वासनिक होकर कोई भी नहीं करता है। और 
जितने त्यागी, साधु और महात्मा कहलाते हैं, उनके चित्त 
में भी अनेक प्रकार की कामनाएं भरी हुई हें । कोई मठों 
को बनाता है, कोई सेवकी को बढ़ाता है, निर्वासनिक तो 
उनमें भी कोई नहीं दिखाई देता है । यदि निर्वासनिक होवें, 
तो वेषों को, चेलों को और मठों को क्यों बढ़ावें, और क्यों 
प्रपंच को फेलावें, अतएव सब कोई प्रपंच को फेलाते हैं--क्या 
गृहस्थ, क्या संन्यासी । इस हालत में कोई भी ज्ञानी नहीं 
सिद्ध होता हे । ज्ञानी के अभाव होने से मुक्ति का भी 
अभाव ही सिद्ध होता है ? 

उत्तर-जेसे एक वन में एक ही सिह रहता है और 
स्यार मृगादिक लाखों रहते हैं वसे ही संसार-रूपी, ग॒हस्था- 
श्रम-रूपी, अथवा संन्यासाश्रम-रूपी वन में वासना से रहित 
ज्ञानवान्‌ कोई एक विरला ही होता है और वासना से भरे 
हुए अनेक होते हैं । जैसे सिह के मारे हुए शिकार को स्यार 
आदिक खाते हैं, वेसे निर्वासनिक पुरुषों के चिह्नों को धारण 
करके अर्थात्‌ ज्ञान की बाते सुना करके और वेराग्यादिकों 
को दिखलाकर, बहुत से मूर्खो को वञ्चक संन्यासी या गृहस्थ 
आचार्यादिक ठगते हैं, वे ही संसार के स्यार हैं । इसमें एक 
दृष्टान्त को कहते हैं-- 

एक ग्राम में जुलाहे बसते थे । उन्होंने आपस में एक 
दिन सलाह किया कि चलो, रात्रि को क्षत्रियों के ग्राम को 


१२४ अष्टावक-गीता भा० टी० स? 


लूट लावें । तदनुसार सब जलाहे मिलकर रात्रि को क्षत्रियों 
के ग्राम को लूटने गये । जब क्षत्रिय लोग हथियार लेकर 
जलाहों के मारने को दौड, तब जलाहे सब भागे । उनमें से 
एक जलाहे ने कहा कि भाइयों ! भागे तो जाते ही हो, भला 
मारो-मारों तो कहते चलो । वे सब जलाहे भागते जाते और 
मारो-मारो भी कहते जाते थे । 
दाष्टीन्त में यह है कि बहुत से बनावट के ज्ञानी ज्ञान 
के साधनों से भांगे तो जाते हैं, पर औरों से ऐसा कहते जाते 
हैं कि वासना को त्यागो, ज्ञान को धारण करो, सब संसार 
सिथ्या है, ऐसे दम्भी ज्ञानी नहीं हो सकते हैं। जो समग्र 
वासनाओं से रहित हैं, वे ही ज्ञानी हैं। वासनावाला ही बन्ध 
को प्राप्त होता है॥ १ ॥ 
मूलम । 
तदासुक्तियंदा चित्तं न वाञ्छति न शोचति । 
न मुञ्चति न गह्लाति न हृष्यति न कुष्यति ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
तदा, मुक्तिः, यदा, चित्तम्‌, न, वाञ्छति, न, शोचति, 
न, मुञ्चति, न, गृह्वाति, न, हृष्यति, न, कुप्यति ।। 


अन्वयः । दाज्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
यदा=जव त हुष्यतिङ्न प्रसन्न होता है 
नित्तम्‌न्मन | + चळओऔर 
त बाञ्छतिल्त चाहता है न=न 
न शोचतिञन शोचता है कुष्यतिङ्दुःखित होता है 
न मुङ्चतिङन त्यागता हे तदान्तब भी 


न गृह्वातिस्त ग्रहण करता है मुक्तिः=मुक्ति है ॥। 


भावार्थ । 


जिस काल मे चित्त न भोगो की प्राप्ति की इच्छा 
करता है, और न शोको के त्याग की इच्छा करता है, अर्थात्‌ 
पदार्थं के पाने पर न उसको हर्ष होता है, और न प्यारे 
सम्बन्धियो के नष्ट या वियोग हो जाने पर शोक होता हे, 
किन्तु एक-रस सदा ज्यो का त्यों बना रहता है, उसी काल 
में बह पुरुष मोक्ष को प्राप्त हो जाता है ॥ २॥ 


मुलम्‌ \ 
तदा बन्धो यदा चित्तं सक्तं कास्वपि दृष्टिषु । 
तदा मोक्षो यदा चित्तमसक्तं सर्वेदृष्टिष ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 
तदा, बन्धः, यदा, चित्तम्‌, सक्तम्‌, कासु, अपि, दृष्टिषु, 
तदा, मोक्षः, यदा, चित्तम्‌, असक्तम्‌, सर्वे दृष्टिषु ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्यः । दाब्दार्थ । 
यद्ाम्जब यदास्जब 
चित्तम्‌=मन चित्तम्‌ञ्मन 
=किसी ` श 
कासु=किसं हिट में अर्था सब दृष्टियों में अ- 
दृष्टिषु= | टि ष्ट मे अथात्‌ सर्वदृष्टिपुळ 2 थात्‌ सब विषयों में 
वषय से किसी भी विषय में 
सकक्‍तम्‌ल्‍लगा हुआ है असक्तम्‌=नहीं 
तदा-तब प्त 
बन्धः=बन्ध है तदा 


अपिसओर सोक्षःन्मुक्‍त हे ॥ 
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भावाथं । 


पहले एक वाक्य करके बन्ध के लक्षण को कहा और 
दूसरे वाक्य करके मुक्ति के लक्षण को कहा । अब एक ही 
वाक्य करके बन्ध और मोक्ष दोनों का कथन करते हैं-- 


जब चित्त अनात्मपदार्थों में, अनात्माकारवृत्तिवाला 
होता है, तब भी इसको बन्ध होता है। जब चित्त विषया- 
कार नहीं होता है अर्थात्‌ आसक्ति से रहित होकर सत्र 
आत्मदुष्टिवाला होता है, तभी जीव मुक्त कहा जाता है । 

प्रदन--आपने कहा है कि जिस काल में चित्त विषयों 
में आसक्त होता है, तब बन्ध होता है और जब अनासक्त 
होता है, तब मुक्त होता है। यदि एक ही चित्त में काल- 
भेद करके बन्ध ओर मोक्ष माना जावेगा, तब मुक्ति भी 
अनित्य हो जावेगी ! 

उत्तर--उस वाकय का यह तात्पर्यं नहीं है, जो आपने 
समझा है, किन्तु उसका यह तात्पये है कि आत्म-ज्ञान की 
प्राप्ति के पूर्वं जितने काल तक पुरुष का चित्त विचार से 
शून्य होकर विषयों में आसक्त रहता है, उतने काल तक 
जीव बन्ध में ही पड़ा रहता है । पश्चात्‌ जब विचार करके 
युक्त हुआ, रचित दोष-दुष्टि करके विषयों में आसक्ति से 
रहित हो जाता है, और फिर विषय-वासना का बीज भी 
चित्त में नहीं रहता है, तब फिर वह मुक्त होकर कदापि बन्ध 
को नहीं प्राप्त होता है । जसे भजे हुए बीज में फिर अंकुर 
उत्पन्न करने की शक्ति नही रहती है, वेसे ही निर्वासनिक 
चित्तवाला पुरुष कभी भी जन्म को नहीं प्राप्त होता है॥ ३॥ 


आठवाँ प्रकरण । १२७ 
मुलस्‌ । 


यदा नाहं तदा सोक्षी यदाहं बन्धनं तदा । 
मत्वेति हेलया किञ्चिस्मा गुहाण विमुङच मा ॥ ४ ॥ 


पदच्छेदः । 


यदा, न, अहम्‌, तदा, मोक्षः, यदा, अहम्‌, बन्धनम्‌, तदा, 
मत्वा, इति, हेलया, किञ्चित्‌, मा, गृहाण, विमुञ्च, मा ॥ 


अस्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय! । शब्दार्थं । 
यदा=जब इतिङ्इस प्रकार 
अहम्‌=में हूं मत्वारमात करके 
तदाऽतब हेलया रके 
बस्थनस्‌=वन्ध है नरेण्या करक 
यदामजब सान्मत 
अहम्‌ नत्मैं नहीं हूँ गुहाण-ग्रहूण कर 
तदानज्तब साच्मत 
भोक्षःलमोक्ष है विमुञ्चस्त्याग कर ।। 
चा 
भावाथ । 


जब तक पुरुष में अहंकार बेठा है--मैं ब्राह्मण हूँ, “मैं 
ज्ञानी हं, मैं त्यागी हूँ, तब तक वह मुक्त कदापि नहीं हो 
सकता है । ऐसा भी कहा है-- 

यावत्स्यात्स्वस्य सम्बन्धोऽहंकारेण दुरात्मना । 

तावन्न लेशमात्रापि मुक्तिवार्ता विलक्षणा ॥ १॥ 


अर्थात्‌ तब तक इस जीव का सम्बन्ध दुरात्मा अहुंकारी 
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के साथ बना रहता हे, तब तक मुक्ति लेश-मात्र इसको 
प्राप्त नहीं होती है । 

इसी वार्ता को कहते ऐं-- 

जब तक जीव का शरीरादिको से अहंकाराध्यास बना 
है, तब तक इसकी मुक्ति कदापि नहीं हो सकती हे । जिस 
काल में अहंकाराध्यास इसका निवृत्त हो जाता हे, उसी काल 
में विना ही परिश्रम अकर्ता, अभोक्ता होकर मुक्त हो जाता 
है ४ ॥। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायामष्टमं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥। ८ ।। 


नवा प्रकरण । 
मूलम्‌ । 
कृताकृते चा इन्द्रानि कदा शान्तानि कस्य वा । 
एवं ज्ञात्वेह निर्वेदाज़व त्यागपरोऽब्रती ॥ १ ॥ 
दच्छदः । 
कृताकृते, च, दन्द्वानि, कदा, शान्तानि, कस्य, वा, एवम्‌ 
जञात्वा, इह, निवदात्‌, भव, त्यागपरः अन्नती ।। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शठ्दाथं । 
कृताकृतेर्‌ | कृत और अकृत बास्सशय रहित 
क्म जात्वाळजानत करके 
चऱ्स्ओर बै इह=इस संसार में 
दस्द्ानिम्दुःख और सुख निर्वेदात*विचार से 
कस्य्किसके जा 
अवतो | ब्रत रहित होता 
कदाळफब हुआ 
शान्तानि=शान्त हुए हैं त्यागपरः=त्याग परायण 
एबम्‌=्इस प्रकार भबङहो ॥ 
भावाथ । 
अब निवेदाष्टक नामक नवम प्रकरण का प्रारम्भ 
करते हैं 


पहले शिष्य ने जो गुरु के प्रति अपना अनुभव कहा था 
उसकी दढता के लिये अब आठ श्लोकों करके वराग्य के 
स्वरूप को दिखलाते हैं । 


प्रश्‍त--त्याग केसे करना चाहिए ! 
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उत्तर--यह मेरे को कत्तेय है, और यह मेरे को कत्तेव्य 
नहीं है, इसी का नाम कृत और अकृत है अर्थात्‌ इस तरह 
का जो आग्रह है अर्थात्‌ अवश्य ही मेरे को यह करना उचित 
है, और अवश्य ही मेरे को यह करना उचित नहीं है, इन 
दोनों में अभिनिवेश अर्थात्‌ हठ न करना और इन्द्र जो 
सुख-दुःख हैं, मैं इन दोनो से रहित हो जाऊ इसमें आग्रह न 
करना, क्योंकि वे दोनों किसी भी देहधारी के कभी शान्त 
नहीं हुए हैं और न होवेंगे, इस वास्ते अष्टावक्रजी कहते हैं 
कि है जनक ! इन कृता55कृत आदिको के त्याग से भी तू 
वैराग्य को प्राप्त हो । क्योंकि हे शिष्य ! तू अब्रती है, तेरा 
आग्रह याने हठे किसी में भी नहीं है ।। १ ॥। 

मुलम्‌ । 
कस्यापि तात धन्यस्य लोकचेष्टावलोकनात । 
जीवितेव्छा बुभुक्षा च बुभत्सोपशमं गता ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 

कस्य, अपि, तात, धन्यस्य, लोकचेष्टावलोकनात्‌, जीवि- 

तेच्छा, बुभुक्षा, च, बुभत्सा, उपशमम्‌, गता ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
तातङहे प्रिय जीवितेच्छासजीने को इच्छा 
उत्पत्ति और विनाश- चन्र 
लोक दा. ) रूप लोकों की चेष्टा बुभुक्षामभोगने की इच्छा 
१ के देखने से चप्ओर 
कस्यस्मकिसी बुभत्सान्ज्ञान की इच्छा 
धन्यस्यसमहात्मा का उपदामसण्शान्ति को 


अपिङभी गतानन्प्राप्त हुई है ॥ 


सवाँ प्रकरण । १३१ 


भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य ! हजारों मनुष्यों 
मे से किसी एक भाग्यशाली पुरुष के चित्त में वराग्य उत्पन्न 
होता हे । उसके जीने की और भोगने की इच्छा भी निवृत्त 
हो जाती है । क्योंकि संसार के पदार्थो में ग्लानि और दोष- 
दृष्टि का ताम ही वराग्य हे । जितने संसार के उत्पत्ति और 
नाशवाले पदार्थ हैं, सबसे दोष लगे हैं। संसार में स्त्री, पुत्र, 
धन और शरीर तथा इन्द्रिय आदिक सबको प्यारे हैं, और 
इन्हीं के सुख के लिये पुरुष अनेक अनर्थो को करता है, और 
ये ही सब जीवों के बन्ध के कारण हैं, इस वास्ते विना इनमें 
वेराग्य प्राप्त हुए कदापि मोक्ष को नहीं प्राप्त होता है, इसी 
हेतु से प्रथम इन्हीं में दोष-दृष्टि को दिखाते हें । 'योग- 
बाशिष्ठ' में कहा है-- 

गर्भे दुर्गन्धिभूयिष्ठे जठराग्निप्रदीपिते । 

दुःखं सथाप्तं थत्तस्मात्कनीयः कुस्भिपाकजम्‌ ॥ १ ॥ 


अर्थात्‌ बड़ी भारी दुगन्धि करके युक्त जो माता का 
उदर है, और जो जठराग्नि करके प्रदीप्त है, उस गर्भ में 
आकर जो जीव को दुःख होता है, उससे कुम्भीपाक नरक 
का भी दुःख कम है॥ १ ॥ 

एवं 'गर्भोपतिषद्‌' में भी गर्भ के दुःखों का वर्णन किया 
हे कि जिस काल में गर्भे में जीव अति दुःखी होता है, तो 
ईश्वर से प्रार्थना करता है कि हे प्रभो ! इस बार में जम्म 
लेकर अवश्य ही ज्ञान के साधनों को करूंगा, पर जन्म 
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लेकर फिर यह जीव संसार के भोगों में फेस जाता है और 
गर्भेवाले दुःखों को भूल जाता है, इसी कारण फिर बार-बार 
जन्मता और मरता हे । शिव-गीता में मरण के दुःखों को 
भी दिखाया है-- 

हा कान्ते हा धनं पुत्राः ऋन्दमानः सुदारुणम्‌ । 

मण्डुक इव. सपण मृत्युना गीर्यते नरः ॥ १॥ 

अर्थात्‌ जब जीव प्राणों को त्यागने लगता है, तब 
पुकारता है हे भाय! हे घन ! हे पुत्रो ! मुझको इस मृत्यु 
से छूड़ाओ, ऐसे भयानक शब्दों को करता है जेसे सपं के 
मुख में पड़ा हुआ मेढक पुकारता है ।। १ ॥ 

अयः पाशेन कालस्य स्नेहपाशेन बन्धुसिः । 

आत्मानं कुष्यमाणस्य न खल्वस्ति परायणम्‌ ॥ २॥ 

अर्थात्‌ मरण-काल में यह जीव इधर तो काल के पाशों 
करके बंधा होता है, उधर सम्बन्धियों के स्नेह की रस्सियों 
करके खेचा हुआ होता है, पर कोई भी मृत्यु से इसकी रक्षा 
नहीं कर सकता हे ॥ २॥। 

या माता सा पुनर्भार्या या भार्या जननी हि सा । 

यः पिता स पुनः पुत्रो यः पुत्रः स पुनः पिता ॥ १॥ 

अर्थात्‌ पूवं जन्म में जो माता होती है, वही पुत्र में 
स्नेह के कारण उत्तर जन्म में उसकी स्त्री बनती है। जो 
पूर्वे जन्म मे पिता होता है, वही उत्तर जन्म में पुत्र होता 
है । जो पूर्व जन्म में पुत्र होता है, वही उत्तर जन्म में पिता 
होता है ॥ १॥ 
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एको यदा ब्रजति कमंपुरःसरोऽयं 
' विश्रासवृक्षसद्शः खल्‌ जीवलोकः । 
सायंसायं वासवक्षं समेतः 
प्रातःप्रातस्तेन तेन प्रयान्ति ॥ २ ॥ 
जैसे सायंकाल में इधर उधर से पक्षी उड़कर एक ही 
वृक्ष पर रात्रि को विश्राम के लिये इकट्ठे हो जाते हैं और 
प्रातःकाल में सब इधर उधर उड़ जाते हैं, वेसे ही इस 
संसार-रूपी वृक्ष में सब जीवकर्म्मो के वश्य होकर इकट्ठे 
हो जाते हैं, फिर प्रारब्ध-कम के भोग के पूरे होने पर, सब 
अकेले अकेले होकर चले जाते है। कोई भी स्त्री, पुत्र, 
धनादि इसके साथ नहीं जाते हैं, और न साथ आते हैं, इस 
तरह विचार करके इनमें मोह को कदापि न करे । 
एवं 'देवी-भागचत' में शुकदेवजी ने जो स्त्री के सम्बन्ध 
से दोष दिखाये हैं-- 


नरस्य बन्धनार्थाय श्डुद्धःला स्त्री प्रकीत्तिता । 

लोहबद्धोऽपि मुच्येत स्त्रीबद्धो नेव मुच्यते ॥ १ ॥ 

पुरुष के बन्धन का हेतु स्त्री को ही बेड़ीूप करके 
कहा है । एवं लोहे की बेडी करके बाँधा हुआ पुरुष छूट 
जाता है, परन्तु स्त्री के स्रेह-ूपी पाश करके बाँधा हुआ 
पुरुष कदापि छट नहीं सकता हे । इसी पर एक दृष्टान्त 
देतेहें ~ 

एक लड़का बाल्यावस्था में संत्यासी हो गया । जब 
जवान हुआ, तब तीर्थयात्रा करने को जाता था । रास्ते में 
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उधर से एक बरात आती थी । वह संन्यासी खड़ा हो गया 
और उसने पूछा, यह क्या है ? लोगो ने कहा, यह बरात 
हे । यह जो लड़का घोडी पर सवार है, इसको शादी एक 
लड़की से होगी । तब उसने पूछा, फिर क्या होगा, तो कहा, 
जब इसकी स्त्री इसके घर में आवेगी, तब दोनों आपस में 
विषयानंद को प्राप्त होवेंगे। फिर स्त्री के लड़के पैदा होवेंगे। 
इतना सुनकर वह संन्यासी चला गया । रास्ते में एक कुएँ 
पर छाया में सो रहा तब उसने स्वप्न देखा कि मेरी शादी 
हुई है, स्त्री आई है और मैं उसके साथ सोया हूँ । उस स्त्री 
ने कहा, थोड़ा सा पीछे हटो । जब वह हटने लगा, तब वह 
धम्म से कुएँ में गिर पड़ा । गिरने की आवाज को सुनकर 
लोग दौड़कर कहने लगे कि किसने तुझको कुएँ में गिरा दिया 
है ? उसने कहा, स्वप्न की स्त्री ते मेरे को कुएं में गिरा 
दिया है, न मालूम जाग्रत्‌ की स्त्री पुरुषों की क्या दुर्दशा 
करती होगी । तात्पर्यं यह है कि विवेकी के लिये स्त्री 
साक्षात्‌ नरक का कुण्ड है । 

प्रश्‍न-हे भगवन्‌ ! कर्मकाण्डी कहते हैं कि जिसके पुत्र 
नहीं है, उसकी गति भी नहीं होती है, इस वास्ते येनकेन 
उपाय करके पुत्र उत्पन्न करना चाहिए, ऐसा 'देबी-भागवत' 
मे लिखा हे । 

उत्तर-हे प्रियदर्शन! यह जो तुमने कहा है कि अपुत्र की 
गति नहीं होती है, सो गति शब्द का क्या अर्थ है। गति शब्द 
का अथ मोक्ष करते हो वा दोनों लोकों का सुख करते हो । 
यदि गति शब्द का अर्थं मोक्ष करो, तब सब पुत्रवालों की 
मुक्ति होनी चाहिए और मनुष्य, पशु आदिक सभी ज्ञान के 
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बिना ही मुक्त हो जावेंगे और शुकदेव, वामदेवादिको की 
मुक्ति शास्त्रों में लिखी है, सो न होनी चाहिए, क्योंकि उनके 
कोई पुत्र नहीं था, इसलिये पुत्र से गति कहनेवाले वाक्य 
अरथंवाद-रूप हें । लोगों ने पुत्र के सम्बन्ध से बड़े दुःख उठाये 
हैं। राजा दशरथ ने रामजी के वियोग में प्राणों को त्याग 
दिया था। प्रथम तो पुत्र के उत्पन्न होने की चिता, फिर 
उसके जीने की चिता, फिर उसके विवाह और सन्ततिको 
चिन्ता जन्म भर बनी रहती है। बड़े होने पर पिता की वृद्धा- 
वस्था में पुत्र धनादिको को ले लेते हुँ, और सेवा आदिकुछ 
भी नहीं करते हैं, अतएव पुत्र भी विवेकी पुरुष के लिये दुःख 
के हेतु है। इसी तरह और भी जितने विषय हैं, सो सब 
दुःख के ही कारण हैं । “विवेक-चड़ामणि' में कहा है-- 

विषयाशामहापाशात यो विमुक्तः सुदुस्त्यजात्‌ । 

स एकः कल्पते मुक्त्ये नान्ये षटशास्त्रवेदिनः ॥ १ ॥ 

_ अर्थात्‌ स्त्री पुत्र धनादिक विषय महान्‌ पाश हें जिनका 

त्यागना अति कठिन हे । जो पुरुष उन पाशों से रहित हे, 
बही मुक्ति का अधिकारी है । दूसरा षट्शास्त्रो का जानने- 
बाला पुरुष भी मोक्ष का अधिकारी नहीं है ॥ १ ॥। 

इसी पर अष्टावक्रजी कहते हैं कि संपूर्ण विषयवासनाओं 
से रहित संसार में, लाखों में कोई एक ही वराग्यवान्‌ 
जीवन्मुक्त कहा जाता हे ॥ २ ॥ 

सूलम्‌ । 
अनित्यं सर्वमेवेदं तापत्रितयदृषितम । 
असारं निन्दितं हेयमिति निश्चित्य शाम्यति ॥ ३॥ 
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पदच्छेद: । 
अनित्यम्‌, सर्वम्‌, एव, इदम्‌, तापत्रितयदूषितम्‌, असारम्‌ 
निन्दितम्‌, हेयम्‌, इति, निश्चित्य, शाम्यति ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
इदम्‌ सर्वमस्यह मब ही हेयम्‌ङत्यागने योग्य हे 
अनित्यमङअनित्य है इतिञङ्ऐसा 
सापत्रितय-_ | तीनों तापों से निङ्चित्य=निइचय करके 
दृषितम्‌ छ षित श हि ` ट 
इषितम्‌ (दुषित हे श्यति | शान्ति को प्राण 


असारम्‌ञ्सार-रहित है 
निन्वितमझतिन्दित हे 


| होता है ।। 


भावाथ । 


प्रश्न-ज्ञानी की सवंत्र इच्छा के उपशम में क्या कारण है ? 

उत्तर-जितना कि दृष्टि का विषय-प्रपंच हे, वह सब 
अनित्य हे अर्थात्‌ चेतन में अध्यस्त हे । 

प्रदन--यह प्रपंच केसा हे ? 

उत्तर-आध्यात्मिक आदि तापों करके दूषित हे । वात, 
पित्त, इलेष्मादि निमित्त से जो दु:ख होता है, उसका नाम 
आध्यात्मिक दुःख है याने काम, क्रोध, लोभ, मोह, ईर्षा, 
आदि करके जो मानस दुःख है, उसी का नाम आध्यात्मिक 
दुःख है । और जो मनुष्य, पशु, सर्प, वक्षादि तिमित्तक दुःख 
है, उसका नाम आधिभोतिक दुःख हे । यक्ष, राक्षस 
विनायकादि निमित्तक जो दुःख है, उसका नाम आधिदविक 
दुःख हे । 

इन तीन प्रकार के दुःखों करके पुरुष सदेव संतप्त रहता 
है । इसी वास्ते यह सब प्रपंच असार हे, तुच्छ है, त्यागने 
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योग्य है, ऐसा जातकर ज्ञानवान्‌ किसी भी पदार्थ की इच्छा 
नहीं करता है॥ ३ ॥ 
मुलम्‌ । 
काऽसौ कालो वयः कि वा यत्र हन्द्रानि नो नृणाम्‌ । 
तान्युपेक्ष्य यथा प्राप्तवर्ती सिद्धिमवाप्नुयात ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
कः, असो, कालः, वयः, किम्‌, वा, यत्र, इन्द्वानि, नो, 
नृणाम्‌, तानि, उपेक्ष्य, यथा, प्राप्तवर्ती, सिद्धिम्‌, अवाप्नुयात्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अत्बय: । क्उदाथ । 
यत्रसजिसभें अपि तुन वहीं 
भेक = ५ अर्थात्‌ कोई नह 
नृणाम्‌ङमचुष्यों को कोऽपि हि र 
दृत्दानि नोन्सुख और दुःख न होवे तानिङउन सबको 
असौम्वह उपेक्ष्यऽविस्मरण करके 
कौन प्त ञो 
कःन्कं यथा प्राष्तवर्ती == गथा नाप त वस्तु 
कालःम्काल हे वतनेवाला पुरुष 
अर ५ 
बारऔर सिद्धिः सिद्धि अर्थात्‌ मोक्ष 
किम्‌=कौन _ | को 
वयः-<अवस्था हे अवाष्मुयात-प्राप्त होता हे ।। 


भावाथ । 
पुरुषों को सुख दुःखादिक इन्द्र किसी खास काल या 
अवस्था में नहीं व्यापता है, किन्तु सब अवस्थाओं में और 
सर्व कालों में सुख-दु:खादिक द्वन्द्व देहधारी को बराबर बने 
रहते हैं । इसी वार्ता को रामजी ने अध्यात्म-रामायण में 
कहा है-- 
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सुखस्यानन्तरं दुःखं दुःखस्यानन्तरं सुखम्‌ । 

इयमेतद्धि जन्तुनामलंघ्यं दिनरात्रिवत्‌ ॥ १ ॥ 

सुख के अनन्तर दुःख होता है, ओर दुःख के अनन्तर 
सुख होता है; ये दोनों निश्‍चय करके जीव को अलंघ्य हें, 
याने हटाये नहीं जा सकते हें ॥ १ ॥ 

सुखमध्ये स्थितं दुःखं दुःखमध्ये स्थितम्‌ सुखम्‌ । 

दयमन्योन्यसंयुकतं प्रोच्यते जलपंकवत्‌ ॥ २॥ 

सुख में दुःख, और दु:ख में सुख स्थित है, अर्थात्‌ क्षण- 
मात्र सुख के देनेवाले विषयों से अनेक रांगादिक दुःख उत्पन्न 
होते हैं, और उपवासादिक ब्रतों से जिसमें दुःख होता है, 
फिर विषयों की प्राप्त-रूपी सुख होता है । ये दोनों सुख 
दुःख एसे मिले हैं, जैसे पानी और कीच मिले होते हैं ॥२।। 

किसी भी देहधारी से ये सुख-दूःख किसी काल में त्यागे 
नहीं जा सकते हैं, इस वास्ते विवेकी पुरुष उन सुख-दुःखा- 
दिक इन्हों में भो इच्छा को त्यागकर शरीर को प्रारब्ध 
आश्रित छोड़ देता है ॥ ४ ॥ 

सुलम्‌ । 


नाना मतं सहर्षोणां साधूनां योगिनां तथा । 
दुष्ट्वा नि्वदमापञ्चः को न शाम्यति भानवः ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 
नाना, मतम्‌, महर्षीणाम्‌, साधूनाम्‌, योगिनाम्‌, तथा, 
दुष्ट्वा, निर्वेदम्‌, आपन्नः, कः, न, शाम्यति, मानवः ।। 
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अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दा्थं । 
नाना मतम्‌= | नाचा ५ प्रकार के दृष्ट्वान्देख करके 
मत हैं निर्वेदम्‌=्वेराग्य को 
महर्षीणास्‌ख्महषियों के आपन्नः=प्राप्त हुआ 
तथाऱओर कः सानवः=्कौन पुरुष 
थोगिनास=योगियों के हीं शान्ति 
र्‌ न शास्यति | नहीं शान्ति को 


इतिङ्ऐसा । प्राप्त होता है ॥ 


भावार्थ । 


हे शिष्य ! तकं-ब्लास्त्र को, और कर्मकाण्ड में निष्ठा 
को, त्याग करके केवल आत्म-ज्ञान में ही निष्ठा करना 
चाहिए । क्योंकि तक-शास्त्रादिक सब बृद्धि के भ्रम करने- 
वाले हें । 

गौतम आदिको के जो मत हैं, वे वेद और युक्ति-प्रमाण 
से विरुद्ध हैं, केवल भ्रम-जाल में डालनेवाले हैं। गौतम 
आदिको के मत पर चलनेवाले नेयायिक ईश्वर-आत्मा और 
जीव-आ त्मा, दोनों को जड़ मानते हैं। और ज्ञान, इच्छा 
आदिको को आत्मा का गुण मानते हैं। फिर ईश्वरात्मा के 
गुणों को नित्य मानते हैं। जीवात्मा के गुणों को अनित्य 
मानते हैं। और सारे जीवात्मा को व्यापक मानते हैं। आत्मा 
के संयोग को ज्ञान के प्रति कारण मानते हैं। परमाणूओं से 
जगत्‌ की उत्पत्ति मानते हैं। फिर परमाणुओं को निरवयव 
मानते हैं । 

प्रथम तो जीवात्मा और ईइवरात्मा जड़ नही हो सकते 
हैं, क्योंकि 

सत्यं ज्ञानसमन्तं ब्रह्म 
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आत्मा सत्य-रूप, ज्ञान-स्वछूप और आनन्द-खप है । 
इस श्रुति के साथ विरोध आता है। दूसरा, दोनों ईश्वर 
आत्मा के जड़ मानने से जगदांध प्रसंग होगा । 

यदि यह मान लिया जाय कि कर्म जड़ है, आत्मा जड़ 
है, ईश्वरात्मा भी जड़ है, तो फिर भोक्ता, कर्ता और फल- 
प्रदाता कोई भी नहीं होगा । क्योंकि जड़ में भोक्तापना, 
कर्तापना आदिक शक्ति बनती नहीं, और जड़ के गुण ज्ञान 
और चेतनता बन नहीं सकते हैं, क्योंकि गुण-गुणी का भेद 
नहीं होता । जैसे अग्नि और उष्णता; जल और शौतलता 
का भेद तही हे । यदि अग्नि से उष्णता और प्रकाश निकाल 
लिया जाय, तो अग्ति कोई वस्तु बाकी नहीं रहती है, और 
दोनों जड़ भी है । जैसे अग्नि के स्वरूप उष्ण और प्रकाश 
हैं वसे ज्ञान और चेतनता भी दोनों आत्मा के स्वरूप ही हैं, 
आत्मा के धर्म नहीं हैं। क्योंकि गुण-गुणी भाव आत्मा में 
कहीं भी नहीं लिखा है । और चेतनता जड़ का धर्म है, इसमें 
कोई भी दृष्टान्त नहीं मिलता है, इसलिये नेयायिक का कथन 
असंगत है । | 

यदि ईश्वर के इच्छादिक गुणों को तित्य मात्रा जाय, 
तो ईश्वर की इच्छानुसार जगत्‌ की उत्पत्ति अथवा प्रलय 
सवदा हुआ करेगी याने दोनों में से एक ही होगा, दोनों 
नहीं होवेंगे । 

यदि यह माना जाय कि दोनों कभी प्रलय, कभी सुष्टि, 
तब ईइवर की इच्छा अनित्य हो जावेगी । 

सारे जीवात्मा व्यापक भी नहीं हो सकते हैं, यदि ऐसा 
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माने, तो एक के शरीर में जगत्‌ भर के जीवात्मा बेठे हैं, 
ओर सब जीवात्माओं के साथ उसके मन के संयोग बने 
रहने से उसको सर्वज्ञता होनी चाहिए, इस कारण सबको 
सरवंज्ञता होनी चाहिए, सो तो होती नहीं है, इसी से सिद्ध 
होता है कि जोवात्माओं को व्यापक मानना युक्ति-प्रमाण 
से विरुद्ध है, और परमाणुओं से जड़ जगत्‌ की उत्पत्ति भी 
नहीं बनती है, क्योंकि निरवयव परमाणुक्षञों का परस्पर 
संयोग बनता नही, सावयव पदार्थों का ही परस्पर संयोग 
बनता है, युक्ति-प्रमाणो से विरुद्ध होने के कारण नेयायिक 
का मत विवेको को त्यागने-योग्य है। इसी तरह क्म-निष्ठा- 
वाले कमियो के मत में भी विवेकी को श्रद्धा न करनी' 
चाहिए, क्योंकि उनके मत में भी ताना प्रकार के झगड़े लगे 
हें । कोई कर्मी होम को ही मुख्य मानते हैं, कोई मन्त्रों के 
जपादिको को ही प्रधान मानते हैं, कोई कृच्छ चा्द्रायणा- 
दिक ब्रतों के करने को ही धर्म मानते हैं, कोई यज्ञो में 
पशुओं को हिसा को ही धर्म मानते हैं, कोई मूति-पुजा को, 
कोई तीर्थाटन को र्म मानते हैं । कर्मजाल इतना बड़ा भारी 
हे कि यदि एक आदमी प्रत्येक दिन एक एक कर्म को करे, 
तब भी उसके सब उमर भर में सारे कर्म समाप्त नहीं होंगे 
और घटीयन्त्र की तरह अधोध्वं अर्थात्‌ नरक, स्वर्ग का 
हेतु कर्मे-रूपी जाल है । इसी पर कहा हे- 


कर्मणा बध्यते जन्तुविद्यया च विसुच्यते । 
तस्मात्कमं न कुवन्ति यत्तपः पारदशिनः ॥ १॥ 
अर्थात्‌ कर्मों करके जीव बन्ध को प्राप्त होता है, और 
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आत्म-विद्या करके वह मोक्ष को प्राप्त होता है, इसलिये 
विवेकी आत्म-ज्ञानी कर्मों को नहीं करते हैं, किन्तु आत्मा- 
निष्ठा में ही मग्न रहते हैं ।। १ ॥ 

जैमिनि आचार्य का मत भी श्रृति-युक्ति से विरुद्ध है, 
क्योंकि जेमिनि आत्मा को जड़, चेतत उभय-रूप मानते हैं, 
और स्वर्ग की प्राप्ति को ही मोक्ष मानते हैं । 

एक ही पदार्थ जड़, चेतन उभय-रूप नहीं हो सकता 
है । क्योंकि इसमें कोई भी दृष्टान्त नहीं मिलता है। फिर 
चेतन निरवयव है, और जड़ सावयव और अनित्य है । शीत, 
उष्ण जैसे परस्पर विरोधी हैं, वेसे ही उभय-छप जड़, चेतन 
भी विरोधी हैं। और वेद में भी कहीं आत्मा को उभय- 
रूपता नहीं लिखी है, ओर न स्व की प्राप्ति का नाम भी 
मोक्ष है । 
तद्यथेह कर्मेचितो लोकःक्षीयत एवासुत्र पुण्यचितो लोकः क्षीयते । 


श्रति कहती हे कि जसे इस लोक में कर्मों करके प्राप्त 
की हुई खेती काल पा करके नष्ट हो जाती है, वेसे ही 
पुण्यकर्मा करके प्राप्त हुआ स्वग भी नष्ट हो जाता है । इन 
श्रतिवाक्यों से स्वर्गं की अनित्यता सिद्ध होती है। और जब 
स्वर्ग ही अनित्य है, तो मुक्ति भी अनित्य अवश्य होगी । 
इस वास्ते जेमिनि का मत आत्म-ज्ञान निष्ठावाले को 
त्यागना चाहिए ।। ५ ॥ 

सुलम्‌ । 
कृत्वा मुत्तिपरिज्ञानं चेतन्यस्य न कि गुरुः । 
निर्वंदसमतायुकत्या यस्तारयति संसृतेः ॥ ६ ॥ 
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पदच्छेदः । 
कृत्वा, मूतिपरिज्ञानम्‌, चतन्यस्य, न, किम्‌, गुरः, 
निर्वेदसमता युक्त्या, यः, तारयति, संसृतेः ।। 


अन्बयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
निर्वेदससता _ | वैराग्य, समता संसते:=संसार से 
युक्त्या | और युक्ति द्वारा + स्वम्‌=्अपने को 
चेतन्यस्यम्चतन्य के तारयतिन्तारता है 
सूतिपरिशज्ञानसू «<मृति के ज्ञान को किम्‌=्क्या 
कृत्वानज्जानकर सः=वह 
यःम्न्जो गुरु; नन्‍्गूरु नहीं है ॥ 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिसने विषय- 
वासना को त्याग करके शत्र और मित्र में समबद्धि करके 
और श्रुति के अनुकूल युक्ति से सच्चिदानन्द-रूप अपने 
आत्मा का साक्षात्कार किया है, और जिसने अपने को ही 
सर्वेरूप से अनुभव किया है, उसने संसार से अपने को तारा 
है, दूसरा नहीं । हे जनक ! तुम अपने ही पुरुषार्थ से मुक्त 
होगे, दूसरे करके नहीं होगे । 

प्रदन-संसार में लोग कहते हैं कि गुरु शिष्य को मुक्त 
कर देता है । आप उसके विरुद्ध ऐसा कहते हैं कि शिष्य 
अपने पुरुषार्थं से ही मुक्त होता है, यह क्या बात है ? 

उत्तर--है प्रियदर्शन ! संसार के लोग प्राय: करके 
अज्ञानी मूर्ख होते हैं, वे शास्त्र के तात्पर्य को और गुरु-शिष्य 
शब्दों के अथे को नहीं जानते हें । क्योंकि वे कामना करके 
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होते हें । जेसे कि मुसलमानों ने मान रक्खा है कि पैगम्बर 
हमको पापों से छडा देगा । एवं जसे ईसाइयों ने मान 
रक्खा है कि ईसा हमको पापों से छुड़ा देगा वेसे ही 
और भी संसारी लोगों ने मान रक्खा है कि गुरु हमको 
पापों से छूड़ा देगा, ऐसा उनका मानना दुःख का जनक है। 
क्योंकि वेद ओर शास्त्र में कान में मंत्र फुंकनेवाले को गुरु 
नहीं लिखा है, किन्तु जो अज्ञान और ज्ञान के कार्य जन्म- 
मरण-रूपी संसार से आत्म-ज्ञान उपदेश करके छडा देवे, 
और चित्त के संशयो को दूर कर देवे, उसका नाम गुरु है, 
मन्त्र फूकनेवाले का नाम गुरु नहीं है। रामचन्द्रजी ने 
बशिष्ठजी के प्रति हजारों शंकाएं की थीं और जब सबका 
उत्तर वशिष्ठजी ने देकर रामजी को संशयो से रहित करके 
आत्मा का बोध करा दिया, तब रामजी ने वशिष्ठजी को 
गुरु माना । अजून ने श्रीक्रष्णजी के प्रति हजारों शंकाएं को 
थीं । जब अजन को भगवान्‌ ने विराट्रूप दिखाया, तब 
उनको अर्जुन ने गुरु माता । इसी तरह और भी पूर्व जितने 
श्रेष्ठ पुरुष हुए हैं, उन्होंने चित्त के सन्देह दूर करनेवाले को 
ही गुरु करके माना है। सो भी व्यवहार-दृष्टि से ही माता 
है, आत्म-दृष्टि से नहीं माना है। क्योंकि आत्म-दृष्टि में 
आत्मा का भेद नहीं है । 

अष्टावक्रजी ने आत्म-दृष्टि को ले करके कहा है कि 
संसारी मूर्ख कान में मंत्र फूकनेवाले गुरु के ही अज्ञानाथ शिष्य 
प्रे पशु बन जाते हैं, क्योंकि उनको बोध नहीं है कि पार- 
माथिक गुरु आत्म-ज्ञानी का ही नाम है। ऐसे गुरु तो 
संसार में बहुत दुलंभ हैं। दूसरा गुरु गायत्री का मन्त्र 
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देनेवाला हे । तीसरा गुरु व्यावहारिक विद्या का पढ़ानेवाला 
हे । चौथा सत्सङ्ग गुरु है । 

विद्या-दाता हजारों अक्षरों को पढ़ाता है, पशु से मनुष्य 
बनाता है, फिर भी लोग उसके उपकार को नहीं मानते हैं । 
जो दो चार अक्षरों के मन्त्र को कान में फूंक देता है, उसी 
के पुरे पशु बन जाते है । उसके उपदेश से कोई संशय दूर 
नहीं होता है, बल्कि उल्टी भेद-बुद्धि उत्पन्न होती है । कोई 
विष्णु का मन्त्र देकर महादेव से विरोधकरा देता है, कोई 
विष्णु से विरोध कराता है, कोई देवी का पशु बना देता 
है । कनफूकवे गुरु तो आप ही भेदवाद-रूपी कीच में फंसे हैं 
और शिष्यो को भी फंसाते हें । अपनी जीविका के लिये 
झिष्यों के घरों में भिखारियों को तरह मारे-मारे फिरते हैं । 
जैसे वे मू्खे हैं, वेसे उनके शिष्य भी मूर्ख हैं। क्योंकि जो 
सत्‌ महात्मा संशयों का नाश करते हैं, उनकी वह सेवा- 
पूजा नहीं करते हैं जो मूर्ख कचफुकवे गुरु संशयों में डालते 
हैं, उन्हीं की पूरी सेवा करते हें । 

जब गुरु ही मोक्षमार्ग को नहीं जानते हैं, तब शिष्य 
केसे जाने । शिष्यो के चित्तों में तो अनेक प्रकार के विषयों 
की कामनाए भरी हैं। उन कामनाओं की पूति के लिये वे 
मन्त्र लेकर जपते हैं, और जपते जपते मर जाते हैं, परन्तु 
कामता किसी को भी पूरी नहीं होती है। इसी पर कबीरजी 
ने भी कहा है-- 

दोहा । 
गुरु लोभी, शिष्य लालची, दोनों खेलें दाँव । 
दोनों डबे बापडे, बेठ पथर की नाव॥ १ ॥ 
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गुरुजन जाका हे गही, चेला गृही जो होय । 
कीच कोच को धोवते, दाग न छट कोय ।। २॥ 
बँधे को बंधा मिले, छूटे कौन उपाय । 
सेवा कर निबंध को, पल में देय छडाय ॥ ३ ॥। 


एवं 'गुरु-गीता' में भी अज्ञानी मूर्ख गुरु का त्याग 
करना ही लिखा है-- 


ज्ञानहीनो गुरुस्त्याज्यो सिथ्यावादी विडस्बकः । 
स्वविश्रांति न जानाति परशान्ति करोति किस्‌ ॥ १॥ 


जो गुरु ज्ञान से हीन हो, मिथ्यावादी हो, विडम्बी हो, 
उसका त्याग कर देना चाहिए । क्योंकि जब वह अपना ही 
कल्याण नहीं कर सकता हे, तो शिष्यों का कल्याणक्या 
करेगा । ऐसे मूर्ख अज्ञानी गुरु के त्याग में बहुत से शास्त्रोक्‍त 
प्रमाण हैं, पर मखं अज्ञानी लोग कुकर्म्मी मूर्खं गुरुओं को 
नहीं त्यागते हैं, क्योंकि प्रथम तो लोग आत्मा के ही कल्याण 
को नहीं जानते हें । दूसरे उनके चित्त में भय रहता है कि 
गुरु के निरादर करने से हमारे को कोई विध्न न हो जावे, 
इसी से मूर्खो के मूखे जन्म भर उनके पशु बने रहते हैं । 
इन मूख शिष्य-गुरुओं का इस जगह में निरूपण करने का 
कोई प्रकरण नहीं है, इस वास्ते उनका प्रसंग छोड़ दिया 
जाता है । हे राजन्‌ ! ज्ञान की प्राप्ति के अनन्तर गुस- 
शिष्य-व्यवहार भी मिथ्या हो जाता है, क्योंकि उसकी भेद- 
बुद्धि नहीं रहती हे ॥ ६ ॥। 


नवाँ प्रकरण । १४७ 


सलम । 
पद्य भूतविकारांस्त्वं भूतमात्रान यथाथतः । 
तत्क्षणाद्वन्धनिर्मुक्तः स्वरूपस्थो भविष्यास ॥ ७ ॥। 
पदच्छेदः । 
पश्य, भूतविकारान्‌, त्वम्‌, भूतमात्रान्‌, यथार्थतः, 
तत्क्षणात, बन्धनिर्मक्तः, स्वरूपस्थः, भविष्यसि ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अस्वयः । शब्दार्थं । 
यदास्जब तत्क्षणात"उसी समय 
९ भूतों के कार्य प्सन्‌ 
भूतविकारान्‌= 2 देह, इन्द्रिय ८ बन्ध से छटा 
$ ~ बर सस शक्य ८५ 
? आदिका बन्धविनिसुक्त हुआ 
यथाथतःम्वास्तव में स्वरूपस्थ:- | अपने स्वरूप 
भतमात्रान्‌लभूत मात्र ` | में स्थित 
पश्यस्देखेगा भविष्यसिऱ्होगा ॥ 


भावार्थ । 
हे जनक ! भूतों के विकार जो देह इद्धियादिक हैं, 
उनको यथार्थ-रूप से तुम भुत-मात्र देखो, आत्म-रूप करके 
उनको तुम मत देखो । जब तुम ऐसे देखोगे, तब उसी क्षण 
में शरीरादिको से पृथक्‌ होकर आत्म-स्वरूप में स्थित हो 
जाओगे और उनका साक्षीभत आत्मा भी तुमको करामल- 
कवत्‌ प्रत्यक्ष प्रतीत होने लगेगा ॥ ७ ॥ 
मूलम्‌ । 
वासना एव संसार इति सर्वा विमुञ्च ताः । 
तत्त्यागो वासनात्यागात स्थितिरय यथा तथा ॥ ठ ॥ 
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पदच्छेदः । 


वासनाः, एव, संसारः, इति, सर्वाः, विमुञ्च, ताः, 
तत्त्यागः, वासनात्यागात्‌, स्थितिः, अद्य, तथा ॥ 


अन्वयः । " दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे ॥ 
= एँ ह 
बासना एवन्वासचाएँ ही तत्याग्‌ः= | उसका अर्थात्‌ संस्कार 
संसारः=संसार हे का त्याग है 
इतिञऐसा अस्यः=ऐसा होने पर 
ज्ञात्वाङऊजानकर जैसा कर्म है अर्था 
था अर्थात्‌ 
ताः सर्वा: | उन सब वासः यथा | प्रारब्ध है 
' | नाओं को 
विमुञ्चर( तू ) त्याग तथा=उसके अनुसार 
वासना के | शरीर की स्थिति 
गात स्थितिः= 
वासनात्यागात्‌ ॥ त्याग से ति | है 
भावाथ । 


प्रश्न--पुर्वाक्त युक्ति से जब पुरुष आत्मा को जान भी 
लेगा, तब फिर उसमें उसको निष्ठा कंसे होवेगी ? 


उत्तर-विषयों को जो अनेक वासनाएंँ हैं, वही संसार 
है अर्थात्‌ बंधन है । 'योगवारिष्ठ' में कहा है- 


लोकवासनया जन्तोः शास्त्रवासनयापि च । 
देहवासनया ज्ञानं यथावज्नेव जायते ॥ १ ॥ 


वासनाए तीन प्रकार को हें । १-लोक-वासना अर्थात 
स्वर्गादि उत्तम लोक को प्राप्ति मुझको हो । 


२-दूसरी शास्त्र-वासना अर्थात्‌ सब शास्त्रों को पढ़कर 
मैं ऐसा पण्डित हो जाऊ कि मेरे तुल्य दूसरा कोई न हो । 


नवाँ प्रकरण । १४९, 


३--तीसरी शरीर की वासना अर्थात्‌ मेरा शरीर सबसे 
सुन्दर और पृष्ट सदेव बना रहे । 


इन तीनों प्रकार की वासनाओं के त्याग करने से पुरुष 
बन्ध से छ्ट जाता हे और उसका चित्त आत्मा में भी स्थिर 
हो जाता है । 

प्रश्‍ल--समस्त वासनाओं के त्याग कर देने से शरीर 
को स्थिति केसी होगी ! 

उत्तर--जँसे दुग्ध पीनेवाले बालक के, और उन्मत्त 
अर्थात्‌ पागल के शरीर की स्थिति प्रारब्ध-कम से होती है, 
वैसे विद्वान्‌ निर्वासनिक के शरीर को स्थिति भी प्रारब्ध- 
कर्म के वश से रहती है, परन्तु यह वासना कि शरीर की 
स्थिति केसे होगी, इसका त्याग ही करना उचित है । 

प्रश्त--यदि पुरुष समग्र वासनाओं का त्याग कर देगा, 
तब आत्म-ज्ञान को भी वह नहीं प्राप्त होगी, क्योंकि मुमुक्ष 
को आत्म-ज्ञान की प्राप्ति की वासना सर्वदा बनी रहती है 
और ज्ञानवान्‌ को भी चित्त के निरोध करने की वासना 
बनी रहती है, फिर जीवन्मुक्त होने को उसको वासना बनी 
रहती है । सवं वासनाओं का त्याग तो किसी से भी नहीं 
हो सकता है । 

उत्तर--वाल्मीकीय रामायरण' में ऐसा लिखा है-- 

वासना द्विविधा प्रोक्ता शुद्धा च मलिना तथा । 

मलिना जन्महेतुः स्याच्छुद्धा जन्मविनाशिनी ॥ १॥ 

दो प्रकार की वासनाएँ कही गई हें-पहली शुद्ध 
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वासना, दूसरी मलिन वासना । किसी प्रकार से मेरी मुक्ति 
हो और मैं अपनी आत्मा का साक्षात्कार करू, उसके लिये 
जो वृत्ति आदिको का निरोध करना है, वह शुभ वासना 
है । विषय भोगों की प्राप्ति की जो वासना है, वह मलिन 
वासना है । दोनों में से मलिन वासना जन्म का हेतु है और 
शुद्ध वासना जन्म का नाशक है । जो चतुर्थ भूमिकावाला 
ज्ञानी है और जो मुमुक्ष है, उनके लिये शुभ वासना का 
त्याग नहीं है, किन्तु अशुभ वासना का ही त्याग है। क्योंकि 
विदेहमुक्ति में आत्म-ज्ञान को ही प्रधानता है । शुभ वासना 
का नाश उपयोगी नहीं है, परन्तु जीवन्मुक्ति के लिये समग्न 
वासनाओं का त्याग और मन का भी नाश और आत्म-ज्ञान, 
ये तीनों उपयोगी हैं । 

यहाँ पर अष्टावक्रजी जीवन्मुक्ति के सुख के लिये 
जनक'जी से कहते हैं कि तू समग्र वासताओ का त्याग 
कर ।) ८ || 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां नवमं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


लाई 0:-ण 


दश्वा प्रकरण । 


म्ह क 
© 


दलम्‌ । 
विहाय चेरिणं काममर्थं चानर्थसंकुलम्‌ । 
धर्मेमप्येतयोहंतं सवंत्रानादरं कुरु ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 
विहाय, वेरिणम्‌, कामम्‌, अथम्‌, च, अनर्थसंकुलम्‌, 
धर्मम्‌, अपि, एतयोः, हेतुम्‌, सर्वत्र, अनादरम्‌, कुरु ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । झब्दाथं । 

बेरिणम्‌र-वे री-रूप हेतुम्‌ =क्रा रण-रूप 

कामम्‌ =कामना को धमेम्‌=्धमं को 

=ओर अपि=भी 
अनर्थसंकुलम्‌=अनर्थ से भरे हुए विहाय=छोड़कर 

अर्थम्‌=भर्थं को धर्म, अर्थं और 

बिहायम्त्याग करके सर्वेक्ष-< काम के हेतु 
च-और कर्मो को 
एतयो:>उत्त दोनों को अनादरम कुरुसअनादर कर ॥ 
भावाथ । 


पहले प्रकरण में विषयों के विना भी संतोष-रूप वेराग्य 
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का निरूपण किया हे । अब इस प्रकरण में विषयों की तृष्णा 
के त्याग का निरूपण करते हैं । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! काम शा 


त्र 
यह काम ही सम्पूणं अनर्थो का मूल है और बड़ा दुर्जय 


है । 
है । 

आत्मपुराण में कहा हे-- 

कासेन विजितो ब्रह्मा कामेन विजितो हरः । 

कामेन विजितो विष्णुः शक्रः कामेन निजितः ॥ १ ॥ 

कामदेव ही ने ब्रह्मा को जीता, विष्ण को जीता, इन्द्र 
को जीता, महादेव को जीता, अतएव सब अनर्थो का मूल 
कारण कामदेव ही है । धन के संग्रह और रक्षा करने में जो 
दुःख होता है, और उसके माश होने में जो शोक होता है, 
उसका मुख्य कारण काम ही हे । हे जनक ! काम का 
कारण जो धमं है, उसको और सकाम कर्मो को तुम त्याग 
करो, क्योंकि ये सब जीवन्मुक्ति में प्रतिबन्धक हैं ।। १ ॥ 


मुलस्‌ । 


स्वप्नेन््र जालवत्पहय दिनानि त्रीणि पञ्च वा । 
मित्रक्षत्रधनागारदारदारयादिसम्पदः ॥ २ ॥ 


पदच्छेदः । 


स्वप्न, इन्द्रजालवत्‌, पश्य, दिनानि, त्रीणि; पञ्च, वा, 
मितरक्षेत्रधनागारदारदायादिसम्पदः ।। 


दशवाँ प्रकरण । १५२ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथ । 

७ | मित्र, क्षेत्र, धन, त्रोणिस्तीन 
मित्रक्षंत्रधना- | मकान, स्त्री, भाई बास्या 
गरदा काया) आदि सम्पत्तियों | 

दिसम्पदः को पञ्चन्त्पाँच 

वे देनानिरूदिनों तक 
स्वप्नेस्ट्रजाल-_ | स्वप्न और इन्दर- दिनानिलदिनों त 
बत्‌ | जाल के समान पदय८( तू ) देख 
भावाथ | 


प्रश्‍त--अनेक प्रकार के सुखों को देनेवाले जो स्त्री 
पुत्रादिक विषय हूँ, उनका निरादर करके त्याग केसे हो 
सकता है ! 

उत्तर--हे शिष्य ! स्त्री, पुत्र, धन, मित्र क्षेत्रादिक 
जितने कि भोग के साधत हैं, इन सबको तुम स्वप्न और 
इन्द्रजाल की तरह देखो, क्योंकि ये सब पाँच या तीन दिन 
के रहनेवाले हैं, और सब दृष्टनष्ट हैं याने देखते ही नष्ट 
हो जाते हैं । इस वास्ते इनमें ममता का त्याग करना उत्तम 
है ।। २॥। 

मूलम्‌ । 
यत्र यत्र भवेत्तष्णा संसारं विद्धि तत्र वे । 
प्रोढवेराग्यमाश्रित्य वीततृष्णः सुखी भव ॥ ३ ॥ 


पदच्छेदः । 
यत्र, यत्र, भवेत्‌, तृष्णा, संसारम्‌, विद्धि, तत्र, वे, 
प्रौढवेराग्यम्‌, आश्रित्य, वीततृष्णः, सुखी, भव ।। 
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अन्वयः । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यत्र यत्रसजिस जिस वस्तु में प्रौबे राग्यम- { असाधारण वैराग्य 
तृष्णा-इच्छा ` | को 
भवेत्‌ =होचे आश्रित्य=आश्रय करके 
तत्रमउस उस विषे बीततष्णः= | तृष्णा-रहित 
संसारम्‌=संसार को i हाता हुआ 
बिद्धि=्‌( तू ) जान सुखी भबऱ्सुखी हो ॥ 


वेऱ्निश्‍चयपूर्वक 
भावार्थ । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिस-जिस प्रसिद्ध 
विषय में मन की तृष्णा उत्पन्न होती है, उसी उसी विषय 
को तुम संसार का हेतु जानो । क्योंकि विषयों को तृष्णा ही 
कमं द्वारा संसार का हेतु है। यही वार्ता 'योगवाशिष्ठ' में 
भी लिखी हे-- 

सनोरथरथारूढं युक्तमिस्द्रियवाजिभिः । 

खस्यत्येव जगत्कृत्स्नं तुष्णासारथिचोदितम्‌ ॥ १ ॥ 

मनोरथ-रूपी रथ है, इन्द्रिय-रूपी घोड़े उसके आगे बंधे 
हैं, उसी रथ पर सारा जगत्‌ आरूढ़ हो रहा है और तृष्णा- 
रूपी सारथि उसको भ्रमा रहा है ॥ १॥ 

यथा हि ज्युंगगोकाले वर्धमानेन वधते । 

एवं तृष्णापि चित्तेन वर्धमानेन वधते ॥ २॥ 

जैसे गौ के दोनों शुंग गौ के शरीर के साथ ही बराबर 
है हैं, वैसे ही तृष्णा भी चित्त के साथ ही बराबर बढ़ती 

॥२॥ 
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प्राप्त पदार्थ के अधिक प्राप्त होने की इच्छा से और 
अप्राप्त पदार्थ के प्राप्त की इच्छा से रहित होकर आत्मा में 
निष्ठा करने से जीव सुखी होता है ॥ ३ ॥। 
सूलम्‌ । 
तृष्णामात्रात्मको बन्धस्तन्नाशो मोक्ष उच्यते । 
भवासंसक्तिमात्रेण प्राप्तितुष्टिमहुमहुः ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
तृष्णामात्रात्मकः, बन्धः, तन्नाश:, मोक्षः, उच्यते, भवा- 
संसक्तिमात्रेण, प्राप्तितुष्टि:, मुहुः, मुहुः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शउ्दाथ । 
तृष्णामा-_ | तृष्णा-मात्र- भवासंसक्ति-_ | संसार में असङ्ग 
त्रात्मकः | स्वरूप मात्रेण होने से 
बन्धमबन्व है मुहुःमुहुः=्वारंवार 
तन्नाजञः=उसका नाश प्राप्तितुष्टिःर्‌ [ आत्मा की प्राप्ति 


मोक्षस्मोक्ष | और तृप्ति होती है ॥ 


उच्यते=्कहा जाता हे 
भावाथ । 

तृष्णा-मात्र का नाम ही बन्ध हे और उसके नाश का 
नाम मोक्ष है, योगवाशिष्ठ' में कहा है-- 

च्युत दन्ताः सिताः केशा दड निरधोः पदे पदे । 

यातसञ्जमिमं देहं तृष्णा साध्वी न मुञ्चति ॥ १॥ 

अर्थात्‌ पुरुष के दाँत ट्ट भी जाते हें, केश श्वेत हो जाते 
हैं, नेत्र की दृष्टि कम भी हो जाती हे और कदम-कदम पर पाँव 
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फिसलते भी हैं, पर तब भी यह तृष्णा उस पुरुष से नहीं 
त्यागी जाती है ॥ १ ॥। 
तृष्ण देविनमस्तुभ्यं धयविप्लवकारिणी । 
विष्ण्स्त्रलोक्यपुञ्योऽपि यस्वया वामनीकृतम्‌ ॥ २॥ 
हे तृष्णे ! हे देवि ! तेरे प्रति मेरा नमस्कार है, क्योंकि 
तू पुरष की धयंता नाश करनेवाली हे । जो विष्णु तीनों 
लोकों में पूज्य था, उसको भी तूने वामन याने छोटा बना 
दिया ॥ २॥ 
हे जनक ! तृष्णा का त्याग ही मुक्ति का हेतु हे ॥४॥। 
मूलम्‌ । 
त्वसेकशचेतनः शुद्धो जडं विशवमसत्तथा । 
अविद्यापि न किञ्चित्सा का बुभुत्सा तथापि ते ॥ ५॥ 
पदच्छेदः । 
त्वम्‌, एकः, चेतनः, शुद्धः, जडम्‌, विइवम्‌, असत्‌, तथा, 
अविद्या,अपि, न, किञ्चित्‌, सा, का, बुभुत्सा, यथा, अपि, ते ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथ्‌ । 

त्बम्‌म्न्तू तथास्वसे ही 

एकः=एक सा अविद्या_ | वह अविद्या भी 
शुद्धःशुद्ध अपि 
चेतनःस्चेतत्य-रूप है न किञ्चित्‌स्असत्‌ हे 

विद्वम-संसार तथा अपिजऐसा होने पर भी 
जडम्‌रूजड़ तेन्त्तुझको 
चरऔर काम्न्क्या 


असत्‌"असत्‌ हे बुभुत्सा-जानने की इच्छा है ॥ 
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भावार्थ । 

प्रश्‍न-यदि तष्णा-मात्र बन्धन का हेतु माना जावे, तो 
आत्मज्ञान की प्राप्ति का हेतु भी तृष्णा-बन्धन का हेतु होना 
चाहिए ! 

उत्तर-अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! इस जगत्‌ 
में तीन ही पदार्थ हैं-एक आत्मा, दूसरा जगत्‌, तीसरी 
अविद्या । 

प्रथम आत्मा के लक्षण को दिखाते हैं-- 

स्थूल सुक्ष्मकारणशरीराहयतिरिक्तोष्वस्थात्रयसाक्षो 
सच्चिदानन्दस्वरूपो यस्तिष्ठति स आत्मा ॥ १ ॥ 

अर्थ-जो स्थल, सूक्ष्म और कारण इन तीनों शरीरों से 
भिन्न है और जो जाग्रत्‌, स्वप्न और सुषुप्ति इन तीनों 
अवस्थाओं का साक्षी सच्चिदानन्द हे, वही आत्मा हे ॥ १ ॥। 

उसकी प्राप्ति के लिये तृष्णा करना उचित है । 

अनादिभावत्वे सति ज्ञाननिवतत्वमञ्ञानत्वम्‌ ॥ २ ॥ 

जो अनादिभाव-रूप हे, और आत्म-ज्ञान करके निवृत्त 
है, वही अज्ञान अर्थात्‌ अविद्या हे॥ २॥ 

गच्छतीति जगत्‌ ॥ ३ ॥ 

जो सदैव गमन करता रहे अर्थात्‌ नदी के प्रवाह की 
तरह चलता रहे, वही जगत्‌ है॥ ३॥। 

हे जनक ! तुम इन तीनों में से एक ही चेतन शुद्ध 
आत्मा हो, अपने आत्मा को ही पूण-रूप करके निश्‍चय करो 
और जगत्‌ को असत्‌-रूप करके जानो । अविद्या सदसत्‌ से 
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विलक्षण और अनिर्वंचनीय है । उसका कार्य जगत्‌ भी 
अनिर्वंचनीय हे । इस वास्ते इन दोनों में तृष्णा करनी अनु- 
चित है, क्‍योंकि दोनों मिथ्या हें । मिथ्या वस्तु में मूखं 
अज्ञानी तृष्णा को करता हे, ज्ञानवान्‌ कदापि नहीं करता 
है ।॥॥ ५ ।॥। 
मुलस्‌ । 
राज्यं सुताः कलत्राणि शरीराणि सुखानि च । 
संसक्तस्यापि नष्टानि तव जन्मनि जन्मनि ॥ ६॥ 
पदच्छेदः । 
राज्यम्‌, सुताः, कलत्राणि, शरीराणि, सुखानि, च, 
संसवतस्य, अपि, नष्टानि, तव, जन्मनि, जन्मनि । 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथे । 
राज्यम्‌=राज्य नष्टानिङ्नष्ट हुए हैं 
सुताः=लड़के +च=आर 
कलत्राणिङसित्रियाँ तबन्तेरे 
शरीराणिज्शरीर अपि=भी 
च=आर एते्ये सब 

सुखानिस्सुख जन्मनि जन्सनिऱम्हर एक जन्म में 

संसक्तस्य=आासक्त पुरुष के नष्टानिङ्नष्ट हुए हैं | 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी जगत्‌ को असत्य-रूप दिखलाते हैं-- 

हे जनक ! राजभोग और स्त्री, पृत्रादिक ये सब तो 
तुमको अनेक जन्मों में मिलते ही रहे हें और नष्ट भी होते 
रहे हैं । क्योंकि पहले जन्मों में जो तुमको स्त्री-पुत्रादिक 
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प्राप्त हुए थे, उनका इस काल में कहीं भी पता नहीं है और 
इस वर्तमान जन्म में जो मिले हैं, उनका आगे कहीं भी नाम 
व निशान नहीं रहेगा, इससे यही साबित होता है कि ये 
सब असत अर्थात्‌ मिथ्या हैं। जाग्रत में पदार्थं जेसे स्वप्न 
में असत होते हैं और स्वप्न के पदार्थ जैसे जाग्रत के असत 
होते हैं और जसे सुषुप्ति में दोनो जाग्रत्‌ और स्वप्न असत्‌ 
होते हैं और सुषुप्ति, जाग्रत्‌ दोनों स्वप्न में असत होते हैं 
क्योंकि एक दूसरे के विरोधी हैं वेसे ही जब मनुष्य अज्ञान- 
रूपी स्वप्न अवस्था से जागकर ज्ञान-रूपी जाग्रत अवस्था 
को प्राप्त होता है, तब उसको सारा जगत्‌ मिथ्या प्रतीत 
होने लगता है । 

प्रशन--सांख्यमतवाले जगत्‌ के पदार्थों को नित्य मानते 
हैं और कहते हैं कि कारण मृत्तिका भी सत्य है, और उसका 
कार्यं घट भी सत्य है । अर्थात्‌ कारण और काये दोनों सत्य 
हें । यदि घट मृत्तिका में पूवंसत्य और सूक्ष्मरूप से स्थित न 
होवे, तो उसकी उत्पत्ति भी न होवे । क्योंकि असत्य की 
उत्पत्ति सत्‌ से नहीं होती है, इस वास्ते घट सत्य है । इसी 
तरह और भी संसार के सारे पदार्थ सत्य ही हैं, असत्य 
कोई पदार्थ नहीं है। कारण-सामग्री से घट का प्रादूर्भाव 
होता है, सामग्री के न होने से घट-रूपी कार्य का मृत्तिका- 
रूपी कारण में ही तिरोभाव रहता है, घट मिथ्या 


नहीं है ! 


उत्तर-त्रिकालाबाध्यत्वे सत्यत्वस्‌ । 
तीनो कालो मे जिसका बाध न हो, उसका नाम सत्य 
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है, पर संसार में ऐसा कोई पदार्थ नहीं हे । तुमने कहा है 
कि कार्ये अपने कारण में सत्य-रूप से रहता हे, इसलिये 
कार्य सत्य है, सो ऐसा कथन ठीक नहीं है, क्योंकि पट के 
कारण तन्तु हैं, तन्तुओ के जल जाने से पट कहाँ रहता 
है । कारण तो उसका रहा नही, कारण के नाश होने से 
कार्य-ख्प पट का भी नाश हो गया | 


यदि उन्ही जले हुए तन्तुओ से पट फिर उत्पन्न होवे, 
तब उस पट का प्रादुर्भाव और तिरोभाव कारण-रूपी 
तन्तुओ में समझा जावे, पर वह तन्तु तो रहते नहीं, तब 
प्रादुर्भाव तिरोभाव कहाँ रहा । 


यदि कहो कि वह पट अपने कारण-रूपी तन्तुओं के 
कारण जो तन्तुओं के परमाणु हैं, उनमें चला गया, तो ऐसा 
कथन भी नहीं बनता है, क्योंकि जब तन्तु जल जाते हैं, 
तब उनके परमाणु वायु के चलने से स्थानान्तर में चले जाते 
हें और उन्हीं पृथिवी के परमाणुओं से कार्यान्तर बन जाते 
हैं अर्थात्‌ घटादिक बन जाते हैं; क्योंकि जेसे तन्तु पृथिवी 
के कार्य हे, वेसे घटादिक भी परथिवी के कार्य हैं। पटों के 
जल जाने के पीछे उनकी राख से और बहुत वस्तुएं पदा 
हो सकती हैं । 


यदि पट ही उस राख में तिरोभाव-रूप करके रहता, 
तब और वस्तु न बन सकती, उस राख से पट का ही 
प्रादुर्भाव होता, किन्तु ऐसा तो नही देखते हैं । खेत में उसी 
राख के डालने से घास आदि पेदा हो जाते हैं, फिर और 
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भी अनेक पदार्थं इसी प्रकार नष्ट और उत्पन्न होते हैं। 
यदि सब सत्य ही होवें, तब उनका नाश कदापि न हो ओर 
नाश अवश्य होता है, इसी से सिद्ध होता है कि सब पदार्थ 
अनिर्वचनीय मिथ्या हैं और साखी का सत्यकार्यवाद भी 
असंगत है ॥ ६॥ 


सूलम्‌ । 
अलमर्थेन कामेत सुकृतेनापि कमणा । 
एभ्यः संसारकान्तारे न विश्रान्तसभून्मनः ॥ ७ ॥ 


पदच्छेदः । 
अलम्‌, अर्थेन, कामेन, सुकृतेन, अपि, कर्मणा, एभ्यः, 
संसारकान्तारे, न विश्रान्तम्‌, अभूत्‌, मनः ॥ 


EN न 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाय । 
अर्थनस अर्थ करके एभ्यः=्इन तीनों से 
कामेन=कामना करके संसार-रूपी 


बि ५ संसारकान्तारे= | गल में 
सुकृतेन कमंणा_ | सुकृत कर्म करके जंगल में 
अपि | भी 


सनः=चित्त 
अलम्‌=बहुत हो चुका है न"विश्रान्तम्‌=्शान्त नहीं 
तथा अपिस्तो भी अभूत्‌=्होता भया ॥ 


भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक । धर्म, अर्थ और 
काम की इच्छा का त्याग करना ही जीवन्मुक्ति का कारण 
है और इनमें जो दोष हैं, उनको देखो-- 
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पृथिवीं धनपुर्णा चेदिमां सागरमेखलाम्‌ । 

प्राप्तोति पुनरप्येष स्वगसिच्छति नित्यशः ॥ १ ॥ 

यदि यह संपूर्ण प्रथिवी समुद्र पर्यन्त धन करके युक्त 
भी किसी को मिल जावे, तो भी वह नित्य ही स्वर्ग की 
इच्छा करता है ॥ १ ॥। 

न पश्यति च जन्मान्धः कामान्धो नेव पश्यति । 

मदोन्मत्ता न पश्यन्ति ह्यर्थो दोषं न पश्यति ॥ २ ॥ 

जन्म के अन्धो को, कामातुर को, मदिरा करके उन्मत्त 
को, और धन के अर्थी को कुछ भी नहीं दीखता हे, इसलिये 
हे जनक ! धनादि की इच्छा का भी त्याग ही करना 
विवेकी के लिये उत्तम है । क्योंकि संसार-रूपी वन में भ्रमण 
करते हुए पुरुष का मन धर्म, अर्थ और काम करके व्याकुल 
होता हुआ कभी भी शान्त नहीं होता है ॥ ७ ॥ 

सलम । 
कृतं न कति जन्मानि कायेन मनसा गिरा । 
दुःखमायासदं कर्म तदद्याप्युपरम्यताम्‌ ॥ ८ ॥ 


पदच्छेदः । 


कृतम्‌, न, कति; जन्मानि, कायेन, मनसा, गिरा, 
दुःखम्‌, आयासदम्‌, कर्म, तत्‌, अद्य, अपि, उपरम्यताम्‌ ॥। 


दशवाँ प्रकरण । १६३ 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
कति=कितने कम्मेसकम्म 
जन्मानिसजन्मो तक न कृतसःन । कया नहीं किया 

कायेन-शरीर करके ` ( गया 

मनसान्मन करके + इति=ऐसा 

गिरास्वाणी करके तत्‌=्वह कम्मं 
दुःखमञदःख देनेवाला अद्यापिम्अब तो 

आयासदम्‌= | का माधासदम्‌= | उपराम किया 


भावार्थ । 


अष्टावक्रजी तृष्णा के उपशम को पूर्व कह करके अब 
क्रिया के उपशम को कहते हैं-- 


हे जनक ! शरीर, मन और इन्द्रियों को परिश्रम 
देनेवाले कर्मो को लुम अनेक जन्मों तक करते आए हो, और 
उन कर्मो के फल जन्म-मरण-रूपी चक्र में श्रमण करते चले 
आए हो । अब दिन प्रति दिन अनेक दुःख उठाते आए, पर 
कुछ सुख न मिला, अतएव तुम कर्मों से उपरामता को प्राप्त 
हो । क्योंकि पुरुष उपरामता होने के, विना जीवन्मुक्ति के 
सुख को नहीं प्राप्त होता ॥ ८ ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां दशमं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ १०॥ 


ग्यारहवा प्रकरण | 


सलम । 
भावाभावविकारश्च स्वभावदिति निश्चयी । 
निविकारो गतक्लेशः सुखेनवोपशास्यति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 
भावाभावविकारः, च, स्वभावात्‌, इति, निश्चयी, 
निविकारः, गतक्लेशः, सुखेन, एव, उपशाम्यति ।। 


अन्वयः । शब्दां । | अन्वयः । शब्दार्थं ॥ 
भावाभाव-_ ॥ भाव और अभाव निविकारःऱविकार-रहित 
विकारः | का विकार गतक्लेशःस्वलेश-रहित पुरुष 
स्वभावात्‌=्स्वभाव से होता हे सुखे एवस्सुख से ही 
इतिन्ऐसा शान्ति को प्राप्त 
निश्चयोङनिशुचय करनेवाला उपशाम्यति= | होता हे ॥ 
भाषाथ । 


अब ज्ञानाष्टक नामक एकादश प्रकरण का आरम्भ 
करते हैं । 

चित्त को शान्ति आत्म-ज्ञान से ही होती है, विना 
आत्म-ज्ञान के किसी उपाय करके नहीं होती है । इस वास्ते 
प्रथम आत्म-ज्ञान के साधनों को कहते हैं । 


भावाभाव अर्थात्‌ स्थूल-सुक्ष्मरूप करके जितने विकार 
अर्थात्‌ कार्य हे, वे सब माया और माया के संस्कारों से ही 


ग्यारहवां प्रकरण । १६५ 


उत्पन्न होते हैं और निविकार आत्मा से कोई भी विकार 
नहीं होता हे । 

प्रश्‍न--माया जड़ है, आत्मा चेतन है। केवल जड़ 
माया से कार्य उत्पन्न नहीं हो सकता हे, और न केवल चेतन 
से उत्पन्न हो सकता हे । क्योंकि निरवयव आत्मा से सावयव 
कार्य नहीं उत्पन्न हो सकता हे, और न केवल जड़ माया में 
आप से आप विना चेतन के सम्बन्ध, कोई कार्य उत्पन्न हो 
सकता है । यदि होवे, तब विना ही कुलाल के आपसे आप 
मृत्तिका से घट उत्पन्न हो जाना चाहिए पर ऐसा तो नहीं 
होता है। तब आपने केसे कहा कि स्थूल-सूक्ष्मरूप कार्य 
सब माया से ही उत्पन्न होते हैं, चेतन से नहीं होते हैं ? 


उत्तर-हे जनक ! जसे चुम्बक पत्थर की शक्ति करके 
लोहे में चेष्टा होती है, चुम्बक पत्थर में नहीं होती, वैसे 
चेतन की सत्ता करके माया से कायं उत्पन्न होते हैं, चेतन 
से नहीं होते हैं । जेसे शरीर में जीवात्मा की सत्ता से नख- 
रोमादिक उत्पन्न होते हैं । आत्मा में नहीं होते हैं। आत्मा 
असंग है, निविकार है; शरीर विकारी और नाशी है । 
आत्मा नित्य है, चेतन है; शरीर जड़ है, अनित्य है; ऐसा 
निश्चय करनेवाला पुरुष विना परिश्रम के शान्ति को प्राप्त 
होता है, दूसरा नहीं होता है ॥ १॥ 


सुलस्‌ । 
ईश्वरः सर्वनिर्खाता नेहान्स इति निश्चयी । 
अन्तर्गलितसर्वाशः शान्तः क्वापि न सञ्जते ॥ २ ॥ 
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पदच्छेदः । 
ईश्वर: , सर्वेनिर्माता, न, इह, अन्यः, इति, निञ्चयी, 
अन्तगलित सर्वाशः, शान्तः, क्व, अपि, न, सञ्जते ।। 


अन्वयः । शब्दाय । | अन्वयः । शब्दाथ ॥ 
स्‌ क १ प्‌ 3 १ जी ) मे लि 
सर्वनिर्माता< | न अन्तर्गलत_ ) का म गाजत 
करनेवाला सर्वाञ ) द गई हैं सब जाशाएँ 
इह्इस संसार में जिसकी 
ईश्बर:-ईश्वर है च>अ|र 
अन्यन्दूसरा कोई यस्य आत्मासजिसका मत 
न=नहीं हैं शान्तःन्शान्त हुआ है 
इतिस्ऐसा क्व अपिङकहीं भी 
निशचयी- निश्चय करनेवाला =्नहीं 
पुरुष | सज्जते=आासक्त होता हे ॥। 
भ के 
वाथ । 


प्रश्त--आपनेकहाहै कि आत्मा की सत्ता करके 
भावाभाव-विकार उत्पन्न होते हे, सो आत्मा दो हें । एक 
जीवात्मा है, दूसरा ईश्वरात्मा हे । दोनों में से किसकी सत्ता 
करके भावाभाव विकार उत्पन्न होते हैं । 

उत्तर-ईश्वरात्मा की सत्ता करके जगत्‌ भर के पदार्थ 
उत्पन्न होते हैं । जीवात्मा की सत्ता करके शरीर के नख 
रोमादिक उत्पन्न होते हैं । क्योंकि वह आत्मा अपने शरीर- 
मात्र में ही है ओर इसी कारण परिच्छिन्न हे । उसकी सत्ता 
करके जगत्‌ के पदार्थं उत्पन्न नहीं हो सकते हे, और ईश्वर 
सर्वत्र व्यापक हे, और सारे जगत्‌ से बड़ा है। उसकी 
उपाधि माया भी बड़ी है, इसी वास्ते सर्वत्र ईश्वर की सत्ता 
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करके पदार्थ उत्पन्न होते हैं, और जीव की उपाधि जो 
अंत:करण है वह अल्प शरीर में स्थित है, इस वास्ते उसकी 
सत्ता करके शरीर के अवयव आदिक बढ़ते हैं। अल्प उपाधि- 
वाला होने से जीव अल्पज्ञ अल्प शक्तिवाला है, और बड़ी 
उपाधिवाला होने से ईश्वर सर्वेज्ञ और सरवंशक्तिमान्‌ है, 
इसी कारण ईश्वर को ही लोक जगत्‌ का कर्त्ता मानते हैं । 
वास्तव में वह कर्ता नहीं है, केवल माया उपाधि करके 
कत्‌ त्व व्यवहार भी ईश्वर में गौण है, मुख्य नहीं हे । वह 
वास्तव में अकर्ता हे और जीव भी वास्तव में अकर्ता है । 


प्रश्त-आपने पूर्वे कहा था कि चेतन एक है, अब आप 
जीव और ईश्वर-भेद करके दो चेतन कहते हैं ? 

उत्तर-वास्तव में चेतन एक ही है, परन्तु कल्पित 
उपाधियों के भेद से चेतन का भेद हो जाता है, है राजन ! 
अविद्यातत्कार्य-रहितः शुद्धः । अविद्या और अविद्या के कार्ये 
से रहित जो चेतना हे, उसी का नाम शुद्ध चेतन हे, उसी 
को निगुंणब्रह्म भी कहते हें । 


सर्वतामरूपात्मकप्रपंचाध्यासाधिष्ठानत्वं ब्रह्मत्वम्‌ । 


संपर्ण नामरूपात्मक प्रपंच के अध्यास का जो अधिष्ठान 
होवे, उसी का नाम ब्रह्म है, उसी शुद्ध चेतन में सारा नाम- 
रूपात्मक जगत्‌ अध्यस्त हे । 

माया में प्रतिबिबित चेतन का नाम ईश्वर है, अंतःकरण 
में प्रतिबिबित चेतन का नाम जीव है । माया एक है, इस 
वास्ते उसमें प्रतिबिबित चेतन ईश्वर भी एक ही कहा 
जाता हे । 
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अविद्या के अंश अन्तःकरण नाना हैं, उनमें प्रतिबिबित 
चेतन भी नाना हें । चेतन के तीन भेद हैं। १--विषयचेतन, 
२-प्रमाणचेतन, ३--प्रमातृचेतन ।। 

घटावच्छिन्न चेतन्यं विषयचतन्यस्‌ ॥ 

घटावच्छिन्न चेतन का नाम विषयचेतन हे ॥ १ ॥। 

अन्तःकरणवृत्त्यवच्छिन्न चेतन्यं प्रमाणचेतन्यस्‌ ॥ 

अंत:करण को वृत्त्यवच्छिन्न चेतन का नाम प्रमाण- 
चेतन है ॥ २ ॥ 

अन्तःकरणावच्छिन्न चतन्यं प्रमातृचेतन्यम्‌ ॥ 

अन्त:करणावच्छिन्ने चेतन का नाम प्रमातृचेतन है ॥ ३॥ 

घटादिक विषय अनन्त हे, इसलिये उतसे सम्बन्ध 
रखनेवाली अन्तःकरण की वृत्तियाँ भी अनन्त हें और अन्त:- 
करण भी अनन्त हैं, इन उपाधियो के भेद करके चेतन के भी 
अनन्त भेद हो गये हैं । वास्तव में चेतन एक महाकाश की 
तरह है । जेसे महाकाश का घटमठादि उपाधियों के साथ 
वास्तव में कोई भी सम्बन्ध नहीं है, वैसे कल्पित उपाधियों 
के साथ अन्त:करणों का कोई भी सम्बन्ध नहीं है, ऐसे 
निश्चय करनेवाला पुरुष निश्चल चित्त होकर कही भी 
संसक्त नहीं होता है॥ २॥ 

सलम । 
आपदः सम्पदः काले देवादेवेति निइचयी । 
तृप्तः स्वस्थेन्द्रियो नित्यं न वाञ्छति नशोचति ॥ ३ ॥ 


ग्यारहवाँ प्रकरण । 
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पदच्छेदः । 
आपद:, सम्पदः, काले, देवात्‌, एव, इति, तिश्चयी, 
तृप्तः, स्वस्थेन्ब्रियः, नित्यम्‌, न, वाञ्छति, न, शोचति ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
कालेन्समय पर चित्यमृतप्तः ॥ नित्य संतुष्ट व 
आपदःसआपत्तियाँ स्वस्थेन्त्रियः | स्वस्थेद्धिय हुआ 
“और अप्राप्त वस्तु की 
सम्पदःऱ्सम्पत्तियाँ न वाङछति= | छ नहीं करता 
७ ग गे है 
दवात्‌ एव= । ठेवो है से ही च=आर 
FR रसा नि्चय be 
~ क्र छट 
इति निइचय तरे वाला जोचति- | नष्ट हुई जन्तु कृ 
भावार्थं । 


प्रश्न-यदि ईश्वर ही सवे जगत्‌ का रचनेवाला माना 
जावेगा, तब फिर किसी को दरिद्री, किसी को धनी, किसी 
को दुःखी किसी को सुखी न होना चाहिए । पर ऐसा प्रत्यक्ष 
देखते हैं, इसलिये ईश्वर में विषम दृष्टि आदिक दोष 
आते हैं ? 


उत्तर-हे राजन्‌ ! ईश्वर में दोष तब आवे, जब ईश्वर 
किन्ही कर्मा को रचे, सो तो नहीं है; क्योंकि गीता में भी 
लिखा है-- 

न कतृ त्वं न कर्माणि लोकस्य सृजति प्रभुः । 

न कर्सफलसंयोगं स्वभावस्तु प्रवर्तते ॥ १ ॥ 
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इश्वर जीवों के कत त्वपने को और कर्मों को नहीं 
रचता है और कर्मो के फल के संयोग को भी नहीं रचता 
ये सब अनादिकाल के संस्कारों से होते हैं अर्थात्‌ अनादि- 
काल से चले आते हैं, इस वास्ते ईश्वर में कोई दोष नहीं 
आता है॥। १ 


प्रश्न-कम जड़ है, स्वतः फल को नहीं दे सकता है 
और जीव असमर्थ है वह भी अपने आप फल को नहीं भोग 
सकता है, तब फिर फलदाता ईश्वर में दोष क्‍यों नहीं 
आवेगा ? 


उत्तर-ईश्वर में दोष तब आवे, जब ईश्वर जीवों से 
शुभ अशुभ कमें करावे और फिर उनको फल देवे या जीवों 
को उत्पन्न करके उनसे कर्म करावे, ऐसा तो नहीं है, क्योंकि 
प्रवाह-रूप करके सारा जगत्‌ अनादि चला आता है, कोई 
भी नई वस्तु जीव या ईश्वर उत्पन्न नहीं करता है। जसे 
पृथिवी में सब वनस्पति के बीज रहते हैं, परन्तु विना 
सहकारी कारण सामग्री के अंकुरों को उत्पन्न नहीं कर सकते 
हुँ, वसे माया में सब प्रकार के पदार्थो के सूक्ष्मरूप से बीज 
बने रहते हैं, परन्तु विना सहकारी कारण के उत्पन्न नहीं होते 
हें । जिस काल में उसको उत्पत्ति की सामग्री जड जातो है 
उसी काल में बह उत्पन्न हो जाते हैं जेसे जुदा खेतों में जदा 
जुदा बीज हल जोतकर किसान बो देता है यानी किसी में 
चना, किसी में गेहूँ, किसी में मटर आदि बोता है, परर 
विना तरी के वे नहीं उत्पन्न होते हैं और पानी बिना बीज 
के फल को नहीं दे सकते हैं। जब खेत बोया हो और समय 
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पर वर्षा हो, तब जाकर बीजो से आगे फल उत्पन्न होते हें । 
वर्षा सब खेतों में एकसाँ बराबर होती है, पर जेसा-जेसा 
बीज जिस खेत में होता है वेसा-वेसा उसमें फल उत्पन्न होता 
है, न केवल खेत फल को उत्पन्न कर सकता है, न केवल 
बीज ही फल को उत्पन्न कर सकता है। खेत, बीज और 
वर्षा तीनों मिल करके ही फल को उत्पन्न करते हैं, वेसे ही 
दार्ष्टान्त में बादल स्थानापन्न ईश्वर हैं, खेत स्थानापन्न जीवों 
के अन्तःकरण हैं, बीज स्थानापन्न जीवों के संचितकर्म हैं, 
ईश्वर की सत्ता-रूपी वर्षा सर्वत्र तुल्य है, क्योंकि ईश्वर 
चेतन सर्वेत्र तुल्य है, परन्तु जैसे-जसे जिसके कर्म-रूपी बीज 
अन्तःकरण-रूपी खेत में स्थित हैं, वेसे-वेसे उसको फल होते 
हैं । ईश्वर स्वतंत्र अर्थात्‌ कर्मों के विना फल का प्रदाता 
नहीं हे । यदि ऐसा हो, तो उसमें विषम दोष आवे, इसी 
वास्ते ईश्वर न्यायकारी है । 


प्रश्‍त-यदि ईश्वर न्यायकारी माना जावे, तब दयालता 
आदिक गुण उसमें नही रहेंगे । 

उत्तर-दयालुता आदिक गुण यदि माने जावेंगे, तब 
न्यायकारिता नहीं रहती है, क्योंकि दोनों परस्पर विरोधी हें । 


जो राजा न्यायकारी होता है, वह दयाल नहीं होता 
है । यदि दयालुता करेगा, तब किसी हननकर्ता पुरुष को 
हनन करने की आज्ञा नहीं देगा और यदि देगा, तब वह 
रोने-चिल्लाने लगेगा, क्योकि प्राण तो सबके प्यारे हैं । 
उसके दु:ख को देखकर राजा को उस पर दया होगी और 
दया के वश होकर राजा उसको छोड देगा, तब उसकी 
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न्यायकारिता जाती रहेगी । इसी तरह ईश्वर भो यदि 
पापियों को पाप का फल जो दुःख है, उसको नहीं देगा और 
दया करके छोड़ देगा, तब जगत्‌ में कोई भौ दुःखी नहीं 
रहेगा, पर ऐसा तो नहीं देखते हैं, क्योंकि संसार में लाखों 
पुरुष बड़े-बड़े असाध्य रोगों करके दुःखी हैं, रात-दिन 
इश्वर ! ईश्वर ! पुकारते पुकारते मर जाते है, और उनका 
दुःख दूर नहीं होता है। लाखों अकाल में अन्न बिना मर 
जाते हैं और जीव कर्म के फल दुःखों को भोगकर अच्छे हो 
जाते हें । अनेक प्रकार के कार्य हैं, अनेक प्रकार के उनके 
फल हैं, बिना भोग के कर्म नहीं छटते हैं । इन्हीं युक्तियों से 
सिद्ध होता है कि ईश्वर न्यायकारी है, दयालु नहीं है । 


प्रहन-फिर भक्त लोग ईश्वर की भक्ति करने के काल 
में क्यों कहते हैं कि हे ईश्वर | आप दयालु हैं, कृपाल हैं 
और न्यायकारी है ? 


उत्तर-गुणारोप्य के विना भक्ति और उपासना नहीं 
हो सकती है । जसे मिथ्या कल्पी हुई मूतिके ध्यान करने से 
अर्थात्‌ उस मृति में चित्त के रोकने से चित्त में शान्ति और 
आनन्द होता है अर्थात्‌ चित्त के निरोध से नित्य आत्मसुख 
की प्राप्ति होती है, बसे ही मिथ्या दयालतादिक गुणों को 
ईश्वर में आरोप्य करने से भी ईश्वर में प्रेम उत्पन्न होता है 
और उस प्रेम से पुरष को आनन्द होता है, उसी प्रेम का 
नाम भक्ति है। दयालृतादिक गुणों का आरोप्य करना 
निरथंक नही है वास्तव में तो ईश्वर गुणातीत है | गुण 
माया का कार्ये है, और माया के सम्बन्ध करके ईश्वर गुणों- 


ग्यारहवां प्रकरण । १७३ 


वाला कहा जाता है । संसार में सब जीवों को आपदाएं 
और सम्पदाएँ प्रारब्धकर्मो के अनुसार ही प्राप्त होती हैं, 
ऐसे निश्चय करनेवाला जो पुरुष है, और भोगों की तृष्णा 
से जो रहित है, और जिसके इन्द्रियादिक वश में हैं, और 
किसी पदार्थ में जिसकी इच्छा नहीं है, अर्थात्‌ जो अप्राप्त 
वस्तु की प्राप्ति की इच्छा नहीं करता है, और जो प्राप्त 
वस्तु के नष्ट होने से शोक नहीं करता, वही नित्य सुख को 
प्राप्त होता हे ।। ३ ॥ 


मलम्‌ । 
सुखदुःखे जन्ममृत्यू देवादेवेति निश्चयी । 
साध्यादर्शी निरायासःकुर्वेन्नपि न लिप्यते ॥ ४ ॥ 


पदच्छेदः । 


सुखदुःखे, जन्ममृत्यू, देवात्‌, इति, निश्चयी, साध्यादर्शी, 
निरायासः, कुर्वन्‌, अपि, न, लिप्यते ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दा्थ । 

सुखदुःखे=सुख और दुख चमर 
जन्ममृत्य्‌=जन्म और मरण निरायासः=श्रम-रहित 

देवात्‌ एव=्देव से ही होता है ° | कर्म को करता 

इति=ऐसा उनन्‌ ॥ हुआ 
निइचयी=निङचय करनेवाला न लिप्यतेल्नहीँ लिप्त होता है ॥ 
साध्य कर्म को 
साध्यादशी= | देखनेवाला 
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भावाथ । 

प्रश्त--पूर्वोक्ति निश्चय करनेवाले ज्ञानी भी तो कर्मों 
को करते हुए दिखाई पड़ते हुँ उनको कर्मों का फल होगा, 
या नहीं ? 

उत्तर--जो यथार्थ बोधवाले हैं, उनको कर्मों का फल 
नहीं होगा, क्योंकि प्रथम वे फल को कामना से रहित होकर 
कर्मों को करते हैं, दूसरे वे श्रेष्ठाचार के लिये कर्मों को 
करते हैं, तीसरे वे कर्मो को देह इन्द्रियादिकों के धर्म जानते 
हुँ, अपने आत्मा का धम नहीं मानते हैं, चौथे अहंकार से 
रहित होकर वे कर्मों को करते हैं, इन्हीं चार हेतुओं करके 
उनको कर्मों का फल नहीं होता है । 

गीता में भी कहा है-- 

यस्य नाह्लं कृतो भावो बुद्धियंस्य न लिप्यते । 

हत्वापि स इमांल्लोकाञ्न हन्ति न निबध्यते ॥ १॥ 

जिसका देह इन्द्रियादिकों में अहंकृतभाव नहीं है, 
अर्थात्‌ मैं देह हूँ, या मेरा यह देह है, इस प्रकार की जिसका 
भावना नहीं है और कतृ त्व-भोक्‍तत्व बुद्धि भी जिसकी 
लिपायमान नहीं हो सकती है, सो विद्वान्‌ यदि प्रारब्धकमे 
के वश से शरीरादिकों करके तीनों लोकों का बध भी कर 
देवे, तो भी उसको ऐसा करने का फल लिपायमान नहीं 
होता है । जो इस प्रकार निश्चय करता है कि सुख-दुःखा- 
दिक ये सब प्रारब्धकर्म के वश से जीवों को होते हैं, वह 
विद्वान्‌ परिश्रम से रहित प्रारब्धवश से कर्मो को करता 
हुआ उनके फल के साथ लिपायमान नहीं होता है ॥ ४ ॥ 
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सुलम्‌ । 


चिन्तया जायते दुःखं नान्यथेहेति निश्चयी । 
तया हीनः सुखी शान्तः सवत्र गलितस्पहः ॥ ५ ॥ 


पदच्छेदः । 
चिन्तया, जायते, दुःखम्‌, न, अन्यथा, इह, इति, निश्चयी, 
तथा, हीनः, सुखी, शान्तः, सर्वत्र, गलितस्पुहः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
इह=इस संसार में सुखी=सुखी और 
चिन्तया=तिन्ता से झान्तः=्शान्त हे 
दुःखम्‌न्दुःख सर्वेत्रालि- | सर्वत्र उसकी इच्छा 
जायते=उत्पन्न होता हे तस्पृहः | गलित है 
अन्यथा-और प्रकार से +च=्भौर 
नम्न्नहीं तथाः उससे अर्थात्‌ 
इतिस्ऐसा चिन्ता से 
निइचयीसनिरचय करनेवाला हीनः=रहित है ॥ 
भावाथ । 


प्रहन-कर्मो को करता हुआ पुरुष उनके फल के साथ 
लिपायमान क्यों नहीं होता है ” जो कर्ता होता है वही 
भोक्ता भी अवश्य होता है ? 


उत्तर-इस संसार में पुरुष को चिन्ता करने से ही 


दुख उत्पन्न होता हे, विना चिन्ता के दुःख नहीं होता है, जो 
इस प्रकार निश्चय करता है, वह चिन्ता को त्याग देता है, 
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और शान्तचित्त ओर स्थिर अन्तःकरणवाला होता हे, और 
श्रम से रहित होकर भी कर्मो से जन्य अर्थो का भोगनेवाला 
नही होता हे ॥ ५॥। 
सुलम्‌ । 
नाहं देहो न मे देहो बोधोऽहमिति निश्चयी । 
केचल्यमिव संप्राप्तो न स्मरत्यकृतं कृतम्‌ ॥ ६॥ 
पदच्छेदः । 
न, अहम्‌, देहः, न, मे, देहः, बोधः, अहम्‌, इति, 
निश्चयी, केवल्यम्‌, इव, संप्राप्तः, न, स्मरति, अक्कृतम्‌, 
कृतम्‌ ॥ 


अन्वय: । शब्दाथ । अन्वय: । शाब्दाथ । 
अहम्‌=मै केवल्यम्‌=विदेह मुक्ति को 
देहाःन्शरीर संप्राप्तःऱ्प्राप्त होता हुआ 
= ब र ने 
न=्नह हू निइचयी = | निश्चय करनेवाला 
देहःम्नदेह्‌ रु 
सेल्मेरा ; | अकृत और कृत 
है अकृतं कृतम्‌= | ` 
नन्‍नहीं है ठत कतभ्‌= कर्म को 
मऱ्न्ज्ञानस्वरूप' हूँ 
बोधोऽहम्‌ ह्‌ न स्मरतिः | नहीं स्मरण करता 
इतिसइस प्रकार है ॥। 


भावार्थ । . 


पूर्वोक्त साधनों करके युक्त जो ज्ञानी हैं, उनकी दशा 
को दिखाते हैं-- 
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ज्ञानवान्‌ का ऐसा निश्चय होता हे “नाहं देहः” में 
देह नहीं हूँ और “न मे देहः” मेरा यह देह नहीं है और मैं 
नित्य बोध-स्वरूप हूँ । आत्म-ज्ञान करके देहादिकों में दूर 
हो गया हे अहं और मम अभिमान जिसका, कतेव्य और 
अकतंग्य जिसका बाको नहीं रहा है, और कृत तथा अक्नुत 
का स्मरण भी जिसको नहीं है वही ज्ञानवान्‌ जीवन्मुक्त 
कहा जाता है । इसमें एक दृष्टान्त को कहते हैं-- 


एक मंदिर में एक महात्मा रहते थे । आत्म-विद्या का 
अभ्यास करते करते उत्तकी अवस्था चढ़ गई थी, और शरीर 
की सब क्रियाएँ उनकी छट गई थीं । अतः जब कोई उनके 
मुख में भोजन डाल देता,तब खाते, जब कोई पानी पिलाता, 
तब पानी पीते थे और एक स्थान में बैठे रहते थे, किसी 
से बोलते, चालते न थे और अपने आत्मानंद में ही मग्न 
रहते थे । एक दिन दोपहर के समय उसी मंदिर में लड़के 
खेलते थे । एक लड़के ने कहा कि इन महात्मा के पट पर 
याने स्थल पर चौपट बनाकर खेलें, दूसरा लड़का चाक्‌ ले 
आया और जब चाक से पट पर लकीरें खींचने लगा, तब 
उसमें से रुधिर बहने लगा । महात्मा ज्यों के त्यों पड़े रहे 
और लड़के डर के मारे भाग गये । कोई एक पुरुष मंदिर 
में आया ओर उसने महात्मा के पट में रुधिर बहते देखा, 
तब उसने इधर-उधर से पूछा, तो उसको मालूम हुआ कि 
यह लड़कों ने किया है। तब दो चार आदमी मिलकर 
जर्राह को बुला लाये। जब जरीह आकर जखम को हाथ 
लगाकर सीने लगा, तब महात्माने न सीने दिया। जब 
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थोड़े दिनों के बाद जखम में कीड़े पड़ गये, तब भी महात्मा 
का चेहरा मेला न हुआ। उसी नगर में थोड़ी दूर पर 
मंदिर में एक और महात्मा रहते थे । उन्होंने जब उनका 
हाल सुना, तब एक आदमी को जबानी उन महात्मा को 
कहला भेजा कि भाई ! जिस मकान में आदमो रहता है, 
उस मकान में उसको झाड-बहारू देना आवश्यक होता हे । 
जब ऐसा संदेश उनको पहुँचा, तब उन्होंने जवाब दिया कि 
महात्माजी से कहना कि जब आप तीर्थो में गये थे और राह 
में बीसों धर्मशालों में रात्रि-भर रहते गये थे, वे धर्मशाले 
अब गिर पड़े हैं, अब जाकर उनकी मरम्मत करिए। हमको 
तो शरी र-रूपी धर्मशाला में आयु-रूपी रात्रि भर रहना है। 
वह रात्रि भी व्यतोत हो गई है । अब इस शरीर-रूपी 
धर्मशाला की कौन मरम्मत करे । इतना कहकर फिर चुप 
हो गये । थोड़े दिनों के बाद उन्होंने शरीर का त्याग कर 
दिया, ऐसी दशा जीवन्मुक्तो की होती हे ॥ ६ ॥। 


मुलम्‌ । 
आत्रह्वास्तस्बपयन्तमहमेवेति निश्चयी । 
निर्विकल्प शुचिः शान्तः प्राप्ताप्राप्तविनिव तः ॥ ७ ॥ 


पदच्छेद: । 


आब्रह्मस्तम्बपर्यन्तम्‌, अहम्‌, एव, इति, निश्चयी, 
निर्विकल्पः, शुचिः, शान्तः, प्राप्ताप्राप्तविनिव तः ॥ 


ग्यारहवाँ प्रकरण । १७९ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अम्बयः । राब्दार्थं । 
आब्रह्मस्तस्ब-_ | ब्रह्मा से लेकर चसओऔर 
पयन्तम्‌ । तृणपर्यंत शास्तःऱ्शान्त-रूप 
अहम्‌ एवम्मे ही हूँ चसऔर 
इति>इस प्रकार प्राप्ताप्राप्त-_ | लाभालाभ-रहित 
निइ्चयी=निङ्चय करनेवाला विनिव तः | पुरुष 
निविकल्पः=संकल्प-रहित +सुखीभवतिन्सुखी' होता है ॥ 
शुचिसगुद्ध 
भावाथ । 


जीवन्मुक्तो के ओर लक्षणों को दिखलाते हैं-- 

ब्रह्मा से लेकर स्तंबयत संपूर्ण जगत्‌ मेरा ही रूप है, 
अर्थात्‌ मैं ही सर्वे-रूप हूँ, ऐसा निश्चय करनेवाला जो पुरुष 
है, वही निविकल्प समाधिवाला जीवन्मुक्त है, वही विषय- 
रूपी मल के सम्वन्ध से भौ रहित है, वही शान्त चित्तवाला 
है, ओर वही प्राप्ताप्राप्त विषयों में इच्छा से रहित है, वही 
परम संतोषवाला है, वही अपने आत्मानंद करके ही पूर्ण 
है ॥ ७ ॥ 

सुलम्‌ । 
नानाइचयेमिदं विश्व न किञ्चिदिति निश्चयी । 
निर्वासनः स्फूर्तिमात्रो न किञ्चिदिव शास्यति ॥ ८ ॥ 
पदच्छेदः । 

नानाइचर्यम, इदम्‌, विश्वम्‌, न, किञ्चित्‌, इति, निश्चयी 

निर्वासनः, स्फूतिमात्रः, न, किञ्चित्‌, इव, शाम्यति ॥। 
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अन्वयः । शब्दार्थं ॥ | अन्वय: । शब्दाथ । 
इदस्‌म्यह निइचयौङनिश्चय करनेवाला 
विश्वमच्संसार निर्वासनःच्वासना-रहित 
नानाइचर्यम्‌=अनेक आइचर्यवाला स्फूतिपात्रः=बोध-स्वरूप पुरुष 
छ नहीं है व्चादवस्व्यवहार-राहित 
शिच त मिया ई | चाहो मातत 
इति=्इस प्रकार शाम्यति= । होता है 


भावार्थ । 


प्रश्‍त-हे प्रभो ! ब्रह्मज्ञानी के मत के संकल्प कैसे 
स्वत: नष्ट हो जाते हैं ? 


उत्तर--जब अधिष्ठान चेतन के साक्षात्कार होने से 
अध्यस्त वस्तु का बाध हो जाता है अर्थात्‌ आत्मा के 
साक्षात्कार होने से जब नाना प्रकार के आइचर्य-रूप विश्व 
का बाध हो जाता है, तब विद्वान्‌ के मन के सर्वे संकल्प दूर 
हो जाते हैं । 

प्ररन-हे प्रभो ! यदि आत्मा के साक्षात्कार होने से 
जगत्‌ का बाध अर्थात्‌ नाश हो जाता हे, तो फिर पञ्च- 
भूतात्मक जगत्‌ भी न रहता, और जगत्‌ के नाश होने पर 
विद्वान्‌ के देहादिक भी न रहते, पर ऐसा तो नहीं देखते हैं, 
इसी से जाना जाता है कि आत्मा के साक्षात्कार होने पर 
भी जगत्‌ ज्यों का त्यों बना रहता है ? 


उत्तर-नाश दो प्रकार का है । एक तो बाध-रूप नाश 
है, दूसरा निवृत्तिरूप नाश है । 


ग्यारहवाँ प्रकरण । १८१ 


उपादानेन सह कार्यविनाशों बाधः ॥ १ ॥ 


उपादानकारण के सहित जो कार्य का नाश है, उसका 
नाम बाध है ।। १॥। 


विद्यमाने उपादाने कार्यविताशो निवृत्तिः ॥ २॥ 


उपादान के विद्यमान होते हुए जो कार्य का नाश है, 
उसका नाम निवत्तिहे॥२॥ 


विद्वान्‌ को दृष्टि से अज्ञान-रूपी कारण के सहित कार्य- 
रूपी जगत्‌ का नाश हो जाता है । जगत्‌ का नाश-रूप बाध 
हो जाता है; परन्तु बाधिता अनुवत्ति करके बना रहता हे, 
और स्वप्त-प्रपञ्च की निवृत्ति-ख्प बाध जाग्रत्‌ में हो जाता 
है, क्योंकि उसका उपादानकारण जो अविद्या हे, वह बनी 
रहती है । कारण-रूपी अविद्या के विद्यमान होने पर 
स्वप्तरूपी काय का नाश हो जाता है, इसी से वह निवृत्ति- 
रूप बाध है | 


अज्ञात के अनेक अंश हैं । जिस विद्वान्‌ के अंत:करण- 
रूपी अंश का, जो अज्ञान का काय है, नाश हो जाता है, 
उसी को अपने आत्मा का साक्षात्कार हो जाता है, और 
बाकी के जीवों को नहीं होता है उनका जगत्‌ भी बता 
रहता है । जैसे दश पुरुष सोये हुए अपने-अपने स्वप्नों को 
देखते हैं । उनमें से जिसकी निद्रा दूर हो गई है, उसी का 
स्वप्न प्रपंच नष्ट हो जाता है, बाको के पुरुषों का बना 
रहता है । जिस पुरुष को एसा निश्चय हो गया है कि जगत्‌ 
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अपनी सत्ता से शून्य हैं, ब्रह्म की सत्ता करके सत्यवत्‌ भान 
होता हे, वास्तव में मिथ्या हे वही पुरुष शान्ति को प्राप्त 
हो जाता है॥ ८ ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायाँ एकादश प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥। 


रण | 





बारहवाँ प्रक 


पलम्‌ । . 
कायकृत्यासहः पूर्वं ततो वाग्विस्तरासहः । 
अथ चिन्तासहस्तस्मादेवमेवाहमास्थितः ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 
कायकृत्यासहः, पूर्वम्‌, ततः, वाग्विस्तरासहः, अथ, 
चिन्तासहः, तस्मात्‌, एवम्‌ आस्थितः ॥। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दाथं । 
पुवंम्‌=पहले अथमउसके पीछे 
| शारीरिक कर्म [ चिन्ता के | व्या- 
| का न सहारने- पार को न 
कायक्ृत्यासहः5-4 वाला हुआ अर्थात्‌ सहारनेवाला 
| कायिक कर्म का चिन्तासहः= हुआ अर्थात्‌ 
। त्यागनेवाला हुआ | मानसिक कर्म 
ततः=उसके पीछे | का त्याग करने- 
(वाला हुआ 
[वाणी के जप्य- _ 
| रूप कर्म का न | तस्मात्‌ एवम्‌=इसी कारण 
| सहारनेवाला अहम्‌ एवन्मै ही 
वाग्विस्तरासहः-4 हुआ अर्थात्‌ आस्थितः=स्थित हें 
| वाचिक कर्म का 
| त्यागनेवाला 


(हुआ 
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भावाथ । 
अब द्वादशाष्टक प्रकरण का आरम्भ करते हैं-- 
पूर्वे जो गुरु ने शिष्य के प्रति ज्ञानाष्टक कहा है, उसी 
को अब शिष्य अपने में दिखाता है । शिष्य कहता है कि हे 
गुरो ! प्रथम जो शरीर के कर्म यज्ञादि हैं, उनका मैं असहन 
करनेवाला हुआ अर्थात्‌ शारीरिक कर्म मेरे से सहारे नही 
गये हैं, फिर वाणी के कर्म जो निन्दा स्तुति आदिक हैं, 
उनका मैंने असहन किया । फिर मन के कर्म जो जपादिक 
है, उनका मैंने असहन किया अर्थात्‌ कायिक, वाचिक 
और मानसिक संपूर्ण कर्मो को त्याग करके मैं स्थित हो 
गया ॥ १॥ 
सुलम्‌ । 
प्रीत्यभावेन शब्दादेरदइयत्वेन चात्मनः । 
विक्षेपेकाग्रहदय एवमेवाहमास्थितः ॥ २ ॥ 
पदच्छेद: । 
प्रीत्यभावेन, शब्दादेः, अदइयत्वेन, च, आत्मनः, विक्ष- 
पकाग्रहृदयः, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ॥ 
अन्वयः । दाब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 


शान्दादेः=शब्द आदि की विक्षेपो से एकाग्र 


बिक्षेपेकाग्रहदयः= ) हुआ हे मन 
घ्रीत्यभवेन=्प्रीति के अभाव से जिसका 


और एवम्‌ एवञऐसा 
अहम 
आत्मनः=आत्मा के 

सब तरफ से 


आस्यितः= स्थित हूँ ॥ 


अदहयत्वेन=भदइयता से 


बारहवां प्रकरण । १८५४ 


भावाथ । 


अब तीन प्रकार के कर्मों के त्याग के हेतु को कहते 
हैं-कायिक, वाचिक और मानसिक ये तीनों कर्म मन को 
एकाग्रता विषे विक्षप के करनेवाले हैं। लोकान्तर की प्राप्ति 
करनेवाले जो यज्ञादिक कमं हैं; उनसे शरीर में विक्षेप 
होता है | शरीर में विक्षेप के होने से मन का निरोध नहीं 
हो सकता है । वाणी के कर्म जो निन्दा, स्तुति आदिक हैं, 
उनसे भी मन का निरोध नहीं हो सकता है, और मन के 
जो जपादिक कमें हैं, वे भी मन के विक्षेप करनेवाले हैं। 
तीनों कर्मा में जो प्रीति है, उसका त्याग करना आवश्यक 
है । आत्मा अदृश्य है अर्थात्‌ ध्यानादिको का अविषय है । 
आत्मा चेतन है, मन, बुद्धि आदिक सब अचेतन हैं याने जड़ 
हँ । जड़ चेतन को विषय नहीं कर सकता है, इस वास्ते 
आत्मा के ध्यान करने की चिन्तारूपी विक्षेप भी मेरे को 
नहीं है और मैं संपूर्ण विक्षेपों से रहित होकर अपने स्वरूप 
में ही स्थित ह ॥ २॥ 
मुलस्‌ । 
समाध्यासादिविक्षिप्तो व्यवहारः समाधये । 
एवं विलोक्य नियममेवसेवाहमास्थितः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 


समाध्यासादिविक्षिप्तो, व्यवहारः, समाधये, एवम्‌, 
विलोक्य, नियमम्‌, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ॥। 


१८६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स? 


अन्वयः । शब्दाथं 1 | अन्वयः । शब्दार्थं | 
सम्यक्‌ अध्यास आदि | एबम्‌ नियसम्‌=्ऐसे नियमको 
) करके विक्षेप होने विलोक्यः्देख करके 
की एबम्‌ एवन्समाधि-रहित 
समाधये=समाथि के लिये अहम्‌न्मै 


सामाध्यासा-_ 
दिविक्षिष्तो 


व्घवहारः=्व्यवहार है आस्थितः=स्थित हूँ ॥ 
4 
भावाथ । 


प्रश्त-किसी प्रकार के विक्षप के न होने पर भी 
समाधि के लिये तो कुछ मन आदिको को व्यापार करना 
ही पड़ेगा ? 
उत्तर-कत्‌ त्व, भोक्तृत्व आदि अनर्थो का हेतु जो 
अध्यास है, उसी करके विक्षेप होता है। उस विक्षेप के दूर 
करने के लिये समाधि के वास्ते मन आदिको का व्यापार 
होता है, अन्यथा नहीं होता है । एसे नियम को देख करके 
प्रथम मैंने अध्यास को दूर कर दिया है, इस वास्ते समाधि 
के लिये भी मन आदिको के व्यापार की कोई आवश्यकता 
नहीं है, कितु समाधि से रहित अपने आत्मानंद में मैं स्थित 
हैं (1 ३॥ 
स्‌लम्‌ । 
हेयोपादेयविरहादेवं हर्षविषादया: । 
अभावादद्य हे ब्रह्मन्नवमेवाहमास्थितः ॥ ४॥ 
पदच्छेदः । 
हेयोपादेयविरहात्‌, एवम्‌, हर्षविषादयो:, अभावात, 
अद्य, हे ब्रह्मन्‌, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ।। 


बारहवां प्रकरण । १८७ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
हे ब्रह्मन=हे प्रभो ! अभावात्‌=अभाव से 
त्याजय और अश्च=अब 
हेयोपादेयविरहाल्‌= ) ग्राह्म वस्तु के अहम--मैं 
वियोग से ` 


एवम्‌ एवञजेसा हूँ वैसा ही 


एवम्‌-वसे ही 
उसन्या है आस्थितः=स्थित हूँ 


८ हष और विष 
हर्षेविषादयो:- । द्‌ र विषाद 


भावार्थ । 

जनकजी फिर अपने अनुभव को कहते हें कि हे प्रभो'! 
त्यागने-योग्य और ग्रहण करन योग्य वस्तु का अभाव होने 
से अर्थात्‌ आत्म-ज्ञान को प्राप्ति होने से न तो मेरे को कुछ 
त्याग करने-योग्य रहा है, और न कुछ ग्रहण करने के योग्य 
रहा हे, इसी वास्ते हष विषादादिक भी मेरे को नहीं हैं 
क्योंकि हर्ष विषादादिक भी ग्रहण और त्याग करने से ही 
होते हैं, इस वास्ते अब मैं अपने स्वरूप में ही स्थित हुआ 
हैँ ।। ४ ।। 


मलम्‌ । 
आश्रमाचाश्रमं ध्यानं चित्तस्वीकृतवर्जेनम । 
विकल्पं सस वीक्ष्येतरेवमवाहमास्थितः ॥ ५ ॥ 


पदच्छेदः । 
आश्रमानाश्चमम्‌, ध्यानम्‌, चित्तस्वीकृतवर्जनम्‌, विकल्पम्‌, 
मम, वीक्ष्य, एतैः, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ॥। 


१८८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथं । 
+ यत्‌ङजो एतं:=उन सबसे 
आश्रमाना-_ | आश्रम और उत्पन्नः=उत्पन्न हुए 
श्रमम्‌ । अनाश्रम हे ममःअपने 
ध्यानम्‌=ध्यान हे चिकल्पम्‌=विकल्प की 
च-और वीक्ष्यय्देख करके 
चित्त से स्वीकार अहमूनम 
चित्तस्थोकत-. की हुई वस्तु का एवस्‌=इन तीनों से रहित 
निगम्‌ (त्याग है आस्थितः=स्थित हुआ हुँ 
भावाथ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! आश्रमों के धर्मो सेऔर 
उनके फलों के सम्बन्ध से भी मैं रहित हूँ । अनाश्रमी जो 
त्गागी संन्यासी है, उनके धर्म जो दण्डादिकों का धारण 
करना है, उनके सम्बन्ध से भी मैं रहित हुँ और योगियों के 
घम जो धारणा ध्यानादिक हैं, उनसे भी मैं रहित हूँ, क्योंकि 
ये सब अज्ञानिथों के लिये बने हैं, मैं इन सबका साक्षी 
चिद्रूप ह । 

थः शरीरेन्द्रियादिभ्यो विभिन्नं सवंसाक्षिणम्‌ । 

पारसाथिकविज्ञानं सुखात्मानं च स्वप्रभम्‌ ॥ १॥ 

परं तत्त्वं विजानाति सोऽतिवर्णाश्रमी भवेत्‌ ॥ २॥ 


जो पुरुष शरीर इन्द्रियादिकों से भिन्न और शरीरादिकों 
के साक्षी विज्ञान-स्वरूप, सूख-स्वरूप, स्वयंप्रकाश परम तत्त्व 
अपने आत्मा को जान लेता है, वह अतिवर्णाश्रमी कहलाता है। 
सो मैं वर्णाश्रमों से अतीत सबका साक्षी चिद्रूप हूँ ॥ ५॥। 


बारहवां प्रकरण । १८९ 
सुलम्‌ । 


कर्माऽनुष्ठानमज्ञाना्यथवोपरमस्तथा । 
बुद्धवा सम्यगिदं तत्त्वमेवमेवाहसास्थितः ॥ ६ ॥ 


पदच्छेदः । 
कर्माऽनुष्ठानम्‌, अज्ञानात्‌, यथा, एव उपरमः, तथा, 
बुद्धवा, सम्यक्‌, इदम्‌, तत्त्वम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथ ॥ 
यथामजसे सम्यक्‌=भली प्रकार 
कर्मानुष्ठानम्‌ =्कमं का अनुष्ठान बुद्ध्वा=जान करके 
अज्ञानात्‌ =अज्ञान से हे अहम्‌=मैं 
तथान्वेसा ही कर्मं करने और कर्मे 
उपरमः=कमं का त्याग एवम्‌ एव ) न करने की ड्च्छा 
एवम्भी है को त्याग करके 
इदम्‌=्इस तत्त्व को आस्थितः=स्थित हूँ 


भावाथ । 


जनकजी कहते हैं कि कर्मों का अनुष्ठान अज्ञानता से 
होता है, अर्थात्‌ जिसको आत्मा के स्वरूप का यथार्थ ज्ञान 
नहीं है, वही कर्मों का अनुष्ठान स्वर्गादि फल की प्राप्ति के 
लिये करता है, और आत्मा के ज्ञान से हो पुरुष कमें करने 
से उपराम को भी प्राप्त हो जाता है। जिसका आत्मा का 
साक्षात्कार हो गया है, वह न कर्म करता है, और न उनसे 
उपराम होता है, प्रारब्ध-वश से शरीरादिक कर्मो को 


१९० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


करता है वा नहीं करता है, ऐसा जानकर ज्ञानी अपने 
नित्यानन्द-स्वरूप में स्थित रहता है ॥ ६ ॥। 


मलम्‌ । 
अचिन्त्यं चिन्त्यसातोइपिचिन्तारूपं भजत्यसौ । 
त्यक्वा तद्धावनं तस्मादेवसेवाहमा स्थितः ॥ ७ ॥ 
पदच्छेदः । 
अचिन्त्यम्‌, चिन्त्यमानः, अपि, चिन्तारूपम्‌, भजति, असो, 
त्यक्त्वा, तःङ्कावनम्‌, तस्मात्‌, एवम्‌, एव, अहम्‌, आस्थितः॥ 


अन्वयः । बाब्दाथ । | अन्वयः । शाब्दार्थं । 
अचिन्त्यम्‌=त्रह्म को तस्मात्‌=इस कारण 
चिन्त्यमानः=चितबन करता हुआ तःदभावनम्‌=उस चिन्ता की भावना को 
अपि=भी त्यक्स्वाऊत्याग करके 
असौ-्यह पुरुष अहस्‌=मं 
चिन्तारूपम्‌=चिन्ता को एबम्‌ एवङ्भावना-रहित 
भजतिम्भावना करता है आस्थितः=स्थित हूँ ।। 
भावाथ । 


ब्रह्म अचिन्त्य है अर्थात्‌ मन और वाणी करके चिन्तन 
नही किया जा सकता है, पर जो आत्मवर्ग अचिन्त्यरूप का 
चितवन करना है, उस चिन्तबन को चिन्ता को भी त्याग 
करके मैं भावना-रूपी चिन्तवन से रहित अपने आत्मा में ही 
स्थित हूँ ७ ॥ 


बारहवा प्रकरण । १९१ 


मुलम्‌ । 
एवमेव कृतं येन सक्ृतार्थों भवेदसो । 
एवमेव स्वभावो यः स कृतार्थो भवेदसौ ॥ ८ ॥ 
पदच्छेदः । 
एवम्‌, एव, कृतम्‌, येन, सः, कृतार्थः, भवेत्‌, असो, 
एवम्‌, एव, स्वभावः, यः, सः, कृतार्थः, भवेत्‌, असौ ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
येन=जिस पुरुष करके यः=जो 
एवम्‌ एबङक्रिया-रहित एवम्‌ एव=ऐसा ही अर्थात्‌ स्वतः ही 
स्वरूपम्‌=स्व रूप स्वभावः=्स्वभाववाला हे 
साधनवद्यातूस्साधनो के वश से सः असोमसो वह 
कृतस्‌ =किया गया है कृताथः=क्ृतकृत्य 
सः असो=वह पुरुष भी भवेत्‌=्होता हे 
कृतार्थःन्कृतकृत्य किवक्तव्यम्‌=इसमें कहना ही क्या हे 
भवेत्‌=होता है 
भावार्थ । 


जिस पुरुष ने इस प्रकार संपुर्ण क्रियाओं से रहित अपने 
स्वरूप को जान लिया है, वही कृतार्थ अर्थात्‌ जीवन्मुक्त 
होता है। 

प्रशन-जीवन्मुक्त का लक्षण क्या है ? 


उत्तर-ब्रह्मचाहमस्मीत्यपरोक्षज्ञानेन निखिलकमंबन्धवि- 
निर्मुक्तो जीवन्मुक्तः । 
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अर्थात्‌ भैं ब्रह्म हुँ इस प्रकार के अपरोक्ष-ज्ञान करके 
जो संपूर्ण कर्मो के बंधनों से छुट गया हे, वही जीवन्मुक्त है । 

देहापातानन्तरं मुक्तिः विदेहमुक्तिः । 

शरीर के पात होने के अनन्तर जो मुक्ति है, उसका 
नाम विदेह-मुक्ति है । तात्पर्य यह है कि साधनों करके क्रम 
से जिसने संपूर्ण शरीर और इन्द्रियादिकों की क्रिया का 
त्याग किया है ओर आत्मानंद का अनुभव किया है, वही 
जीवन्मुक्त है ॥ ८ ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां द्वादशं प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ १२॥ 


तेरहवाँ प्रकरण 


सूलम्‌ । 
अकिञ्चनभवं स्वास्थ्यं कौपीनत्वेषपि दुलेभम्‌ । 
त्यागादानेविहायास्मादहसासेयथासुखम्‌ ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 
अकिञ्चनभवम्‌, स्वास्थ्यम्‌, कौपीनत्वे, अपि, दूलंभम्‌, 
त्यागादाने, विहाय, अस्मात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
कळच _ | नहीं है कुछ, ऐसे अस्मात्‌=्इस कारण से 
अकिङ्चनसवम्‌= | विचार से पैदा हुई त्याग और ग्रहण 
| जो चित को त्यागादाने= [ को 
स्वास्थ्यम्‌= 
Po विहायन्छोइ़ करके 
_ | कौपीन के धारण > 
कोपीनत्वे= | करने पर अहमुऱ्मं 
अपिस्मी यथासुखमुऱ्ससुख-पुर्वक 
दुलंभमन्दुलंभ हे आसे=स्थित हूँ ॥ 
भावाथं । 


इस त्रयोदश प्रकरण में जीवन्मुक्त के फल का निरूपण 
करते हैं-- 
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संपूर्ण विषयों में जा आसक्ति हे, उस आसक्ति के त्याग 
करने से जो चित्त की स्थिरता हुई है, वह स्थिरता कौपीन- 
मात्र में आसक्ति करने से नहीं होती है, ऐसी स्थिरता अति 
दुर्लभ है । इसी कारण से शिष्य कहता हे कि पदार्थों के 
त्याग करने में और ग्रहण करने में जो आसक्ति है, उसको 
भी त्याग करके आत्मानंद में स्थित हूँ १ ॥ 

सुलस्‌ । 
कुत्रापि खेदः कायस्य जिह्व कुत्रापि खिद्यते । 
मतः कुत्रापि तत्त्यक्त्वा पुरुषार्थं स्थितः सुखम्‌ ॥ २॥ 


पदच्छेदः । 
कुत्र, अपि, खेदः, कायस्य, जिल्ला, कुत्र, अपि, खिद्यते, 
मनः, कुत्र, अपि, तत्‌, त्यक्त्वा, पुरुषार्थ, स्थितः, सुखम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

कुत्र अपिन्कहीं तो मनः=मन 

कायस्यङ्शरीर का खिद्यते=खेद करता है 
खेदः=दुःख है अतः=्इ्ससे 

कुत्र अपिन्कहीं तत्‌=्तीनों को 
जिद्लाम्वाणी त्यक्त्वाऊत्याग करके 
खिद्यतेमटुःखी है सुखम्‌=सुख-पूर्वंक 

कुत्र अपिन्कहीं स्थितः=स्थित हूँ ॥ 

भावार्थ । 


शारीरिक कर्मा में शरीर को खेद होता है, अर्थात्‌ 
शरीर के जो कर्म चलना-फिरना, सोना-जागना, लेना-देना, 


तेरहवाँ प्रकरण । १९५ 


ग्रहण-त्यागादिक हैं, उनके करने में शरीर को ही खेद होता 
है, और वाणी के कर्म जो सत्य मिथ्या भाषणादिक हैं, उनके 
करने में जिह्वो! को खेद होता है, और मन के कर्म जो 
संकल्प-विकल्पनादिक का ध्यान-धारणादिक हैं उनके करने 
में मन को खेद होता है, इसलिये शिष्य कहता है कि उन 
तीनों के कर्मों का त्याग करके मैं अपने आत्मानन्द में स्थित 


हैं 11२।। 
मूलम । 


कृतं किमपि नेव स्यादिति संचिन्त्य तत्त्वतः । 
यदा यत्कर्तसाथाति तत्कृत्वाऽऽसे यथासुखम्‌ ॥ ३॥ 


प्दञ्छेद्‌ः । 


कृतम्‌, किम्‌, अपि, छ 1 एव, स्यात्‌, इति, संचिन्त्य, तत्त्वतः, 
यदा, यत्‌, कर्तुम्‌, आयाति, तत्‌, कृत्वा, आसे, यथासुखम्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । वाब्दार्थ । 
कतमः शरीर आदि करके संचिन्त्यसविचार करके 
१ किया हुंशा कर्म यदान्म्जब 
किसपिम्स्कुछ भी घत्‌=जो कुछ कर्म . 
एचःवास्तव में कतुंभन्करने को 
करके नहीं = है 
न आत्मकृतमूरू | आत्मा कारके न आयातिङभा पड़ता है 
कया हुआ तत्‌=उसको 
स्पातञ्होय है कृत्वा=करके 
इति=्ऐसा यथाघुखम्‌=सुख-पूर्वक 


तत्त्वतः=्यथार्थे आसेन स्थित हूँ ॥ 
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भावाथ । 
प्रश्न---कायिक, वाचिक और मानसिक कर्मों में त्याग 
होने से शरीर का भी त्याग हो जावेगा; क्योंकि विना कर्मो 
के भोजनादिक क्रिया का त्याग होगा और विना भोजन के 
शरीर रहेगा नहीं ! 
उत्तर-शरीर और इर्द्रियादिकों करके किया हुआ जो 
कमें है, वह वास्तव में आत्मा करके किया हुआ नहीं होता 
है । ऐसे चितवन करके विद्वान्‌ को जब शरीरादिकों के 
खान-पानादिक कर्म करने पड़ते हैं, तब वह अहंकार से रहित 
होकर उन कमों को करता हुआ भी अपने सुख-स्वरूप में 
ही रहता है ।। ३ ॥ 
सुलम्‌ । 
कर्सेनेषकम्येनिबंधभावा देहस्थयोगिनः । 
संयोगायोगविरहादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
कर्मेनेष्कम्येनिर्बन्धभावाः, देहस्थयोगिनः, संयोगायोग- 
विरहात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ।। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथं । 
५ | कर्म और निष्कर्म ५ देह के संयोग और 
नेष्कस्ये नि- , | गेगायो ग- 
` बंस्पनावा"े ) कै बंधन से संयुक्त “रहात वियोग के पृथक्‌ 
स्वभाववाले हात्‌ होने के कारण 
देह विषे आसक्त व 
देहस्थयोगिनः= योगी हैं यथासुखम्‌=सुख-पूर्वेक 
अहम्‌=मं आसे=स्थित हें ॥ 


तेरहवाँ प्रकरण । १९७ 


भावाथ । 
प्रदन--कर्मो के करने में अथवा कर्मों के न करने में 
अर्थात्‌ दोनों में से एक ही निष्ठा हो सकती है, दोनों में 
निष्ठा कसे हो सकती है ? 
उत्तर-कर्म और निष्कर्म का हठरूप स्वभाव उसी को 
होता है, जिसकी देह में आसक्ति है, जिसकी देहादिकों में 
आसक्ति नहीं है, उसको हठ नहीं होता है, हे प्रभो ! मेरा 
तो देह के संयोग और वियोग में भी हठ नहीं है। देह का 
संयोग बना रहे वा इसका वियोग हो जावे, मैं अहंकार और 
हठ से रहित अपने आत्मा विष स्थित हू ॥ ४ ।। 
मुलस्‌ । 
अर्थानर्था न मे स्थित्या गत्या वा शयनेत वा । 
तिष्ठन्‌ गच्छन्‌ स्वपंस्तस्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 
अथानर्थो, न, मे, स्थित्या, गत्या, वा, शयनेन, वा, 
तिष्ठन्‌, गच्छन्‌, स्वपन्‌, तस्मात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दां । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
पे=मुझ को तस्सात्‌=्इस कारण 
स्थित्या=स्थिति से अहम्‌=मं 
गत्या=चलने से तिष्ठन्‌=स्थित होता हुआ 
वाऱ्या गच्छन्‌=जाता हुआ 
शायनेनन्म्शयन से स्वपन्‌ =सोता हुआ 
अर्थानर्थामअर्थं और अनर्थ यथासुखम्‌ =सुख-पूर्वक 


नम्कुछ नहीं है आसे=स्थित हूँ ॥ 
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भावार्थं । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! लौकिकव्यवहार जो 

चलना, फिरना, बैठना, उठना आदिक है, इसमें भी मेरी 

हानि तथा लाभ कुछ भी नहीं है, क्योंकि लौकिक व्यवहार 

में भी अभिमान से रहित हूं, चाहे में सोता रहूँ, बेठा रहूँ 

अथवा चलता फिरता रहूँ, इन सब क्रियाओं में भी मैं अपने 

आत्मानन्द में एकरस ज्यों का त्यो स्थित रहता हूँ ॥ ५॥। 
मुलम्‌ । 


स्वपतो नास्ति मे हानिः सिद्धियत्नवतो नवा । 
नाशोल्लासो विहायास्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ६ ॥ 


पदच्छेदः । 
स्वपतः, न, अस्ति, मे, हानिः, सिद्धिः, यत्नवतः, न, 
वा, नाशोल्लासौ, विहाय, अस्मात्‌, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । ` शब्दार्थं । 

में>मुझ सिद्धिःझसिद्धि है 

स्वपतः=सोते हुए को अस्सात्‌ङइ पर कारण 

हानिः=हानि अहम्‌ ममे 

न अस्ति=नहीं हे गल्लासौ- | हानि और लाभ 
वा>और नाशोल्लासौर | को 
न्त विहायस्छोइ करके 
मे=मुझ यथासुखम्‌ =सुख-पू्वे क 


यत्नवतः=यत्न करते हुए की | आसे=स्थित हँ ॥ 


तेरहवाँ प्रकरण । १९९ 


| भावाथे । 
जनकजी कहते हैं कि यत्न से रहित होकर यदि मै 
सोता ही रहूँ, तब भी मेरी कोई हानि नहीं है और यत्न- 
विशेष करने से मेरे को किसी फल-विशेष की सिद्धि भी नहीं 
होती है, इस वास्ते मैं यत्त और अयत्न में भी हर्ष और 
शोक को त्याग करके सुख-पूर्वक स्थित हूँ । क्योंकि यत्न 
अयत्नादिक सब देह, इन्द्रियों के धर्म हैं, मुक्त आत्मा के 
नहीं हैं ।। ६॥ 
सुलम्‌ । 
सुखादिरूपानियमं भावेष्वालोक्य भूरिशः । 
शभाशुभे विहायास्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ७ ॥ 
पदच्छेदः । 
सुखादिरूपानियमम्‌, भावेष, आलोक्य, भूरिशः, शुभा- 
शुभे, बिहाय, अस्मात, अहम्‌, आसे, यथासुखम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । हडदाथ । 
अस्पात्‌-इसलिये चन्ओर 
भावेषऱबहुत जन्मो में -_ | शुभ और अशुभ 
० छे शुभाशुभे= ज्ञः 
सुखादिरूपा-_ ॥ सुखादिरूप की 

नियसभ॒ | अनित्यता को विहाय"छोड़ करके 
भ्रिशःल्वारंवार यथासुखम्‌ससुख-पूर्वक 
आलोक्यस्देख करके आसे-स्थित हूँ ।। 


भावार्थ । 
जनकजी कहते हैं कि अनेक जन्मों में मनुष्य और पशु 
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आदिको के जितने भाव अर्थात्‌ जन्म होते हैं, उनको जो सुख- 
दु:खादिक प्राप्त होते हैं, वे सब अनित्य हैं, ऐसा बहुत स्थलों 
में देखा जाता है, क्योंकि संसार में सब देहधारियों को दुःख- 
सुख बराबर बने रहते हैं। कोई भी ऐसा देहधारी संसार में 
नहीं है, जो सदेव सुखी रहे, किन्तु यत्किडिचित्‌ काल सुख 
और बहुत काल दुःख रहता हे । प्रथम तो जन्मकाल का 
दुःख फिर बाल्यावस्था में अनेक प्रकार के रोगादिकों करके 
जन्य दुःख होता है । युवावस्था में भोगों से जन्य रोगादिकों 
करके दुःख होता हे । फिर स्त्री-पुत्रादिकों में मोह से दुःखों 
के समूह उत्पन्न होते हें । फिर वृद्धावस्था तो दुःखों की 
खानि ही हे । अनेक प्रकार के विषय-जन्य सुख-दुःखादिकों 
को अनित्य जानकर और उनके हेतु जो शुभाशुभ कमं हैं, 
उनका त्याग करके अपने आत्मानन्द में स्थित हुँ॥ ७॥। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां त्रयोदश प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ १३॥ 


उनमा मवम ` छ *ै कित 


चोदहवाँ प्रकरण । 


सुलम्‌ । 
प्रकृत्या शन्यचित्तो यः प्रमादाभावभावनः । 
निद्रितो बोधित इव क्षीणसंसरणो हि सः ॥ १ ॥ 
पदच्छेद: । 


प्रकृत्या, शून्यचित्तः, यः, प्रमादात्‌, भावभावनः, निद्रितः, 
बोधतः, इव, क्षीणसंसरण, हि, स: ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
यः=जो पुरुष चमर 
प्रकृत्या=स्वभाव से निद्रितः=सोता हुआ 
न्य "रान्य £ जागते हए 
शून्यचित्तः=्शून्य चित्त वाला है बोधितःइव= 1 ज ते हुए के 
चन्पर तुल्य है ऐसा 
प्रमादात्‌-प्रमाद से नवह पुरुष 
विषयों का सेवन | संसार से रहित 
मन है क्षीणसंसरणः= है 
भाव मावन | करनेवाला हे है ॥ 
भावाथ । 


इस प्रकरण में जनकजी अपने शान्तिचतुष्टय को 
कहते हैं । 


जो पुरुष स्वभाव से विषयों में शून्य चित्तवाला है 
अर्थात्‌ अपने स्वभाव से चित्त के धर्म जो विषयों में राग- 
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देष हैं, उनसे जो रहित हे और प्रारब्धकर्म्मों के वशीभूत 
होकर विषयों का चिन्तन भी करता है, और भोगता भी 
है, उसको हानि-लाभ कुछ नहीं है। इसी में दृष्टान्त को 
ते हँ" 

जैसे निद्रा के वश जो पुरुष शून्यचित्त होकर सो रहा 
है उसको किसी पुरुष ने जगाकर उससे कहा कि तू इस काम 
को कर । वह जागकर उस काम को तो करता है, परन्तु 
अपनी इच्छा के अनुसार नहीं करता है, किन्तु दूसरे पुरुष 
की प्रेरणा करके वह काम को करता है । 

दार्ष्टान्त । 


इसी प्रकार जो पुरुष शान्तचित्त है, वह भी प्रारब्धवश 
से विषयों को भोगता है, अपनी इच्छा से नहीं भोगता हे 
और जैसे कोई पुरुष अपने आनन्द में बैठा है, किसो सिपाही 
ने आकर उसको बिगारी पकड़कर उसके शिर पर गठरी 
रखवाया और वह पुरुष गठरी को उठाकर ले जाता है । 
यदि न उठावे या कहीं धर देवे, तो सिपाही उसके कमची 
मारे । वह अपनी खशी से उठाकर नहीं ले जाता है, किन 
दूसरे की प्रेरणा से वह उठाकर लिये जाता है, वेसे ही 
जानवान भी अपनी खशी से तो विषय-भोगों को नहीं भोगता 
है, परन्तु प्रारब्धरूपी मिपाही की प्रेरणा करके भोगता हे 
इसलिये उसको हानि-लाभ कुछ भी नहीं है ॥ १॥। 

सुलम्‌ । 
क्व घनानि क्व मित्राणि क्व मे विषयदस्यवः । 
क्व शास्त्रं वव च विज्ञानं यदा में गलिता स्पहा ॥ २॥ 


चौदहवाँ प्रकरण । २०३: 
पदच्छेदः । 


क्व, धनानि, क्व, मित्राणि, क्व, मे, विषयदस्यवः, क्व, 
शास्त्रम्‌, क्व, च, विज्ञानम्‌, यदा, मे, गलिता, स्पहा ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ ॥ | अन्वयः । शब्दार्थे । 
यदा=जब मित्राणिङमित्र है | 
सहा द्या सवका 
2 > विषयदस्यवः=विषय-रूपी चोर हे 
गलिताळालिता हो गई है बा 
तदान्तब जिन्ताहा 
मेऱ्मेरे को शास्त्रम्‌=्शास्त्र है 
वेबन्कहाँ च=औओर 
धनानिःङ्धन हे क्वङकहाँ 
क्वस्कहाँ विज्ञानम्‌=्ज्ञान हे 
भावाथ । 


जनकजी कहते हैं कि विषयों की भावना से शून्य 
चित्तवाला मैं हुँ, मुझ पूर्णात्मदर्शी को जब विषय-भोगों की 
इच्छा नष्ट हो गई है, तब मेरा धन कहाँ है? मेरे मित्र 
कहाँ हैं ? शास्त्र का अभ्यास कहाँ है? और निदिध्यास- 
नादिक कहाँ है ? मेरी तो किसी में भी आस्थाबुद्धि नहीं 
रही ॥ २ ॥। 


मूलम्‌ । 


विज्ञाते साक्षिपुरुषे परमात्मनि चेइवरे । 
नेराइये बन्धमोक्षे च न चिन्तामुक्तये मम ॥ ३॥ 


२०४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
विज्ञाते, साक्षिपुरुष, परमात्मनि, च, ईश्वरे, नेराश्ये, 
बन्धमोक्ष, च, न, चिन्ता, मुक्तय, मम ॥। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
है 'त्व' पद का अर्थ 5 नअशा-राट्ि 
साक्षिपुरुषे- | त्व' पद अर्थ साक्षी तेराश्येसआशा रहित का 
पुरुष अर्थात्‌ जीव हे स्यसो केन ॥ बन्ध के मोक्ष होने 
च=आर प्र्‌ 
परमात्मनि- | तत्पद का अर्थ मस-मुझको | 
परमात्मा ह मुक्तये=मुक्ति के लिये 
ईद्वरेमईर्वर के चिन्तामचिन्ता 
बिज्ञाते=जानने पर नः्नहीं है ॥ 
भावाथ | 


देहू ओर इन्द्रियो का साक्षी पुरुष जो 'त्बं' पद का अर्थ 
है, ओर तत्पद का अथ जो परमात्मा ईश्वर है, इन दोनों 
के लक्ष्यार्थे चेतन का 'तत्त्वमसि' महावाक्य और भागत्याम- 
लक्षणा करके साक्षातृकार करने से और बंध और मोक्ष में 
भी इच्छा के अभाव होने से मुक्ति के निमित्त भी विद्वान्‌ 
को कोई चिन्ता बाकी नहीं रहती है । 


प्रश्‍न-महावाक्य का लक्षण क्या हे ? और लक्षणा का 
अथं क्या है ? 


उत्तर-वेद में दो प्रकार के वाक्य हैं--एक अवान्तर्वाक्य 
हैं, दूसरे महावाक्य हैं । दोनों के लक्षण को दिखाते हैं-- 


स्वरूपबोधक वाक्यमवान्तर्वाक्यम्‌ । 


चौदहवाँ प्रकरण । २०% 
आत्मा के स्वरूप का बोधक जो वाक्य है, उसका नाम 
अवान्तर्वाक्य है । जेसे-- 
“सत्यं ज्ञानमनतं ब्रह्म 
आत्मा ब्रह्मसद्रप है, ज्ञान-स्वरूप है, अनन्त-स्वरूप है । 


यह वाक्य तो केवल आत्मा के स्वरूप को ही बोधन 
करता है, इसी वास्ते इसका नाम अवान्तर्वाक्य है । 


अभेदबोधकं वाक्यं महावाक्यम्‌ । 

अभेद का बोधक जो वाक्य है, उसी का नाम महा- 
वाक्य है । जसे-- 

ब्रह्माहमस्मि । 

मैं ही ब्रह्म हूं । 

अयमात्माब्रह्म । 

यह अपना आत्मा ही ब्रह्म हे । 

तत्त्वमसि । 


तत्‌ =वही अर्थात्‌ ईश्वर । त्वंच्तू अर्थात्‌ जीव । 
असि= है, ये सब वाक्य जीव ओर ईश्वर की अभेदता को 
ही बोधन करते हैं, इसी से इनका नाम महावाक्य हे । 


अब लक्षणा को दिखाते हैं-- 


पद के अर्थ का ज्ञान दो तरह से होता है। एकतो 
शक्तिवृत्ति करके होता है, जेसे किसी ने किसी से कहा 


२०६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


“घटमानय” अर्थात्‌ घट को लाओ । अब यहाँ पर 'घट'-पद 
की शक्ति कम्बुग्रीवादिवाली व्यक्ति में है, अर्थात्‌ घड़े में है 
और लानेवाले को भी उसका ज्ञान है कि घड़े के लाने को 
दूसरा पुरुष कहता है। वह 'घटसानय शब्द को सुनकर 
तुरन्त घडे को उठा लाता है यहाँ पर तो शक्ति-वृत्ति करके 
पद के अर्थ का बोध होता है। और जहाँ पर शक्ति-वृत्ति 
करके बोध नहीं होता है, वहाँ पर लक्षणावृत्ति करके पद के 
अथे का बोध होता है, सो दिखाते हें । 


शक्यसम्बन्धो हि लक्षणा । 


शक्ति के आश्रय का नाम शक्य है, अर्थात्‌ पद जिस 
अथं को बोधन करे, उस अथं का नाम शाक्य है । 


दृष्टान्त । 


किसी ने एक गुवाल से पूछा, तेरा मकान कहाँ है । 
उसने कहा-गंगाथां घोषः । अर्थात्‌ मेरा मकान गंगा में है । 


अब यहाँ पर शवितवृत्ति करके तो अर्थ नहीं बनता है, 
क्योंकि “गंगा पद की शक्ति प्रवाह में है, अर्थात्‌ 'गंगा' पद 
का अर्थ जल का प्रवाह है । उस प्रवाह में मकान का होना 
असंभव है, इस वास्ते यहाँ पर जो लक्षणा करके अर्थ का 
बोध होता है, उसको दिखाते हैँ-'गंगा' पद का शक्य प्रवाह 
है, उसका सम्बन्ध तीर के साथ है, इस वास्ते गंगा के तीर 
पर इसका ग्राम है--गंगायां घोष: इस पद से ऐसा बोध 
होता है । और तातर्यानुपपत्ति लक्षणा में बीज है। जिस 


चौदहवाँ प्रकरण । २०७ 


अर्थ में वक्ता के तात्पर्यं की असिद्धि हो, वहाँ पर ही लक्षणा 
तेती है । 'गंगायां घोषः' यहाँ पर गंगा के प्रबाह में मेरा 
ग्राम है. ऐसा वक्ता का तात्पर्यं नहीं हे, क्योंकि एसा हो 
नहीं सकता है, इसी वास्ते--गंगायां घोषः में लक्षणा 
होती है । 

अब लक्षणा के भेद को दिखलाते हैं-- 


वाच्यार्थमशेषतया परित्यज्य तत्सम्बन्धिन्यर्थान्तरे 
वृत्तिजहल्लक्षणा । 

जहाँ पर वाच्यार्थ का समग्ररूप से त्याग करके तत्सम्बन्धी 
अर्थान्तर में वृत्ति हो, वहाँ पर जहल्लक्षणा होती है । जसे- 
गंगायां घोषः। यहाँ पर गंगा पद का वाच्याथ जो प्रवाह है 
उसका समग्ररूप से त्याग करके उसके साथ सम्बन्धवाला 
जो तीर है, उस तीर में गंगा पद की लक्षणा होती है, अर्थात्‌ 
गंगा के तोर पर इसका ग्राम है । घोष नाम अहीरों के ग्राम 
का है । 

वाच्यार्थापरित्यागेन तत्सम्बन्धिन्यर्थाच्तरे वत्तिरज- 
हल्लक्षणा । 

जहाँ पर वाच्यार्थं का त्याग न करके उसके सम्बन्ध- 
वाले का भी ग्रहण हो, वहाँ पर अजहल्लक्षणा होती है । 


किसी के गृह में दण्डी संच्यासियों का निमन्त्रण था । 
वहाँ पर जाकर दण्डी लोग बाहर बठ । जब भोजन तयार 
हुआ, तब मालिक ने अपने नौकर से कहा कि-यष्टी 
प्रवेशय । अर्थात्‌ लाठी का भीतर प्रवेश कराओ । 


२०८ अष्टावक्र-गोता भान टी० स० 


अब यहाँ पर लाठी का भीतर प्रवेश तो बन सकता है, 
परन्तु उस में वक्ता का तात्पर्ये नही है, किन्तु यष्टिधर के 
प्रवेश कराने में वक्ता का तात्पर्यं है, इस वास्ते 'यष्टी'-पद 
का वाच्यार्थ यष्टि है, उसका त्याग न करके उसके साथ 
सम्बन्धवाला जो पुरुष हे, उस पुरुष में जो लक्षणा करनी है, 
इसी का नाम अजहल्लक्षणा हे । 


वाच्याथेकदेशपरित्यागे नेकदेशवृत्तिजंहदजहल्लक्षणा । 


अर्थात्‌ वाच्याथं के एकदेश को त्याग करके एकदेश 
का ग्रहण करना जो है, इसी का नाम जहत्‌ अजहत्‌ लक्षणा 
है जेसे--तत्वससि । 


यहाँ पर 'तत्‌ पद का वाच्यार्थ सर्वज्ञत्वादिक गुणों 
करके युक्त ईश्वर चेतन है, और '्तव पद का वाच्यार्थ 
अल्पज्ञत्वादिक गुणों करके युक्त जीव चेतन है । 'तत्‌' वह 
सर्वज्ञत्वादि गुणवाला ईश्वर तत्व तू अल्पज्ञत्वादि गुणवाला 
जीव, ये जो दोनों के वाक्यार्थं हैं इनका अभेद नहीं हो 
सकता है, पर दोनों का लक्ष्यार्थं जो गुणों से रहित केवल 
चेतन है, उसी का अभेद हो सकता है, सो अभेद जहद्‌ 
अजहद्‌ अर्थात्‌ भागत्यागलक्षणा करके ही होता है । तत्पद 
के वाच्याथं का जो एकदेश सर्वज्ञत्वादिक गुण हैं, उनके 
त्याग करने से, और त्वं पद के वाच्यार्थ का जो एकदेश 
अल्पज्ञत्वादिक गुण हैं उनके भी त्याग करने से, दोनों पदों 
विषे एक जो लक्ष्याथे चेतन स्थित है, उसके ग्रहण करने से 
दोनों का अर्थात्‌ ईश्वर और जीव का अभेद केवल चेतन में 


चौदहूबा प्रकरण । २०९ 


होता है, सो जिस विद्वान्‌ ने महाकाव्यो करके और भाग- 
त्यागलक्षणा करके जीव ईश्वर की अभेदता को जात लिया 
है, वही मुक्त हे, उसको मुक्ति की कोई चिन्ता नहीं 
हे ।। ३ ॥ 


मुलस्‌ । 


अन्तविकल्पशुन्यस्थ बहिः स्वच्छन्दचारिणः । 
खाम्तस्येव दशास्तास्तास्तादशा एव जानते ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
अ्न्तावकल्पशून्यस्य, बहिः; स्वच्छन्दचारिणः, श्रान्तस्य, 
इव, दशाः, ताः, ताः, तादृशा, एव, जानते ।। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
अन्तिक जो अन्तःकरण स्वच्छन्द ॥ स्वतंत्र चलनेवाले 
न्तविकल्प_ ) मे विकल्प से चारिणः | की 
शून्यस्य _ 
शून्य है ताः ताः=उन उन 
न्और (जो) दशाः=दशाओं को 
बहिनबाहर ल हुए पुरुष तादृशञा:एब-- | पुरै दशावाले 
_ 1 
भरतस्य इवर | की' नाई है ऐसे जानलेजजानते हैं ॥। 
भावाथ । 


जिस पुरुष का अन्तःकरण विकल्प अर्थात्‌ संकल्प से 
रहित है, अर्थात्‌ जिसको कोई भी विषय-वासना भीतर से 


२१० अष्टावक्र-्गीता भा० टी० स्‌० 


नहीं फूरती है, और बाहर से जो उन्मत्त की तरह स्वेच्छा- 
पुर्वक विहार करता है, वही ज्ञानी है। उसको ज्ञानी पुरुष 
ही जानता है, दूसरा अज्ञानी पुरुष नहीं जान सकता 
है ।। ४ ॥। 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां चतुदेशप्रकरणं समाप्तम्‌ ।। 


पन्द्रहवो प्रकरण । 


सुलम्‌ । 
यथातथोपदेशेन कृतार्थः सत्वब्रुद्धिमान्‌ । 
आजीवमपि जिज्ञासुः परस्तत्र विमुह्यति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 
यथातथोपदेशेन, कृतार्थः, सत्वबुद्धिमान्‌, आजीवम्‌, 
अपि, जिज्ञासु, परः, तत्र, विमृह्यति ।। 


अस्वय: । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सत्वबुद्धिमान्‌=सत्त्वबुद्धिवाला पुरुष आजोवम्‌=जीवनपर्यन्त 
यथातथोप-_ | जैसे-जैसे याने थोड़े * | जिज्ञासु होता 
देशेन | ही उपदेश से जिज्ञासुःअपिन । हुआ भी 
कृतार्थ:-कृतार्थ तत्न उसमें 
मवतिन्होता है मोह को प्राप्त 
परःनअसत्‌ बुद्धिवाला पुरुष विभुद्यति- | होता है ॥ 
भावाथ । 
अब तत्त्वोपदेशविशतिक नामक पंचदश प्रकरण का 
आरम्भ करते हैं-- 


अष्टावक्रजी जनकजी को ज्ञानस्थिति के लिये पुन:-पुन: 
उपदेश करते हें । क्योंकि 'छांदोग्योपनिषद्‌' में इवेतकेतु के 
प्रति, श्वेतकेतु के पिता ने नव बार आत्मतत्त्व का उपदेश 
किया है । 

प्रथम ज्ञान के अधिकारी और अनधिकारी को दिखाते 


हैं-- 
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उत्तम बुद्धिमान्‌ शिष्य सामान्य उपदेश करके आत्म- 
बोध को प्राप्त हो जाता है अर्थात्‌ कृताथ हो जाता है। 
सतयुग में केवल ओंकार के उपदेश से उत्तम शिष्य कृताथ 
हो गये हैं और निकृष्टबुद्धिवाला शिष्य मरणपयन्त उपदेश 
को सुनता रहता है, पर उसको यथार्थ बोध नहीं होता हे । 
जैसे विरोचन को ब्रह्मा ने अनेक बार उपदेश किया तो भी 
वह बोध को न प्राप्त हुआ । 


संसार में तीन प्रकार के अधिकारी हैं । एक तो उत्तम 
अधिकारी है, जिसको एक बार गुरु के मुख से महावाक्य के 
श्रवण करने से बोध हो जाता हे । दूसरा मध्यम अधिकारी 
है, जिसको बारबार श्रवण, मननादिकों के करने से बोध 
होता है । तीसरा निकृष्ट अधिकारी है, जो चिरकाल तक 
शास्त्रों का श्रवण और उपासना आदिको को करके बोधको 
प्राप्त होता है । 

मोक्ष के अधिकारियों को दिखलाते हैं-- 

शान्तो दान्तः क्षमौ शरः सर्व न्ट्रियसमन्वितः । 

असक्तो ब्रह्मज्ञानेच्छः सदा साधूसमागमः ॥ १ ॥ 

साधुबुद्धिः सदाचारी यो भेदः सवंदेवते । 

आशा पाझविनिर्मक्तस्त्वेते सोक्षाधिकारिणः ॥ २ ॥ 


जो शान्त चित्त है, जो इन्द्रियों को दमन करनेवाला 
है, परंतु संपूण इन्द्रियों करके युक्त है, जो पदार्थों में आसक्ति 
से रहित है, जो ब्रह्मज्ञान की इच्छावाला होकर सदैव 
महात्माओं का संग करता है, जो सुन्दर बुद्धिवाला और 
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श्रेष्ठाचारवाला है, जो संपूर्ण देवताओं में एक ही चेतन को' 
जानता है, जो विषयों के आशा-रूपी पाश से रहित है, वह 
मोक्ष का अधिकारी है। जिसमें ऊपर कहे हुए गुणों में से 
कोई भी गुण नहीं घटता है, वह मोक्ष का अधिकारी नहीं 


है।। १ !। 





मोक्षो विषयवरस्यं बन्धो वेषयिका रसः । 
एतावदेव विज्ञानं यथेच्छसि तथा कुरु ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
मोक्षः, विषयवेरस्यम्‌, बन्धः, वेषयिकः, रसः, एतावत्‌, 
एव, विज्ञानम्‌, यथा, इच्छसि, तथा कुछ ॥ 





अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्या्थ । 
विषयवैरस्यम्‌=विषयों से वैराग्य | एतावत्‌ एवः्दतना ही 
मोक्ष=्मोक्ष है विज्ञानम=्ज्ञान हे 
वेषयिकः=विषय-सम्बस्धी यथा इच्छसिङ्जेसा चाहे 
रसः=रस तथाम्वेसा 
बन्धःम्म्बन्ध है कुरू त्‌ ) कर 
भावार्थ । 


अब बंध और मोक्ष के उपाय को संक्षेप से निरूपण 
करते हें-- 

विषयों में जो अनुराग है वही बंध है और विषयों में 
जो अनुराग का त्याग है, वही मोक्ष हे । ऐसा कहा भी है-- 

मन एव मनुष्याणां कारणं बन्धमोक्षयोः । 
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बंधाय विषयासक्त मुक्ते तिविषये स्मृतम्‌ ॥ १ ॥ 


मनुष्यों का मन ही बंध और मोक्ष का कारण है। 
विषयों में जब मन आसक्त हो जाता है, तब वह मन बंध 
का हेतु होता है । जब विषयों की आसक्ति से रहित होता 
हे, तब वही मन मुक्ति का हेतु होता है ॥ १ ॥। 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! इतना ही बंध-मोक्ष 
का विशेष ज्ञान हे । इसको तुम भली प्रकार जानकर जैसी 
तुम्हारी इच्छा हो, वेसा तुम करो ॥ २ ॥ 

मुलस्‌ । 


वारिम प्राज्ममहोद्योगं जनं मुकजडालसम्‌ । 
करोति तत्वबोधोऽयमतस्त्यक्तो बुभक्षभिः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 


वाग्मिप्राज्ञमहोद्योगम्‌, जनम्‌, मूकजडालसम्‌, करोति, 
तत्त्वबोधः अयम्‌, अतः, त्यक्तः, बुभृक्षु भिः | 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दाथ । 
अयम्‌=यह करोतिम्करता है 
तस्त्वबोधः=तत्त्वज्ञान अतः=इसी कारण 
वोग्मिप्राज्ञम-_ | अत्यन्त बोलने वाले सः | भोगाभिलाषी 
ग | पण्डित महाउद्योगी | बेगि | दुहो करके 
होद्योगस्‌ । पण्डित महाउद्यो पुरुषों करके 
जनस्‌=पुरुष को अयम्‌=यह 


गूंगा जड़ और 


_ त्याग किया गया 
मकजडालसस= 
९० नजान 2 | है ॥। 


त्यक्त;- 
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भावाथ । 


हे प्रियदर्शन ! तत्त्वज्ञान के सिवा किसी अन्य उपाय से 
विषया-सक्ति का नाश नहीं होता है। यह जो आत्मबोध है, 
वह बहुत बोलचालवाले चतुर को मृक कर देता है, और जो 
बडा बुद्धिमान्‌ अनेक प्रकार के ज्ञान करके युक्त हो, उसको 
जड़ बना देता है, और बड़े उद्योगी को क्रिया से रहित 
आलसी बना देता हे । मन का अंतर आत्मा की तरफ प्रवाह 
होने से सब इन्द्रियाँ ढीली हो जाती हैं अर्थात्‌ अपने-अपने 
विषयों के ग्रहण करने में असमर्थ हो जाती हें । यह तत्त्व- 
बोधवाक्यादिक संपूर्ण इन्द्रियों को बेकाम कर देता है। 
इसी वास्ते विषय-भोगों की कामनावाला पुरुष इसका आदर 
नहीं करता है, किन्तु वह आत्मज्ञान के साधनों से हजारों 
कोस भागता हे ।। ३॥। 

सुलस्‌ । 

न त्वं देहो नते देहो भोक्ता कर्ता न वा भवान्‌ । 
चिद्रपोऽसि सदा साक्षीनिरपेक्षः सुखं चर॥४॥ 
पदच्छेदः । 

न, त्वम्‌, देहः, न, ते, देहः, भोक्ता, कर्ता, न, वा, 
भवान्‌, चिद्रूपः, असि सदा, साक्षी, निरपेक्षः, सुखम्‌, चर ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाददार्थ । 
त्वम््तू भोकता=भोक्ता 
वेहः=शरी'र नम्नहीं है 
नः्न्नहीं है चिद्रूपः=चेतन्य-रुप है 


न्‌म्न्त सदान्भित्य 
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तेम्तेरा साक्षीस्साक्षी है 
देहः=्शरीर है निरपेक्ष:*इच्छा-रहित 
वाज्ओर सुखम-्सुख-पूर्वक 
मवान्‌न्-तू चरम्तवचर 
भावाथ । 


तत्त्व-ज्ञान की प्राप्ति के लिये अष्टावक्रजी फिर उपदेश 
करते हैं । 

हे जनक ! तुम पंचभूतात्मक देह नहीं हो, क्योंकि देह 
जड़ है और अनित्य है, तुम नित्य हो, चेतन्य-स्वरूप हो 
तुम्हारा देह के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है । 

असगोऽह्यायं पुरुष इति श्रुतेः । 

यह पुरुष अर्थात्‌ जीवात्मा असंग है, देहादिकों के साथ 
सम्बंध से रहित है । इसी श्रृतिप्रमाण से तुम संयोगादिक 
सम्बन्धों से रहित हो और तुम कर्ता भोक्ता भी नहीं हो, 
क्योंकि कर्तापना और भोक्तापना ये दोनों अंतःकरण के धमे 
हैं । तुम उन दोनों के भी साक्षी हो ओर ऐसा नियम भी 
हे जो जिसका साक्षी होता है, वह उससे भिन्न होता हे । 
जेसे घट का साक्षी घट से भिन्न है वसे कर्ता भोक्ता जो 
अंत:करण है, उनका साक्षी भी उनसे भिन्न है। इसमें 
दृष्टांत को कहते हैं- 

जैसे नृत्यशाला में स्थित दीपक शाला के स्वामी को, 
सभावालों को और नतकी को तुल्य ही प्रकाश करता है। 
यह शरीर तो नृत्यशाला है, अहंकार उसमें सभापति है, और 
विषय सब सभ्य हैं, याने सभा में बैठनेवाले हैं, और बुद्धि 
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उसमें नतकी है, याने नाचनेवाली वेश्या है, इन्द्रियगण सब 
ताल बजानेवाले हैं, चेतत आत्मा साक्षी सबका प्रकाशक 
है । जेसे दीपक अपने स्थान में स्थित होकर सबको प्रकाश 
करता है, वेसे चेतन भी अचल स्थित साक्षी-रूप होकर 
सबको प्रकाश करता है । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! देहू में जो इन्द्रिय 
और अहंकारादिक हैं, उनको तू अपने को साक्षी मानकर 
सुख-पू्वेक विचर ॥। ४ ।। 
सुलम्‌ । 
रागद्वेषौ मनोधर्मो न मनस्ते कदाचन । 
नि्विकल्पोऽसिबोधात्मा निविकारः सुखं चर ॥ ५ ॥। 
पदच्छेदः । 
रागद्वेषौ, मनोधर्मा, न, मन, ते, कदाचन, निविकल्पः, 
असि, बोधात्मा, निविकारः, सुखम्‌, चर ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दब्तार्थ । 

रागद्वेषौ>राग और द्वेष तेम्म्तेरा हे 
मनोधर्माऱमतन के धर्म हैं + त्वम्स्तू 

न ते=तेरे नहीं हैं निविकल्पः=विकल्प-रहित 

मनःम्मन निविकारः=विकार-रहित 
कदाचनङकभी बोधात्मामबोधस्वरूप 

नञ्नही असिङहे ।। 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! राग-द्वेषादिक सब 
मन के घम हैं, तुझ आत्मा के धर्म नहीं हैं । अन्यत्र भी कहा है-- 
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शत्रु मित्रमुदासीनो भेदाः सवं मनोगताः । 

एकात्मत्वे कथं भेदः संभावेद्देतदशेनात्‌ ॥ १ ॥ 

यह शत्रु हे, यह मित्र हे । शत्र से द्वेष, मित्र से राग 
और उदासीनता ये सब मन के हो धर्म हैं। अद्वतदर्शी की 
दृष्टि में भेद कहाँ हो सकता हे, इतदशन से ही भेद होता है ॥। १॥। 

हे जनक ! मन का सम्बन्ध कदापि तेरे साथ नहीं है, 
मन के अध्यास से तुम रागादिकों में अध्यास मत करो । 

प्रतन-रागद्वेष भी मुझ आत्मा ही के धर्म क्यों न हों ? 

उत्तर-रागद्वेषादिक तुम्हारे धर्म नहीं हो सकते हैं, 
क्योंकि तुम ज्ञान-स्वरूप हो । यदि यह कहा जाय कि राग- 
देषादिक आत्मा के ही धर्म हैं, तो वे आत्मा के स्वाभाविक 
धर्म हैं, या आगन्तुक धर्मे हैं, या आध्यासिक धर्म हैं। 

वे स्वाभाविक धर्म तो हो नहीं सकते, क्योंकि श्रतियों 
में और स्मृतियों में आत्मा को निर्धेमेक लिखा है-- 
अदब्दसस्पश मरूपसव्ययं तथा5रसत्ित्यमगन्धवच्चयत । 
अनाद्यनस्तं महतः परं धुवं निचाय्य तन्मृत्युमुखाठामुच्यते ॥ १॥। 

आत्मा शब्द, स्पशे, रूप, रसादिकों से रहित है, नाश 
से, गंध से भी रहित है, नित्य है, न उसका आदि है और 
न उसका अन्त हे, महत्तत्त्व से परे है, ऐसे आत्मा को जान- 
कर पुरुष मृत्यु के मुख से छट जाता है ॥ १ ॥ 


इस तरह को अनेक श्रृतियाँ आत्मा को निर्धर्मक 
बताती हैं-- 
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शुद्धो सुक्तः सदेवात्मा न बे बध्येत कर्हिचित्‌ । 

बन्धमोक्षो मनःसंस्थो तस्मिङच्छान्ते प्रशाम्यति ॥ १॥ 

आत्मा शुद्ध है, मुक्त है, बंध से रहित है । बंध मोक्षा- 
दिक धर्म सब मन मे ही स्थित रहते हैं । मन के शान्त होते 
से सब शान्त हो जाते हें । इस तरह की अनेक स्मृतियाँ भी 
आत्मा को रागद्वेषादिकों से रहित बताती हैं ॥ १॥ 

यदि रागट्वेषादिक आत्मा के स्वाभाविक धर्म माने जावें, 
तब मोक्ष किसी को कदापि नहीं होगा, क्यों कि स्वा भाविक धमं 
की निवृत्ति किसी उपाय से भी नहीं होती है, केवन आध्यासिक 
धर्म उपाय से नाश होता है। आध्यासिक धर्म एक के सम्बन्ध 
से दूसरे में प्रतीत होने लगता है । सम्बन्ध के नाश होने से 
उसका भी नाश हो जाता है, जेसे बिल्लौर पत्थर के समीप 
लाल पुष्प के रखने से उसमें लाल रंग जो कि पुष्प का धर्म है, 
प्रतीत होने लगता है और जब पुष्प दूर कर दिया जाता है, 
तो लाल रंग जो उस पत्थर में दिखाई देता था, लोप हो 
जाता है । आत्मा में अन्तःकरण के धर्म रागद्वेषादिक आध्या- 
सिक हैं, स्वाभाविक नहीं हैं, इसलिये वे दूर हो सकते हैं।। ५ ॥ 

मूलम्‌ । 
सवभूतेषु चात्मानं सर्वेभतानि चात्मनि । 
विज्ञाय निरहंकारो निममस्त्वं सुखी भव ॥ ७ ॥ 
पदच्छेद: । 

सर्वभूतेषु, च, आत्मानम्‌, सर्वभूतानि, च, आत्मनि, 

विज्ञाय, निरहंकारः निर्ममः, त्वम्‌, सुखी, भत्र ॥। 
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अन्वयः । दाब्वार्थ | अन्वयः । दाग्दार्थे । 

स्वभृतेषु-सब भूतो में निरहंकारः=अहंका र-रहित 

आत्मानम्‌ङआत्मा को चन्र 
“और निर्मम्‌=ममता-रहित 

सर्वभूतानिङसब भूतो को स्वम्‌न्त्तु 

आत्मनि=आत्मा में सुखी>सुखी 

विज्ञायरजान करके मब=हो 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! ब्रह्मा से लेकर 
चींटी पर्यंत संपूर्ण भूतों में कारण-रूप करके अनुस्यूत एक ही 
आत्मा को जानकर, और संपूर्ण भूत प्राणियों को आत्मा में 
अध्यस्त अर्थात्‌ कल्पितमान करके अहंकार और ममता से 
रहित होकर तू सुख-पूर्वक विचर ।। ६ ॥। 
मूलम्‌ । 
विइवं स्फुरति यत्रेदं तरंगा इव सागरे । 
तत्त्वमेव न संदेहदिचन्मूर्त विज्वरो भव ॥ ७ ॥ 
पदच्छेदः । 
विश्वम्‌, स्फुरति, यत्र, इदम्‌, तरंगा, इव, सागरे, तत्‌, 
त्वम्‌, एव, न, संदेहः, चिन्मू्ते, विज्वरः, भव ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
यत्र=जिस स्थान में तरंग इय | _ समुद्र विषे तरगों 
इदसम्‌ल्यह सागरे की' तरह 


बिश्वम्‌न्संसार स्फ्रतिन्स्फुरण होता हे 


पन्द्रहवाँ प्रकरण । २२१ 
तत्सो चिन्मूर्त महे चतन्य-रूप 
त्वम्‌एबम्म्तू ही हे बिञ्वरम्संताप-रहित 
न संदेहरूइसमें संदेह महीं सवऱ्य्ही ।। 
भावाथं । 


हे जनक ! जिस अधिष्ठान चेतन में यह सारा जगत्‌ 
समुद्र में तरंग की तरह अभिन्न स्फ्रण हो रहा हे, वही चेतन 
तुम्हारा आत्मा है, इसवास्ते हे जनक | तुम विगतज्वर 
होकर ऐसा अनुभव करो कि मैं चेतन्य-स्वरूप हूँ और संतापों 
से रहित हुँ।। ७॥ 

मुलम्‌ । 
श्रद्धत्स्व तात श्रद्धत्स्व नात्र मोहं कुरुष्व भोः । 
ज्ञानस्वरूपो भगवानात्मा त्वं प्रकृते परः ॥ ८॥ 


पदच्छेदः । 


श्रद्धत्स्व, तात, श्रद्धत्स्व, न, अत्र, सोहम्‌, कुरुस्व, भोः, 
ज्ञानस्वरूपः, भगवान्‌, आत्मा, त्वम्‌, प्रकृतेः, परः ।। 


अन्बयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । इाब्दाथं । 
तातम्हे सौम्य ! त्वम्‌ः्तू 
भोः=्हे प्रिय झानस्वरूपःमज्ञान-रूप 
भरद्धत्स्व _ | „द कर श्रद्धा कर मगवान्‌=ईदवर 
शद्धत्स्य आत्माऽपरमात्मा 
अत्र=इसमे ्रकृतेः=प्रकृति से 
मोहुम्‌=्मोह परःऱ्परे हैं 


न कुरुष्वनमत कर्‌ 


२२२ अष्टावक-गीता भा० टी० स० 


भावाथ । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे तात ! आत्मा की चिद्रपता 
में अहंभावना और विपरीतभावना-रूपी मोह को मत प्राप्त 
हो, क्योंकि आत्मा ज्ञान-स्वरूप हे और प्रकृति से भी परे है। 

प्रश्न--चित्‌-पद का क्या अर्थ है ? और ज्ञान-पद का 
क्या अर्थ है ? 

उत्तर--साधनान्तर चरपेक्ष्येण स्वयं प्रकाशमान तया 
इतरपदार्थावभासक यत्‌ तच्चित । 

जो अपने से भिन्न किसी और साधन की अपेक्षा त 
करके अपने प्रकाश से इतर पदार्थों को प्रकाश करे, उसी 
का नाम चित्‌ हे । 

अज्ञातनादकत्वे सति स्वात्मबोधकत्वं ज्ञानम्‌ । 

जो अज्ञान को नाश करके अपने आत्मा के स्वरूप को 
प्रकाशित करे, उसका नाम आत्म-ज्चान है । 

अथप्रकाशो हि ज्ञानम्‌ । 

जो पदार्थ को प्रकाशित करे उसी का नाम ज्ञान है, 
सोई आत्मा चेतन-रूप ज्ञान-स्वरूप है । 
. अब जड़ और चेतन के भेद को सुगम रीति से 
दिखाते हैं-- 

जो अपने को जाने और अपने से भिन्न भी सब पदार्थो 
को जाने, वही चेतन कहलाता है और जो अपने को न जाने 
और अपने से भिन्न भी किसी पदार्थ को न जाने, वह जड़ 
कहलाता है, सो आत्मा चेतन है । क्योंकि अपने को जानता 
है और अपने से भिन्न सम्पूर्ण घट पटादिक जड़ पदार्थो को 
भो जानता है, इसी से आत्मा चेतन है और आत्मा से भिन्न 


पन्द्रहवा प्रकरण । २२३ 


संपूर्ण घट-पटादिक पदार्थ जड़ हें । घट-पटादिक अपने को 
नहीं जानते हैं और अपने से भिन्न आत्मा को भी नहीं 
जानते हैं इसी से वे सब जड़ हैं, हे शिष्य ! तुम ज्ञान और 
चैतन्य-स्वरूप हो ॥ ८ ।। 
सूलम्‌ । 
गुण: संवेष्टितो देहस्तिष्ठत्यायाति याति च । 
आत्मा न गन्ता नागन्ता किमेनमनुशोचसि ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 
गुणे:, संबेष्टितः, देहः तिष्ठति, आयाति, याति, च, 
आत्मा, न, गन्ता, न, आगन्ता, किम्‌, एनम्‌, अनुशोचसि ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
गुण्‌ःमगुणों से आत्साङजीवास्मा 
संवेष्टितर्सलपटा हुआ मनं 
देहःम्ग्शरीर गन्ता=जानेवाला है 
तिष्ठतिरूस्थित है सन्त 
+ सःन्बह आगस्ताऱआनेवाला है 
आयातिम्आता हे किमुन्तकिस वास्ते 
चमर एनम्‌=्इसके निमित्त 
यातिल्जाता है अनुशोचसिन्तु शोचता है ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! इन्द्रियादिकों करके संवेष्टित होकर यह 
लिग-शरीर इस लोक में स्थित रहता हे । फिर कुछ काल 
के बाद लोकान्तर को चथा जाता है । फिर वहाँ से चला 
आता हे । आत्मा न लोकान्तर को, न देशान्तर को जाता 
है, न वहाँ से आता है और स्थूल शरीर जन्म लेता और 
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मरता हे । उसके धर्मों को आत्मा में मानकर तू शोच करने 
के योग्य नही है । क्योंकि वह तेरे विषे अध्यस्त है । अध्यस्त 
वस्तु के नाश होने से तुझ अधिष्ठान का नाश नहीं हो 
सकता है । 
प्रश्‍न--आपने कहा है कि आत्मा जोकान्तर को नहीं जाता 
कितु लिङ्ग-शरीर ही लोकान्तर और देशान्तर को जाता है, 
सो विना आत्मा के लिङ्ग-शरीर का गमनागमन नहीं बन 
सकता है ? लिङ्ग-दारीर जड़ है उसमें सुख दुःख का भोगना 
भी नहीं हो सकता ! 
उत्तर-गमनागमन परिच्छिन्न वस्तु में होता है, ब्यापक 
में नहीं होता है । लिंग-शरीर परिच्छिन्न है इसवास्ते इसी 
का गमनागमन होता हे । आत्मा व्यापक है उसका गमना- 
गमन नहीं हो सकता हे, व्यापक जल से भरे हुए घट का 
देशान्तर में ले जाना हो सकता है, व्यापक आकाश का नही, 
क्योंकि आकाश तो सब जगह मौजूद है । जहाँ पर घट जावेगा 
वहाँ पर आकाश का प्रतिबिम्ब उसमें पड़ेगा । वैसे ही जहाँ 
जहाँ लिग-शरीर जाता है, वहाँ उसमें आत्मा का प्रतिबिम्ब 
पड़ता है । उस चेतन के प्रतिबिम्ब करके युक्त अन्त:करण सुख 
दुःखादिकों का भोक्ता और कर्ता भी कहा जाता है । उसमें 
ज्ञान-शक्ति और इच्छा-शक्ति भी हो जाती है। उसी 
अन्तःकरण प्रतिबिम्बित चेतन का नाम ही जीव हो 
जाता है । 
जीव का लक्षण पञ्चदशीकार ने ऐसा किया है कि 
लिग-शरीर, उसमें चेतन का प्रतिबिम्ब और उसका आश्रय 
अधिष्ठान चेतन, तीनों का नाम जीव है । माया और माया 
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में प्रतिबिम्ब, और माया का अधिष्ठान चेतन तीनों का नाम 
ईश्वर है। जीव और ईश्वर का भेद उपाधियों करके है, वास्तव 
में भेद नहीं है । जेसे घटाकाद और मठाकाश का उपाधि- 
कृत भेद है, वेसे जीव और ईश्वर का भी उपाधिकृत भेद 
है, वास्तव में भेद नहीं है । उपाधियाँ कल्पित हैं अर्थात्‌ 
मिथ्या हैं। चेतन नित्य है, सोई चेतन तुम्हारा रूप आप है, 
ऐसा जानकर तुम शोक करने के योग्य नहीं हो ॥ ९॥ 
मूलम्‌ 
देहस्तिष्ठतु कल्पान्तं गच्छत्वद्यव वा पुनः । 
क्व वृद्धिः क्व चवा हानिस्तव चिन्मात्ररूपिणः ॥ १०॥ 
पदच्छेदः । 

देह: तिष्ठतु, कल्पान्तम्‌, गच्छतु, अद्य, एव, वा पुनः वव, 

वृद्धिः, क्व, च, वा, हानिः, तव, चिन्मात्ररूपिणः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
पुनः=चाहे चिन्मात्र-_ | चतन्य-रूपवाले 
देहःन्शरीर रुपिणः | का 
कल्पान्तम्‌=्कल्प के अन्त तक क्व्ल्कहा ; 
तिष्ठतु=स्थिर रहे बुद्धिःनवृद्धि है 
वाम्म्चाहे नर 
अद्यएवमअभी बचन्कहा , 
गच्छतु=नारा हो हानिङ्हानि ठ्‌ ।। 
तव=्तुझ 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! द्रष्टा द्रव्य से पृथक्‌ 
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होता है, यह नियम है। देह द्रव्य है, तुम द्रष्टा हो । देह के साथ 
तम्हारा कोई सम्बन्ध नहीं हे । चाहे यह तुम्हारा स्थल देह 
कल्प पर्यंत स्थिर रहे, चाहे अभी गिर जाय । देह के स्थिर 
रहने से तम्हारी स्थिति नहीं है और देह के गिर जाने से 
तुम्हारा नाश नहीं हे । देह की वद्धि से तुम्हारी वृद्धि नहीं 
क्योंकि देह से तम परे हो । देह मिथ्या है, तम सत्य हो । 
देह को भी तुम सत्ता स्फात देनेवाले हो। देह के भी तुम 


साक्षी हो, ऐसा निश्चय करके तुम जीवन्मुक्त होकर 
विचरो ।। १० ॥। 


मूलम । 

त्वग्यनन्तमहास्भोधी विश्ववीचिः स्वभावतः । 

उदेतु वास्तमायातु न ते वद्धिनवा क्षतिः ॥ ११ ॥ 
पदच्छेदः । 


त्वयि, अनन्तमहाम्भोधौ, विश्ववीचिः, स्वभावतः, 
उदेत, वा, अस्तम्‌, आयात्‌, न, ते, वृद्धिः, न, वा, क्षतिः ॥ 


अस्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अनन्तमहार्भोधौ= | समुद्र विच अस्तम्‌=्अस्त को र 
फु निष आयातुऱ्प्राप्त होते हैं 
विशव्ववीचि:८विश्व-रूप तरंग परस्तुस्परन्तु 
स्वभावतः=स्वभाव से तेरी ८ 
वृद्धि: नमन वृद्धि है 
उदेतु=उदय होते हैं । बासौर 
या=आओर 


न क्षतिः=न नाश हे ॥ 
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भावार्थं । 
हे जनक ! तुम्हारा स्वरूप अनन्त चिन्मात्र-रूपी समुद्र 
है । उसमें अविद्या और कामुक कर्मों से यह विश्व-रूपी 
लहरी उत्पन्न हुई है । तुम्हारे स्वरूप में यह विश्व-रूपी लहरी 
उदय हो, अथवा अस्त हो, तुम्हारी कोई हानि-लाभ नहीं है, 
क्योंकि तुम अधिष्ठान चेतन हो, अधिष्ठान को उसी विषे 
कल्पित वस्तु हानि नहीं कर सकती है। जो कभी हुई ही 
नहीं है, वह दूसरे को क्या हानि कर सकती है ॥ ११॥ 
सुतम्‌ । 
तात चिन्मात्ररूपोऽसि न ते भिन्नमिदं जगत्‌ । 
अतः कस्य कथं कुत्र हेयोपादेयकल्पना ॥ १२॥ 


पदच्छेदः । 
तात, चिन्मात्ररूपः, असि, न, ते, भिन्नम्‌, इदम्‌, जगत्‌, 
अतः, कस्य, कथम्‌, कुत्र, हेयोपादेयकल्पना ।। 


अन्वयः । ठाब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथ । 
तातञहे तात ! अतः=इसलिये 
'चिन्मात्ररूपः=चेतन्य-रूप कस्यकिसको 
असित । है कथम्‌=्वर्योक र 
=्तेरा 
इदम्‌म्पह चन्र 
जगत्‌=जगत्‌ कुत्र=फहाँ 


भिन्नम्‌=तुझसे भिन्न 
नऱ्नही है 


त्याज्य और ग्राह्य 


यकह्पना= >. 
हेयोपादेयकल्पना | की कल्पना है ।। 
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भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे तात! तुम चेतन्यस्वरूप 
हो । तुम्हारे में हेय और उपादेय अर्थात्‌ त्याग और ग्रहण 
किसी वस्तु का भी नहीं बनता है, क्योंकि तुम्हारे से भिन्न 
यह जगत्‌ नहीं है । कल्पित वस्तु अधिष्ठान से भिन्न नहीं 
होती है । उसका हेय और उपादेय कंसे हो सकता है ।। १२।। 
मुलस्‌ । 
एकस्मिन्नव्यये शान्ते चिदाकाशेऽमले त्वय । 
कुतो जन्म कुतः कम कुतोऽहंकार एवच ॥ १३ ॥ 
पदच्छेदः । 
एकस्मिन्‌, अव्यये, शान्ते, चिदाकारो, अमले, त्वयि, 
कुतः, जन्म, कुतः, कर्म, कुतः, अहुंकारः, एव, च ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
एकस्मिन्‌न्तुझ एक जन्म कुतः=जन्म कहाँ हे 
अव्यये=अविनाशी 
~ Ez | es 
शान्ते=्शान्त एब5"और 
hn स्य-रूप + अह्‌ वम 
चिदाकाशे= | री ककस | अहंकार: कुतः | है। कहाँ से 


भावाथे । 
हे जनक ! सजातीय और विजातीय स्वगत-भेद से 


शून्य, नाश और विकार से रहित, चिदाकाश निर्मल तुम्हारे 
स्वरूप में त जन्म हे, न मरण है, न कोई कर्म है, त अहंकार 
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है, ये सब द्वैत में ही होते हैं द्वैत तुम्हारा रूप तीनों कालों 
में नहीं है इसा से तुम्हारे जन्म और विकार के अभाव होने 
से कत त्वादिकों का भी अभाव है । शुद्ध होने से तुम्हारे में 
अहंकार का भी अभाव हे । तुम्हारा स्वरूप ज्यों का त्यों 
एकरस है ॥ १३ ॥। 


सुलम्‌ । 
यत्त्वं पश्यसि तत्रकस्त्वमेच प्रतिभाससे । 
कि पुथग्भासते स्वर्णात्कटकांगदन्‌ पुरम्‌ ॥ १४॥ 
पदच्छेदः । 
यत्‌, त्वम्‌, पश्यसि, तत्र, एकः, त्वम्‌, एव, प्रतिभासते, 
किम्‌, पृथक्‌, भासते, स्वर्णात्‌, कटकांगदन्‌ पुरम्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
यत्‌=जिसको किम्‌=्क्या 
त्वम्‌न्नतू कंगना बाज 
पदयसि-देखता है केटकागदन्‌ उपनत | और घुँघुरू 
तत्रमउस विषे स्वर्णात्‌=्सुवणं से 
एकाम्एक' पृथकमपुथक्‌ 
त्वम्‌ एवस्त्‌ ही भासते=्भासता है ।। 


प्रतिमाससेञ्भासता हे 
भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जो कायं लुम देखते हो, 
सो-सो कारण-रूप ही है । छांदोग्य के छठ प्रपाठक में अरुण 
ऋषि ने अपने इवेतकेतु पुत्र के प्रति कहा हे । जब श्वेतकेतु 
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बारह वर्ष का हुआ, तब उद्दालक ने कहा कि है श्वेतकेतो ! 
तू गुरुकुल में निवास करके सम्पूर्ण वेदों का अध्ययन कर । 
क्योंकि हमारे कुल में ऐसा कोई भी नहीं हुआ है, जिसने 
ब्रह्मचर्य को धारण करके वेदों का अध्ययन न किया हो । 
पिता की आज्ञा को पाकर श्वेतकेतु गुरु के पास गया 

और ब्रह्मचर्य को धारण करके बारह वर्ष तक वेदों का 
अध्ययन करता रहा । जब कि सब वेदों को पढ़ चुका, तब 
गुस की आज्ञा लेकर घर को चला। रास्ते में उसके चित्त 
में अभिमान उत्पन्न हुआ कि मेरा पिता मेरे बराबर विद्या 
में नहीं है, उनको प्रणाम करने की क्या जरूरत है। वह 
जब घर में आया, तब उसने पिता को प्रणाम नहीं किया । 
पिता जान गये, इसको विद्या का मद हुआ है । इस अहंकार 
को दूर करना चाहिए । पिता ने कहा कि है श्वेतकेतो ! 
तुमने उस उपदेश को भी गुरु से श्रवण किया, जिस उपदेश 
करके अश्रुत भी श्रुत हो जाता है, अज्ञात भी ज्ञात हो जाता 
हे । तब श्वेतकेतुने कहा कि हे पिता! उस उपदेश को 
तो मैंने नहीं श्रवण किया । यदि गुरु हमारे जानते होते, तो 
वह हमसे अवश्य कहते । क्योंकि जितनी विद्याएँ वे जानते 
थे, उत सबको मेरे प्रति कहा । अब आपही कृपा करके उस 
उपदेश को मेरे प्रति कहिए। पुत्र को नम्र देखकर अरुणि 
ऋषि उपदेश करते हैं-- 

यथा--सोम्येकेन मृत्पिण्डेन सर्व मृण्मयं विज्ञातं स्याहाचा- 
रम्भणं विकारो नामधेयं मृत्तिकेत्येव सत्यम्‌ ॥ १ ॥ 

हे सौम्य । जेसे एक मृत्तिका के पिण्ड करके सम्पूर्ण मृत्तिका के 
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कार्य मृत्तिका-रूप ही जाने जाते हैं । क्योंकि कारण से कार्य 
का भेद नही होता है । जितना नाम का विषय-विकार है, 
केवल वाणी का कथन-मात्र ही है, केवल मृत्तिका ही सत्य 
है॥ १॥। 

यथा सौम्यकेन लोहमणिना सर्व्व लोहमयं विज्ञातं स्याद्वा- 
चारम्भणं विकारो नामधेयं लोहमित्येव सत्यम्‌ ॥ २॥ 

हे सोम्य ! जसे स्वर्ण के ज्ञान से जितने कटक कुण्ड- 
लादिक्ष उसके काय हैं, सब स्वण-रूप ही हैं । क्योंकि कार्य 
कारण से भिन्न नहीं होता है। और जितने स्वण के काय 
नाम के विषय हैं, वे सब वाणी करके कथन-मात्र मिथ्या हैं । 
उन सब विषे अनुगत स्वर्ण ही सत्य है ॥ २ ॥ 

इस तरह हे पुत्र ! अनेक श्रृति-वाक्यों से जब तू बोधित 
होगा, तब तुझको मालूम होगा कि तू ही कार्य-कारणूप से 
स्थित है, तूही सच्चिदानन्द ज्ञान-स्वरूप आत्मा है ॥१४॥ 

मलम । 
अयं सोऽहमयं नाहं विभागमिति सन्त्यज । 
सवमात्मेति निश्चित्य निःसंकल्पःसुखीभव ॥ १५ ॥ 


पदच्छेदः । 


अयम्‌, सः, अहम्‌, अयम्‌, न, अहम्‌, इति, सन्त्यज, 
सवम्‌, आत्मा, इति, निश्चित्य, निःसङ्कुल्पः, सुखीभव ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
अयमून््यह अयम्‌ऱ्ऱ्यह्‌ 
सःन्वह अहम्‌ 
अहम्‌=मै नऱ्न्नहीं हूँ 


अस्मिल्हु इतिलऐसे 
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विभागस्‌=विभाग को त्वम्‌=तू 
सन्त्यजऱ्न्छोड दे | सङ्चुल्प- 
आत्माल्आत्मा हे नि:सडुःल्पःऱ | रहित 
इतिन्ऐसा होता हुआ 
निश्चित्य-निश्चय करके सुखीभवमसुखी हो ।। 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! “यह वह है, मैं हूं, 
मैं यह नहीं हूँ” इस भेद को त्यागकर “स्वरूप आत्मा हो 
है” ऐसा निश्‍चय कर । यदि ऐसा करेगा, तो सुखी होगा, 
क्योंकि द्वैतदृष्टि से ही पुरुष को भय होता है। एक अद्देत 
अपने आपसे किसी को भी भय नहीं होता है । द्वृतदृष्टि ही 
दुःख का कारण है । उसका त्याग करके तुम सुखी हो । जैसे 
एकान्त देश विषे स्थित पुरुष को तब तक आनन्द रहता है, 
जब तक उसके अन्तःकरण में भूत की भावनावृत्ति नही 
उत्पन्न होती है । ज्यों ही भूतद्वेतवृत्ति उत्पन्न हुई, त्यों ही 
वह भयको प्राप्त होता है, वेसे ही जब तक तेरे दिल में यह 
कल्पना है कि मैं और हूँ, जगत्‌ और है, तभी तक दुःख और 
भय तुझको है, नहीं तो तू अद्वेत आनन्द-स्वरूप है ॥ १५॥। 


मूलम्‌ । 


तवेवाज्ञानतो विश्व त्वमेकः परमार्थतः । 
त्वत्तोऽन्यो नास्तिसंसारीनासंसारीचकइचन ॥ १६ ॥ 
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पदच्छेदः । 


तव, एव, अज्ञानतः, विश्वम्‌, त्वम्‌, एकः, परमार्थतः, 
त्वत्तः, अन्यः, न, अस्ति, संसारी, न, असंसारी, च, कश्चन ।। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
तब एवस्तेरे ही स्वम्‌म्तू 
अज्ञानतःम्गअज्ञान से एक:मएक है 
विश्वसरविश्व हे अतःन्इससिये 
अन्यः=्दूसरा त्वत्तःम्म्तुझसे 
कङ्चनङ्कोई अस्तिस्है 
न संसारीम्न संसारी जीव , न संसारी 
चर्र न असंसारी | ईश्वर 
परमार्थतः=परमाथं से अस्ति=है ॥। 
भावाथ । 


हें शिष्य ! तुम्हारे ही अज्ञान से यह जगत्‌ प्रतीत होता 
है और तुम्हारे ही आत्मज्ञान से यह नाश होता है । 

प्रश्‍रन--अज्ञान का स्वरूप क्या है? और ज्ञान का 
स्वरूप क्या है ? 

उत्तर-अनादिभावत्वे सति ज्ञाननिवत्यवमज्ञानम्‌ । 

जो अनादि हो, और भावरूप हो, अर्थात्‌ अभावरूप 
न हो, और ज्ञान करके निवृत्त हो जाते, उसी का नाम 
अज्ञान है ॥ १ ॥ 

अज्ञाननाशकत्वे सति स्वात्मबोघकत्वं ज्ञानम्‌ । 
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जो अज्ञान का नाशक हो, और अपने आत्मा के स्वरूप 
का बोधक हो, उसी का नाम ज्ञान हे ॥ २॥। 


ज्ञान के उदय होने पर परमार्थ से हे शिष्य ! तुम एक 
ही हो, संसारी और असंसारी भेद तेरे नहीं हैं ॥१६॥ 


मूलम्‌ । 


खआन्तिमात्रमिदं विशं न किञ्चिदिति निश्चयौ । 
निर्वासनः स्फूर्तिमात्रो न किञ्चिदिव शाम्यति ॥ १७॥ 


अन्वय: । दाब्दार्थे । | अस्वयः । शब्दार्थ | 
इदम्‌=्यह्‌ निर्वासनः=्वासना-रहित 
विशवम्‌=्संसार स्फूतिमात्रः=स्फृति-मात्र है 
भ्रान्ति-मात्रमनभान्ति-मात है [ कुछ न 
ए 
च=आओर -_ | हुए को र्भा 
चतु नही न किञ्चित्‌ इब=+ नाई अर्थात्‌ 
न किड्चित्‌-कुछ नहीं है | वासना- 
इतिलऐसा ( रहित होकर 
निश्‍चय शान्ति को प्राप्त 
निइचयी= १ करनेवाला शाम्यति= | होता हे ॥ 
) पुरुष 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! यह जगत्‌ सब भ्रान्ति करके स्थित हो रहा 
है । इस जगत्‌ की अपनी सत्ता किञ्चिन्मात्र भी नहीं है। 
ऐसा निश्चय करके तुम वासना से रहित होकर आनन्द- 
पूर्वक संसार में विचरो ॥ १७ ॥ 


पन्द्रहवाँ प्रकरण । २३५ 


मूलम्‌ । 
एक एव भवाम्भोधावासादस्ति भविष्यति । 
त ते बन्धोऽस्ति सोक्षो वा कृतकृत्यःसुखं चर ॥ १८॥ 
पदच्छेदः । 
एकः, एव, भवाम्भोधौ, आसीत्‌, अस्ति, भविष्यति, न, 
ते, बन्धः, अस्ति, मोक्षः, व, कृतकृत्यः, सुखम्‌, चर ।। 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथं । 
अवास्भोधोः | संसाररूपी भविष्यतिच्त ही होवेगा 

समुद्र म तेन्तेरा 
एक:ऱनाक बस्धःम्यबंध 
आसीत्न्तु ही हुआ वाऱ्ओऔर 
च=भौर मोक्षःम्मोक्ष 

अस्तिच्त्‌ ह्हो ह नन्नहीं है 

नचिरुओऔर त्वम्‌=्तू 
कताथ हाता सुखम्‌मसुखपूवक 
दतत \ हुआ नं “ चरम्-विचर 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! इस संसार-रूपी 
समुद्र में तू सदा अकेला एक आप ही था, और रहेगा । 

प्रश्न--जब मैं ही भवसागर में था, और रहूंगा, तब 
तो मुझको मोक्ष कदापि नहीं होगा ? किन्तु सदैव बन्ध में 
ही रहँगा ? 

उत्तर-हे पुत्र ! अभी तक तुम अपने आपको न 
जानकर बन्ध और मोक्ष के एरफेर में पड़े थे, अब तुम 
अपने को जान गये हो और भवसागर में अनुस्युत-रूप करके 


२३६ अष्टावक्र-गीता भा० टी ० स० 


अर्थात्‌ अधिष्ठान असंग साक्षी हो करके तुम्हीं स्थित थे 
और रहोगे । क्योंकि तुम्हारे में ही यह संसार रज्जसपेवत 
कल्पित हे । अब न तेरे में बन्ध है, और न मोक्ष है । 
कृतकृत्य है ।। १८ ।। 
सुलम्‌ । 
मा संकल्पविकल्पाभ्यां चित्तं क्षोभय चिन्मय । 
उपश्ाम्यसुखंतिष्ठ स्वात्मन्यानन्दविग्रहे ॥ १९ ॥ 
पदच्छेद: । 

मा, संकल्पविकल्पाभ्याम्‌, चित्तम्‌, क्षोभय, चिन्मय, 

उपशाम्य, सुखम्‌, तिष्ठ, स्वात्मनि, आनन्दविग्रहे ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । । अन्वयः । शब्दाथे । 


प | टो शा त्ते 
चिन्मयन्हे चेतन्यस्वरूप उपशास्य- | मन को र्‌ 
सकल्प- कर 

विकल्पा-- + संकल्प-विकल्पों से आनन्द-_ | आनन्द- 
भ्याम्‌ विग्रहे । पूरित 
चित्तस=्चित्त को स्वात्मनि=ङअपने स्वरूप में 
+ त्वम्‌म्तू सुखम्‌=सुख-पूर्वंक 

मा क्षोभयम्मत क्षोभित कर तिष्ठ=स्थित हो ॥। 


भावार्थं | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे चेतन्यस्वरूप ! संकल्प 
और विकल्पों करके अपने चित्त को क्षुब्ध न करो, किन्तु 
संकल्प और विकल्प से तुम रहित होकर अपने आनन्दस्वरूप 
में स्थित हो ॥ १९ ॥ 


पन्द्रहवाँ प्रकरण । २३७ 


मुलस्‌ । 
त्यजेच ध्यानं सवत्र मा किञ्चिढ्धुदि धारय । 
आत्मा त्वम्सुक्त एवार्सिकविसृइय करिष्यसि ॥२०॥ 
पदच्छेदः । 
त्यज, एव, ध्यानम्‌, सर्वेत्र, मा, किञ्चित्‌, हृदि, धारय, 
आत्मा, त्वम्‌, मुक्तः, एव, असि, किम्‌, विमृश्य, करिष्यसि ।। 


अन्त्यः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
सबत्रएवस्सब ही जगह आत्मा (आत्मा 
ध्यानम्‌=्मनन को मुक्त; = ५ मुक्‍त-€ूप 
त्यजङत्याग उब (ही 
र ए > 
न असिन्है 
किञ्चित्न्कुछ विभृश्यरूविचार करके 
मा धारयम्मत धर किसस्क्या 
त्वस्‌न्तु करिष्यसिस्करेगा 
भावार्थं । 


प्रश्‍न-हे गुरो ! अपने आनन्द-स्वरूप आत्मा में स्थिर होके 
विना ध्यान के बनता नहीं है, इसवास्ते ध्यान करना चाहिए । 

उत्तर-ध्यान का भी त्याग कर, क्योंकि ध्यान भी अज्ञानी 
के लिए कहा है। जिसको आत्मा का बोध नहीं हुआ है, भेद- 
वाला वही ध्यान करे । ध्यान करना भी मन का ही धर्म है । त्‌ 
तो आत्मा है, अनात्मा नहीं, सदा मुक्त-रूप है । ध्यान के 
विचार से तेरे को क्या फल होगा, तू इनसे रहित है ॥२०॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगी तायां पञ्चदशं प्रकरणं समाप्तम ।। १५१) 


सोलहवा प्रकरण । 


सुलम्‌ । 
आचक्ष्व प्रण वा तात नानाइास्त्राण्यनेकदाः । 
तथापि न तव स्वास्थ्यं सर्व विस्मरणादते ॥ १॥। 
पदच्छेदः । 
आचक्ष्व, शुणु, वा तात, नानाशास्त्राणि, अनेकशः, तथा, 
अपि, न, तव, स्वास्थ्यम्‌, सर्वविस्मरणात्‌, ऋते ।। 


अत्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
तात=हे प्रिय ! तथा अपि्परन्तु 
अनेकशः=बहुत प्रकार से ऋते=विना 
नानाशा-_ | अनेक शास्त्रों को सर्वबि-_ | सबके 
स्त्राणि स्मरणात्‌ | विस्मरण से 
आचक्ष्वन्कह तवम्मतुझको 
वाम्या स्वास्थ्यस्‌=्शान्ति 
श्युणुम्सुन न्न होगी ॥ 
भावाथ । 


तत्त्वज्ञान करके सम्पुर्ण प्रपञ्च और तृष्णानाश ही का 
नाम मुक्ति है । अब इसी वार्ता को आगे वर्णन करते हैं-- 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे तात ! चाहे तुम अनेक शास्त्रों को 


सोलहवाँ प्रकरण । २३५ 


अनेक बार शिष्यों के प्रति पठन कराओ, अथवा गुरु से पठत 
करो, पर बिना सबके विस्मरण करने से तुम्हारा कल्याण 
कदापि नहीं होवेगा, पञ्चदशी में भी कहा हे-- 

ग्रस्थसभ्यस्य मेधावी विचायं च पुनः पुनः । 

पलालमिव घान्यार्थो त्यजेद ग्रन्यमशेषतः ॥ १॥ 

बुद्धिमान्‌ पुरुष प्रथम ग्रन्थों का अभ्यास करे । फिर 
पुनः पुनः उनका विचार करे । पश्चात्‌ जेसे चावल का अर्थी 
पुरुष चावलों को निकाल लेता है, और पयाल को फेंक देता 
है, वैसे ही वह भी जीवन्मुक्ति के सुख के लिये अभ्यास के 
पश्चात्‌ सबका त्याग कर देवे । 

प्रदन-सुषप्ति में सव पुरुषों को स्वतः ही विस्मरण हो 
जाता है ? यदि सर्वे वस्तुओं के विस्मरण करने से ही मुक्ति 
होती है, तो सब जीवों को मोक्ष हो जाना चाहिए, पर ऐसा 
तो नहीं देखते है? इसी से सिद्ध होता है कि सर्व का 
विस्मरण व्यर्थे है ? 

उत्तर-सुषुप्ति में यद्यपि विस्मरण हो जाता है, तथापि 
सबका विस्मरण नहीं होता है, क्योंकि सर्वे के अन्तर्गत अज्ञान 
है, सो अज्ञान सुषुप्ति में बना रहता है, और जीवन्मुक्त को 
तो अज्ञान के सहित सम्पूर्णं अध्यस्त वस्तुओं का विस्मरण 
हो जाता है, इस वास्ते जीवन्मुवित की इच्छावाले को सर्व 
वस्तुओं का विस्मरण करना ही उचित है ॥ १॥ 

सुलम्‌ । 
भोगं कमसमाधि वा कुरु विज्ञ तथापि ते । 
चित्तं निरस्तसर्वाशमत्यर्थं रोचयिष्यति ॥ २४ 


२४० अष्टावक-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेदः । 
भोगम्‌, कमे, समाधिम्‌, वा, कुरु, बिज्ञ, तथा, अपि, 
ते, चित्तम्‌, निरस्तसर्वाशम्‌, अत्यर्थम्‌, रोचयिष्यति ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
विज्ञम्हे ज्ञानस्वरूप कुरुम्म्कर 
तेन्तेरा तथा अपिन्परन्तु 
चित्तम्‌=चित्त तिरस्तसर्वा_ | सब आकाशों से रहित 
भोगमम्भोग शम्‌ | होता हुआ भी 
कर्म्मन्कर्म त्वामूल्तुझको 
बास्भौर अत्यथंमम्अत्यन्त 
समाधिमृस्समाथि को रोचयिष्यतिमलोभावेगा ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे पुत्र ! चाहे तू भोगों को 
भोग, चाहे तू कर्मो को कर, चाहे तू समाधि को लगा। 
आत्मा ज्ञान के प्रभाव करके सवें आशाओं से रहित होकर, 
तेरा चित्त शान्त रहेगा अर्थात्‌ आशाओं से रहित होकर जो 
जो कर्म तू करेगा, कोई भी तेरे को बन्धन का हेतु न होगा। 
क्योंकि आशा ही बन्धन का हेतु है, इसलिये सर्व से निराश 
होकर, सवै में आसक्ति से रहित होकर जब विचरेगा, तब 
तू सुखी होवेगा ॥ २॥। 

मुलस्‌ । 
आयासात्सकलो दुःखी नेनं जानाति कइचन । 
अनेनेवोपदेशेन धन्यः प्राप्नोति निवृ तिम्‌ ॥ ३ ॥ 


सोलहवां प्रकरण । २४१ 
पदच्छेदः । 


आयासातू, सकलः, दुःखी, न, एनम्‌, जानाति, कश्चन, 
अनेन, एव, उपदेशेन, धन्यः, प्राप्नोति, निर्वृ तिम्‌, 


अन्वयः । दाब्दार्थ । । अन्वयः । दब्दाथे । 
आयासात=्परिश्रम से अनेनएबञइसी 
सकलन्सब मनुष्य उपदेशन=उपदेश से 
दुःखीमदुःखी हे धन्यः=सुकृती पुरुप 
एनम्‌=इसको निव तिम्‌ =परम सुख का 
कहचन=कोई प्राप्नोतिम्प्राप्त होता है ॥ 


न जानातिम्नहीं जानता है 
भावार्थं । 
हे शिष्य ! सम्पूणं लोक शरीर के निर्वाह करने में ही 
दुःखी होते हैं । अर्थात्‌ शरीर निर्वाहार्थं परिश्रम करने में 
ही दुःख उठाते हैं, परन्तु इस बात को नहीं जानते हैं कि 
परिश्रम ही दुःख का हेतु है, इसलिये महापुरुष शरीर के 
निर्वाह के लिये अति परिश्रम नहीं करते हैं । क्योंकि शरीर 
की रक्षा प्रारब्धकमं आप ही कर लेता है, यत्त की कोई 
जरूरत नहीं होती है । ऐसा जानकर वे सदेव सुखी 
रहते हैं ।। ३ ॥। 
मुलम्‌ । 
व्यापारेखिद्यते यस्तु निमेषोन्मेषयोरपि । 
तस्यालस्यधुरोणस्य सुखं नान्यस्यकस्यचित ॥ ४ ॥। 


२४२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


दच्छेदः । 
व्यापारे, खिद्यते, यः, तु, निमेषयो:, अपि, तस्य 
आलस्यधूरीणस्थ, सुखम्‌, न, अन्यस्य, कस्यचित्‌ ॥ 


अन्वयः । दाब्दाथ । | अच्वयः । शब्दाथ । 
यः=ञो आलस्थ-_ | आलसी- 
निर्मेघो-_ | नेत्र के ढकने और धुरीणस्य ( धुरीण को 
न्मेषयोः | खोलने के अपिङही 
व्यापारेम्व्यापार से सुखम्‌ःन्सुख है 
खिद्यते- 1 खेद को प्राप्त अन्यस्यन्हूस रे 
| होता है कस्यनित्‌=किसी को 
तस्य=उस नऱ्न्नहीं है | 
भावाथ । 


व्यापार में अनासक्ति ही सुख का हेतु है। जो ज्ञान- 
वान जीवन्मुक्त पुरुष हैं, उनको नेत्र के खोलने और बंद 
करने में भी खेद होता है। जो ऐसा आलसी पुरुष है और 
म्पूर्ण व्यापारों से रहित है, वही सुख को प्राप्त होता है । 
व्यापारवान्‌ को कभी भी सुख नहीं होता हे । संसार में 
पुरुष को जितनी ही व्यवहार विषे अधिक प्रवृत्ति है, उतना 
ही उसको दुःख अधिक है । और जितना ही व्यवहार-प्रवत्ति 
कम है, उतना ही उसको सुख अधिक है । क्योंकि बृत्ति की 
वृद्धि से दुःख की प्राप्ति, और वृत्ति की निवृत्ति से सुख की 
प्राप्ति होती है ॥। ४ ॥ 
सुलम्‌ । 


ऱ्य 
न ह + 


इदं कृतमिदं नेति इन्देमुक्त यदा मनः । 
धर्माथंकाममोक्षेष निरपेक्षं तदा भवेत्‌ ॥ ५ ॥ 


सोलहवाँ प्रकरण । २४३ 


पदच्छेदः । 
इदम्‌, कृतम्‌, इदम्‌, न, इति, इन्वः, सुतम्‌, यदा, मनः, 
वर्मार्थकाममोक्षेषु, निरपेक्षम्‌, तदा, भवेत्‌ ॥। 


अन्वयः । शव्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 

इदस्‌स्यह भुक्तम्‌=मुक्त हो 
कृतम्‌ञफिया गया है तदास्म्तन 
इदम्‌_ यह नहीं किया सः=्वह 

न इतम्‌ (गया है धर्माये- ( वर्म, अर्थ, काम 
इतिऱ्ऐसे बिक ) और मोक्षविषे 

न्दःन्द्न््व्से मोक्षेषु ( 
यदा मनः=जब मन निरपेक्षस्‌=इच्छा-रहित 


भवत्‌म्होता है ॥ 
भावाथ । 
सम्पूर्णं तृष्णा के नाश होने पर शीतोष्णादि-जन्य सुख- 
दुःख भी पुरुष को नहीं सता सकते हैं, इसी वार्ता का अब 
कहते हें- 
इस काम को मैंने कर लिया है, ओर इस कामको 
मैंने नहीं किया है, इस तरह के ह्हो से जब पुरुष का मन 
शन्य हो जाता है, तब वह धम, अर्थ, काम और मोक्ष की 
इच्छा नहीं करता है । ऐसा जो सम्पूर्ण इन्द्रो से और सब 
इच्छाओं से रहित पुरुष है, वही जीवन्मुक्ति के सुख को 
प्राप्त होता है ।। ५ ॥ 
सुलम्‌ । 
विरक्तो विषयद्वेष्टा रागी विषयलोलुपः । 
ग्रहमोक्षविहीनस्तु न विरक्तो न रागवान्‌ ॥ ६॥ 


२४४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेदः । 
विरक्तः, विषयद्वेष्ठा, रागी, विषयलोलुपः, ग्रहमोक्ष- 
विहीनः, तु, न, विरक्तः, न, रागवान्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं ॥ | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
_ | विषयका ग्रहः (ग्रहण और 
विषयद्नडर= | द्वेषी मोक्ष-= | त्याग-रहित 
विरक्त:सविरक्त है विहीनः ( पुरुष 


बिषय का न रिक्तः=न विरक्त है 
विषयलोलपः= | है 
`` | लोभी | ओर न 


गी है न रागवानुर हि 
रागी>रागी है नान | रागवान्‌ है ॥ 


भावाथ । 


अब इस वार्ता को कहते हैं कि सकामी पुरुष से 
निष्काम पुरुष विलक्षण है-- 

ममुक्ष होकर जो स्त्री-पुत्रादिक विषयों में द्वेष करता 
है, अर्थात्‌ हेषदष्टि करके उनको अङ्गीकार नहीं करता है 
किन्त त्याग देता है, उसका नाम विरक्त है। और जो 
विषयों की कामना करके विषयों में लोलुप चित्तवाला है 
उसका नाम रागी है । और जो पुरुष विषयों के ग्रहण और 
त्याग की इच्छा से रहित है, वह विरक्त सरक्त से विलक्षण 
अर्थात्‌ ग्रहण-त्याग से रहित जीवन्मुक्त है॥ ६ ॥ 

सुलम्‌ । 
हेयोपादेयता तावत्संसारविटपाङ कुरः । 
स्पृहा जीवति यावहे निविचारदश्ञास्पदम्‌ ॥ ७॥ 


सोलहवाँ प्रकरण । २४५ 


पदच्छेद: । 


हेयोपादेयता, तावत्‌, संसारविटपाङ कुरः, स्पृहा, 
जीवति, यावत्‌, वे, निविचारदशास्पदम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यावत>जब तक जीवतिन्जीता है 
स्पृहान्तृष्णा + चलओऔर 
याचत्‌>जब तक हेयोपादे- _ | त्याज्य और 
निविचार- १ अविवेक यता । ग्राह्य भाव 
दशा= - दशा की संसार" ६ संसाररूपी 
स्पदम्‌ ९ स्थिति है विटपाः रः= वृक्ष का 
तावत्‌=्तब तक अद्धार है ॥ 
थ 
भावाथ | 


विचारशून्यदशा आस्पदीभूत का नाम तृष्णा है अर्थात्‌ 
जिस काल में कोई विचार न हो, केवल भोगों की इच्छा ही 
उत्पन्न हो, उसका नाम तृष्णा है । अतः जो तृष्णालु पुरुष है, 
बह जब तक जीता है, ग्रहण-त्याग करता ही रहता है। संसार- 
रूपी वृक्ष का अङ कुर उत्पन्न करनेवाली तृष्णा ही है, सो 
तृष्णा जीवन्मुक्तों में नहीं रहती है । यदि प्रारब्धकर्म के वश 
से जीवन्मुक्त में ग्रहण-त्याग का व्यवहार होता भी रहे, तो 
भी उसको कोई हानि नहीं है ।। ७ ॥ 


सुलम्‌ । 
प्रवृत्तो जायते रागो निवृत्तो द्वेष एव हि । 
निहन्दी बालवद्धीसानेवमेच व्यवस्थितः ॥ ८ ॥ 


२४६ अष्टावक्र-गीता भा० टी» सं० 


पदच्छेद: । | 
प्रवृत्त, जायते, रागः, निवृत्तो, द्वेषः एव, हि, निद्वन्द्र:, 
बालवत्‌, धीमन्‌, एवम्‌, एव, व्यवस्थितः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थं ६ 
प्रवृत्तोम्प्रवृत्ति में निवृत्तोङनिवृत्ति में 
रागःम्राग दष्द्वेष 
च=आर जायतेम्होता है 
एव हि=इसलिये _ जसे होवे, 

ष एवम एव टो = 
घोमान्‌=्बुद्धिमान्‌ पुरु ` बसा हो 
नि्ठद्धः-द्न्द्-रहित व्यवस्थित:ःरस्थित रहे ॥ 

भावार्थ । 


विषयों में जब राग पूर्वक प्रवृत्ति होती है, तब पूर्व से 
उत्तरोत्तर विषयों में राग ही उत्पन्न होता है। और जब विषयों 
में द्वेष-पू्वेक निवृत्ति होती है, तब पूर्व से उत्तरोत्तर विषयों में 
दरेष-दुष्टि ही उत्पन्न होती है । इसी में एक दृष्टान्त कहते हैं-- 

“एक राजा दूसरे देश को गया । उसको वहाँ पर कई 
एक वषे बीत गये । पीछे, उसकी रानी अति कामातुर होकर 
अपने मकान पर से इधर-उधर ताकती थी । एक सराफ का 
लड़का, युवा अवस्था को प्राप्त, बड़ा सुन्दर अपने कोठे पर 
खडा था । उसको देखकर रानी का मन उसकी तरफ चला 
गया । रानी ने अपनी लोौंड़ी को उसके बुलाने के लिये भेजा । 
लौंडी उसको बुला लाई । रानी उससे बात चीत करने 
लगी । थोड़ी देर में लोंड़ी ने आकर कहा कि राजा साहब 
आ गये । तब उस लड़के ने कहा कि मुझको कहीं छिपाओ । 
रानी ने उसको पाखाने के नल में खड़ा कर दिया। इतने में 
राजा भीतर आ गये और नोकर से कहा, जल्दी पानी 


सोलहवां प्रकरण । २४७ 


लाओ, हम पाखाने जावंगे। नौकर पानी लाया, राजा पाखाने 
गये। राजा साहब को दस्त पतले आते थे, इस कारण 
नल की मोहरी पर बेठकर जो पाखाना उन्होंने फिरा तो 
नीचे उस लड़के के ऊपर जाकर गिरा । उसका शिर, मुँह 
और सब कपड़े मेले से भर गये । राजा पाखाना फिरकर 
चले गये, तब लोंडी ने उसको किसी गंदी नाली के रास्ते 
से निकाल दिया । उस लड़के ने नदी पर जाकर स्वान किया 
और सब कपड़े साफ करके अपने घर को गया । 


दूसरे दिन फिर रानी ने लोंडी को उसके बुलाने के 
लिये भेजा । तब लड़के ने कहा कि एक दिन मैं रानी के 
पास गया और केवल दस-पाँच बातें मैने उससे कीं तब 
उसका फल यह हुआ कि अपने सिर पर दूसरे का मेला 
पड़ा । जो रोज रोज उससे सम्बन्ध करता है, न मालूम 
उसको क्या गति होगी । मुझको तो वह पाखाना न भूला 
है, न भूलेगा मैं अब कदापि न जाऊंगा । इस प्रकार की 
जब विषय-भोग में दोष-बुद्धि होती है, तब फिर कदापि 
उसको विषयभोग में रागनपूर्वक प्रवृत्ति नहीं होती हे । ऐसे 
ही विद्वान्‌ भी बालक की तरह शुभ-अशुभ के चिन्तन से 
रहित होकर केवल प्रारब्ध-वश से कदाचित्‌ प्रवृत्त होता है, 
कदाचित्‌ निवृत्त भी हो जाता है, परन्तु रागद्वेष करके न 
तो वह प्रवृत्त होता है, और न वह निवृत्त होता है ॥ ८ ॥ 

मूलम्‌ । 
हातुमिच्छति संसारं रागी दुःखजिहासया । 
वीतरागो हि निद्‌:खस्तस्मिन्नपि न खिद्यति ॥ ९ ॥ 


२४८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेंद: । 
हातुम्‌, इच्छति, संसारम्‌, रागी, दुःखजिहासया, वीत- 
राग, हि, निर्दःख, तस्मिन्‌, अपि, न, खिद्यति ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्दयः । शब्दार्थं । 
रागवान्‌ निश्चय 
रा ७ ed 
रागी ॥ पुरुष हि | करके 
| दुःख की दुःख से 
दुःखजि-_ ) निवृत्ति निदुःखम ५ मुकत होता 
हासया १ की इच्छा हुआ 
प्से तस्मिन्‌=्संसार विषे 
संसारम्‌स्संसार को अपिःन्भी 
हातुम्‌=त्यागना (नहीं खेद 
इच्छतिऽचाहता है को 
द गग द न खिद्य तिल न 
ताग राशित आप्त होता 
पुरुष 


भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हें कि हे शिष्य ! जो पुरुष विषयों 
मे रागवाला है, वही विषय के सम्बन्ध से उत्पन्न हुआ जो 
दुःख है, उसके त्याग की इच्छा करता हुआ संसार के त्यागने 
की इच्छा करता है और जो वीतराग पुरुष है, वह संसार 
के बने रहने पर भी खेद को नहीं प्राप्त होता है, सो पञ्च- 
दशी में भी कहा है:-- 
रागो लिगमबोधस्य चित्तव्यायामभूमिषु । 
कुतो वंशाद्वलस्तस्य यस्याग्निः कोटरे तरोः ॥ १॥ 
जिस वृक्ष के कोटर में याने जड़ के बिल में अग्नि लगी है, उस 


सोलहवाँ प्रकरण । २४९ 


वृक्ष को हरियाली याने उसके हरे पत्ते कदापि उत्पन्न नहीं 
होते हें । 
दार्ष्टात्त में जिस पुरुष के चित्त में अज्ञान का चिह्न 
बना है, उसको शान्ति कदापि नहीं होती हे ॥ ९ ॥ 
सुलम्‌ । 
यस्पाभिमानो मोक्षेऽपि देहेऽपि समता तथा । 
नच योगी न वा ज्ञानी केवलं दुःखभागसो ॥ १० ॥ 


पढच्छुद; । 


यस्य, अभिमान:, मोक्षे, अपि, देहे, अपि, ममता, तथा, 
न, च, योगी, न, वा, ज्ञानी, केवलम्‌, दुःखभाक्‌, असो । 


अन्वयः । शब्दाय । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यस्य=जिसको असिमानः=अभिमान है 
मोक्षे=मोक्षविषे न्म्न 
>और ज्ञानीसज्ञानी हे 
देहेन्देहविषे म्और 
अपि=भी स=न 
तथा=्वेसा ही योगी बाम्योगी है 
ममतान्ममता है केवलस्‌=केवल 
असौस्बह दुःखभाक-दूःख का भागी हे ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि म ज्ञानी हूँ, मे त्रिकालदर्शी 
हूँ, मे मुक्त हूँ इस प्रकार का जिसको अभिमान है, वह 
ज्ञानी नहीं है । जो कहता है में योगाभ्यासी हूँ, म॑ नित्य ही 


२५० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


धोती, नेती, वस्ती आदिक क्रिया करता हूँ, वह भी योगी 
नहीं है, किन्तु वह केवल दुःख का भोगनेवाला हे ॥ १० ॥ 
मुलस्‌ । 
हरो यद्यपदेष्टा ते हरिः कमलजोऽपि वा । 
तथापि न तव स्वास्थ्यं सवविस्मरणादते ॥ ११ ॥ 
पदच्छेद: । 
. हरः, यदि, उपदेष्टा, ते, हरिः, कमलजः, अपि, वा, 
तथा, अपि, न, तव, स्वास्थ्यम्‌, सर्वेविस्मरणात्‌, ऋते ॥ 


अस्वयः । दाब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथ । 
यदिऽअगर तथापिच्तो भी 
तेऱ्स्ते रा विना सबके 
सवंविस्मरणात ` 
उपदेष्टामउपदेशक ऋते = ) विस्मरण के 
हरः्=शिव है ऐ याने त्याग के 
हरि=विष्णु हे तवस्तुझको 
बास्अथवा स्वास्थ्यम्‌म्शान्ति 
कमलजःम्ञ्रह्मा है नम्गहीं होगी ॥ 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! चाहे तुमको 
महादेव उपदेश करें या विष्णु उपदेश करें या ब्रह्मा उपदेश 
करें, तुमको सुख कदापि न होगा । जब विषयों का त्याग 
करोगे, तभी शान्ति और आनन्द को प्राप्त होगे । आत्मतत्त्व 
के उपदेश के पहिले विषयों का त्याग बहुत जरूरी है ॥॥१ १॥ 
इति श्री अष्टावक्रगीतायां षोडशक प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥१६॥ 


की ॥ 
"४४7५०० ०००० 


सत्रहवाँ प्रकरण । 


सुलम्‌ । 

तेन ज्ञानफलं प्राप्त योगाश्यासफल तथा । 

तृप्तःस्वच्छेखियो नित्यसेकाकोरमते तु यः ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 


तेन, ज्ञानफलम्‌, प्राप्तम्‌, योगाभ्यासफलम्‌, तथा, तृप्तः, 
स्वच्छेर्द्रियः, नित्यम्‌, एकाकी, रमते, तु, यः ॥ 


अन्वयः । शब्दायं । | अन्वयः । शब्दाथ | 
यः=जो पुरुष तेन=उसी करके 
नित्यम्‌ऽनित्य ज्ञानफलम्‌=्ज्ञान का फल 
तृप्तःन्तृप्त है तथासओऔर 
स्वच्छन्धियः या इन्द्रियवाला हे योगाभ्यासफलम्‌= { योगके अभ्यास 
एकाकीमअकेला प्राप्तमु=्पाया गया है ।। 


रमते=रमता है 
भावार्थ । 
अब विशति श्लोकों करके सत्रहवे प्रकरण का प्रारम्भ 
करते हैं। रइतपुरुषों की प्रवृत्ति ब्रह्म-विद्या में कराने के लिये 
और आत्मज्ञान का फल दिखाने के वास्ते गुरु प्रथम ज्ञान 
की दशा को दिखाते हें । 


२५२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


उसी पुरुष को आत्मज्ञान का फल प्राप्त हुआ है ओर 
उसी पुरुष को योगाभ्यास का फल भी प्राप्त हुआ हे, जिसने 
विषयभोगों से रहित होकर अपने आपमें ही तृप्ति पाई हे । 
वही स्वच्छ इन्द्रियोंवाला है अर्थात्‌ उसको इन्द्रियों में 
विषयभोग की कामना रञ्चकमात्र नहीं हे, जो नित्य अकेला 
विचरता है और अपने आप स्थित हे । दत्तात्रेजी ने भी 
कहा हे। 

वासो बहुनां कलहो भवेद्वार्ता द्वयोरपि । 

एकाकी विचरेदिद्वान्‌ कुमार्या इव कङ्कणः ॥ १॥ 


दत्तात्रेयजी एक ब्राह्मण के घर भिक्षा माँगने गये । 
घर में एक कुमारी कन्या थी ओर कोई न था । उस कन्या 
ने कहा, महाराज ! आप ठहरे, में धान कूट और चावल 
निकालकर आपको देती हूं । जब वह कन्या धान कटने लगी 
तब उसके हाथ में जो काँच की चूड़ियाँ थीं, वे छन्‌-छन्‌ 
शब्द करने लगीं । उनके शाब्द होने से कन्या को बड़ी लज्जा 
आई । उसने एक-एक करके उन चूड़ियों को उतार दिया । 
जब एक ही चूड़ी बाकी रह गई, तब शाब्द होना बंद हो 
गया । तब दत्तात्रेयजी ने विचार करके कहा कि जहाँ बहुत 
से पुरुषों का एकत्र रहना होता है, वहाँ लडाई-झगडा जरूर 
होता है। और जहाँ दो पुरुष इकटठे रहते हैं, वहाँ पर 
गपशप होती है, श्रवण मननादिक नहीं होते हैं । इसवास्ते 
विद्वान्‌ को चाहिये कि कुमारी कन्या के कङ्कण की तरह 
अकेला होकर संसार में विचरे । जिस विद्वान्‌ को 
जीवन्मुक्ति के सुख की लेने की इच्छा होती है, 


सत्रहवाँ प्रकरण । २५३ 


वह अकेला ही रहता हे । इसी वास्ते संन्यासी को बहुत 
पुरुषों के मध्य में रहना और बहुतों को संग रखना भी मना 
किया है । 

दक्षस्मृति:-- 

त्रयी ग्रासः समाख्यात ऊर्ध्वं तु नगरायते । 

नगरं हि न कत्तव्यं ग्रामो वा मेथनं तथा ॥ १॥ 

एतत्त्रयं तु कुर्वाणः स्वधर्माच्च्यवते यतिः । 

राजवार्तादि तेषां तु भिक्षावार्ता परस्परम्‌ ॥ २ ॥। 

जहाँ पर तीन भिक्षु मिल करके रहेँ, उसका नाम ग्राम 
है । जहाँ पर तीन से अधिक रहें, उसका नाम नगर है । 
इसवास्ते भिक्ष विद्वान्‌ नगर और ग्राम को न बनावे, और 
न दूसरे के साथ रहें, किन्तु अकेले ही विचरा करे। जो 
भिक्ष ग्राम, नगर या मिथन को करता है अर्थात्‌ दो, तीन 
और अधिकों के साथ रहता है, वह अपने धर्म से प्रच्युत हो 
जाता है॥ १।२॥ 

सत्कारमानपुजाथं दण्डकाषायधारणः । ` 

स संन्यासी न वक्तव्यः संत्या सी ज्ञानतत्परः ॥ १ ॥ 

सत्कार, मान और पुजा के अर्थ जो भिक्षु दण्ड और 
काषायवस्त्रो को धारण करता है, वह संन्यासी नही है, जो 
आत्मज्ञानपरायण होकर अकेला वासना रहित होकर ही 
रहता है, वही शान्ति को प्राप्त होता है, दूसरा नहीं ॥१।। 

सुलम्‌ । 
न कदाचिज्जगत्यस्मिस्तत्त्वज्ञो हन्त खिद्यति । 
यत एकेन तेनेदं पुणं ब्रह्माण्डसण्डलम्‌ ॥ २ ॥ 


२५४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेदः । 


न, कदाचित्‌, जगति, अस्मिन्‌, तत्त्वज्ञः, हन्त, खिद्यति, 
यतः, एकेन, तेन, इदम्‌, पूणम्‌, ब्रह्माण्डमण्डलम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ्‌ । 
तत्वज्ञः=तत्त्वञ्चानी यतः=क्योंकि 
अस्मिन्‌=इस तेन एकेन=उसी एक से 
जगतिङजगत विपे इदम्‌ञ्यह्‌ 
न कदाचितन्कभो नहीं ब्रह्माण्डमण्डलम्‌म्त्नह्माण्ड-मण्डल 
खिद्यतेज्खेंद को प्राप्त होता पुर्णमन्पूर्ण है 


हन्तमघह बात ठीक है 
भावार्थ 
हे शिष्य ! इस संसार मण्डल में तत्ववित्‌ ज्ञानी कभी 
भी खेद को प्राप्त नहीं होता है । क्योंकि वह जानता है कि 
मुझ एक करके ही यह सारा जगत्‌ व्याप्त हो रहा हे । खेद 
दूसरे से होता है, सो दूसरा उसकी दृष्टि में है नहीं ॥ २।। 
मूलम्‌ । 
न जातु विषयः केऽपि स्वारामं हषयन्त्यमो । 
सल्लकीपल्लवप्रीतमिवेभन्निम्बपल्लवाः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 


न, जातु, विषयः, के, अपि, स्वारामम्‌, हर्षयन्ति, अभी, 
सल्लकीपल्लवप्रीतम्‌, इव, इभम्‌, तिम्बपल्लवाः ॥ 


सत्रहवाँ प्रकरण । २५५ 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अमोऱन्ये { सल्लकी के 
के अपिल्कोई भी सल्लकीपल्लवप्रीतम्‌=~ पत्तों से 
विषयः=विषय (प्रसन्न हुए 
न जातुस्कभी नहीं इभम्‌म्हाथी को 
स्वारामम्‌मस्वात्मारामको निम्बपल्लवाःम्नीम के पत्ते 
हर्षयन्तिङहपित्त करते हैं न हर्षयन्ति { नहीं हर्षको 
इवमगे से प्राप्त वरते 
भावार्थं | 


हे शिष्य । जो पुरुष अपने आत्मा में ही रमण करे, 
उसका नाम आत्माराम है । वह आत्माराम कदापि विषयों 
की प्राप्ति होने से और उनके भोगने से हषं को नहीं प्राप्त 
होता है । क्योंकि वह विषयों को तुच्छ जानता है । अर्थात्‌ 
विषय-जन्य सुख को बह मिथ्या जानता हे और विषय-भोग 
भी उस आत्माराम को हर्ष-युक्त नहीं कर सकते हैं । क्योंकि 
अपनी सत्ता से रहित हैं । जैसे सल्लकी जो मधूर रसवाली 
बेलि है, उस बेलि के पत्त जिस हस्ती ने खाए हैं उसको 
कटु-रसवाले नीम के पत्ते हषे को प्राप्त नहीं कर सकते हैं 
वैसे जिसने आत्मानन्द का अनुभव किया है, उसको विषयानन्द 
नहीं आनन्दित कर सकता है ॥ ३॥ 


सुलम्‌ । 
यस्तु भोगेषु भुक्तेषु न भवत्यधिवासितः । 
अभुक्तेष्‌ निराकाङ क्षी तादृशो भवदुलभः ॥ ४ ॥ 


२०६ अष्टावक्र-गीता भाउ टी० स० 
पदच्छेदः । 


यः तु, भोगेषु, भुक्तेषु, न, भवति, अधिवासितः, अभुक्तेषु, 
निराकाङ क्षी, तादृशः, भवदूलंभः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शद्दार्थं । 
थः=जो चमर 
भुक्तेषु=भोगे हुए अभुक्तेषु=अभूक्त पदार्थो विषे 
भोगेषु=भोगों में निराकाङ क्षीमआकांक्षा-रहित है 
अधिवासितः=आसक्त तादृशः=्ऐसा मनुष्य 
न भवतिञ्नहीं होता हे भवदुलंभन्संसार में दुर्लभ हे ॥ 
साचाय | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिस पुरुष की भोगे 
हुए भोगों में आसक्ति नहीं है, और जो नहीं भोगे हुए भोग 
हैं, उनमें उसकी आकांक्षा भी नही है, परन्तु जो अपने आत्मा 
मे ही तृप्त है, वेसा पुरुष संसार-सागर विषे करोड़ों में एक 
ही है, अथवा एक भी दुलभ है ॥ ४ ॥ 
सुलम्‌ । 
बुभृक्षरिह संसारे मुमुक्ष्रपि दृश्यते 
भोगोमोक्षनिराकांक्षी विरलो हि महाशयः ॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः । 


बुभुक्षुः, इह, संसारे, मुमुक्षुः, अपि, दृश्यते, भोगमोक्ष- 
निराकांक्षी, विरलः, हि, महाशयः ।। 


सत्रहवाँ प्रकरण । २५७ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 

बुभुक्षः=भोग की इच्छावाला हिन्परन्तु 

अपिन्आर भोग और मो 

न भोगमोक्ष | भोग और से tl 
मुमुक्षुः=्ोक्षकी इच्छावाला = की आशा 
७ तिराकांक्षी | रहित 

इह=इस ट्‌ 
संसारेस्संसार विषे बिरलः=्कोई बिरला ही 
दृश्यते=देखे जाते हैं महाझयः=महापुरुष हे ॥ 

भावाथ । 


इस संसार में मुमुक्ष अनेक प्रकार के दिखाई पड़ते हैं, 
परन्तु जो भोग और मोक्ष दोनों को आकाङ क्षा से रहित 
हो और महान्‌ परिपूर्ण ब्रह्म विषे शुद्ध अन्तःकरण से स्थित 
हो, सो दुर्लभ है । 
गीता में भी भगवान्‌ ने कहा है-- 
मनुष्याणां सहस्रेषु कञङ्चिद्यतति सिद्धये । 
यततामपि सिद्धानां कश्चिन्मां वेत्ति तत्त्वतः ॥ १ ॥ 
हजारों मनुष्यों में से कोई एक मनुष्य अन्तःकरण की 
शुद्धि के लिये यत्न करता है, फिर उनमें से भी कोई एक 
विरला पुरुष आत्मा को यथार्थ जानता है॥ ५ ॥ 
सुलम्‌ । 
धर्मार्थकाममोक्षेषु जीविते मरणे तथा। 
कस्याप्युदारचित्तस्य हेयोपादयता नहि ॥ ६॥ 
पदच्छेदः । 
धर्मार्थ काममोक्षेष्‌, जीविते, मरणे, तथा, कस्य, अपि, 
उदारचित्तस्य, हेयोपादेयता, न हि ॥ 


२५८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
धर्मार्थंका-_ | घर्म, अर्थ, काम कस्य=किस 
ममोक्षेषु | और मोक्ष विषे उदारचित्तस्य>ूउदार चित्त को 
जीविते=जीने विषे हेयोपादेयतास्त्याग और ग्रहण 
तथा=आर नहिन्नही है ॥ 


मरणे=्मरण विषे 
भावार्थ । 
हे शिष्य ! ऐसा पुरुष संसार विषे दुर्लभ है, जो धमं, 
अर्थ, काम और मोक्ष और जीने मरने में उदासीन हो अर्थात्‌ 
उसको सखाकार दुःखाकार वत्ति न व्यापे, अपने अद्वेत आत्मा 
में शान्त होकर स्थित रहे स॒ख-दुःख सापेक्षिक है। जिसको 
सुख होता है, उसी को दुःख भी होता है। जिसको दुःख 
होता है, उसी को सुख भी होता हे । हे प्रिय ! तुम इन 
दोनों से रहित होकर विचरो ।। ६ ॥। 
सूलम्‌ । 
वाञ्छा न विइवविलपे न द्वेषस्तस्य च स्थितौ । 
यथा जीविकया तस्माद्धन्य आस्ते यथासुखम्‌ ॥ ७ ॥ 
पदच्छेद: । 
वाञ्छा, न, विशवविलये, न, द्वेषः, तस्य, च, स्थितौ, 
यथा, जीविकया, तस्मात्‌, धन्य, आस्ते, यथासुखम्‌ ।। 
अन्वयः । दाब्दाथ । 


विव्वविलयेरू | विश्व के लय होने 


अन्वयः । शब्दाथं। . 
वाञ्छा=इच्छा 
न=नहीं है 





सत्रहवाँ प्रकरण । २५९ 


स्और धन्यःल्थन्य पुरुष वह हे 
तस्य=उसकी मजो 
स्थितौनस्थिति मे यथाजी विकया= । परापत आजी- 
दहेषः:ऱऱ्देष वका द्वारा 
नम्नहीं है यथासुखस्‌स्सुखपुर्वंक 
तस्मात्‌=्इस कारण आस्तेन्रहता है ।। 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे पुत्र ! विश्व के लय होने की 
इच्छा जिस विद्वान्‌ को नहीं है, और विश्व के स्थिर रहने में 
जिसको द्वेष नहीं है, अर्थात्‌ प्रपञ्च रहे अथवा नष्ट हो जाय, 
और जो अपने को विश्वका साक्षी अधिष्ठान समझकर 
स्थित है, वही विद्वान्‌ कृतकृत्य है, धन्य है, पूजने योग्य है।।७॥ 
सुलस्‌ । 
कृतार्थाोऽनेन ज्ञानेत्येबं गलितधोः कृती । 
पश्यञ्च्छुण्वन्‌स्पृशञ्जि घरन्नशनञ्चास्तेयथासुखम्‌ ॥ ८ ॥ 
पदच्छेद: । 
कृतार्थः, अनेन, ज्ञानेन, इति, एवम्‌, गलितधीः, कृती, पञ्यन्‌, 
श्युण्वन्‌, स्पृशन्‌, जिघ्रन्‌, अश्नन्‌, आस्ते, यथासुखम्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दाय । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
be गलत ट ने मः 
अनेन=इस गलितधौः= | गलत हुई है बुद्धि 
ज्ञानेनमज्ञान से जसको, ऐसा 
कृतार्थ=मै कृतार्थ हूँ कृतिस्ज्ञानी पुरुष 


इति एवम्‌=्इस प्रकार पदयन्‌ देखता हुआ 


२६० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


श्यृण्वतस्सुनता हुआ अइनन्‌=खाता हुआ 

स्पृशन्‌ल्‍स्पर्श करता हुआ यथासुखम॒ज्सुख-पूर्वक 

जिघ्रन्‌=्सु धता हुआ आस्ते=रहता हे । 
भावार्थ । 


मैं अद्वेत आत्म-ज्ञान द्वारा कृतार्थे हुआ हूँ, ऐसी बृद्धि 
भी जिस विद्वान्‌ की उत्पन्न नहीं होती है, और आहारादिकों 
को करता हुआ भी जो शरीर-सूख को उल्लंघन करके स्थित 
होता है, और बाह्य इन्द्रियों के व्यापारों के होने पर भी 
अज्ञानी मूर्खो को तरह खेद नहीं करता है, और जो खडा 
हुआ, बेठा हुआ, चलता हुआ भी समाहितचित्तवाला है 
वही धन्य है, वही ब्रह्म-रूप है ॥ ८ 1! 
सूलम्‌ । 
शन्यादृष्टिव्‌ था चेष्टा विकलानीन्द्रियाणि च । 
न स्पृहा न विरबितर्वा क्षीणसंसारसागरे ॥ ९ ॥ 
पदच्छेदः । 
शुन्या, दृष्टिः, वृथा, चेष्टा, विकलानि, इन्द्रियाणि, च, 
न, स्पृहा, न, विरक्तिः, वा, क्षीणसंसारसागरे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ ¦ 
हि नाश ह्या ~ = छी हैं 
नेणसंसार हुआ है संसार विकलानिऽविकल हो गई हैं 
रूपी समुद्र जिसका, नः 
[गरे ज्म 
ऐसे पुरुष विषे स्पृहा-दच्छा है 
दृष्टिःसन्याम्दृष्टि शून्य हो गई है “ बास्और 
चेष्टाबथाम्व्यापार जाता रहा है न्न 


न्द्रियाणिमइन्द्रिया विरक्तिः=विरवतता है ॥ 


सत्रहवाँ प्रकरण । २६१ 
भावाथ । 
हे शिष्य ! जिस पुरुष का संसार-सागर क्षीण हो गया 
है, उसको विषय-भोगों को इच्छा भी नहीं रहती है, और 
न उनसे विरक्त होने को इच्छा उसको रहती हे । उस 
विद्वान्‌ का मन और शारीरेन्द्रियादिक बालक या उन्मत्तकी 
तरह अपने व्यापारो से शुन्य रहते हैं, और उसके शरीर 
की चेष्टा भी वृथा ही होती है। उसकी इन्द्रियां भी सब 
निबल होती हें । आगे स्थित हुए विषयों का निर्णय नहीं 
कर सकता है । गीता में भी कहा है-- 
या निशा सवभूतानां तस्यां जागति संयमी । 
यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पश्यतो मुनेः ॥ १ ॥ 
सम्पूण भूतो को जो आत्मज्ञान-रूपी रात्रि है, और 
जिसमें सब भूत सोए हुए हैं, उसमें विद्वान्‌ जागता है । जिस 
अज्ञान-रूपी दिन में सब भूत जागते हैं, उसमें विद्वान सोया 
हुआ रहता हे ॥ ९॥ 
मलम्‌ । 


न जार्गात न निद्राति नोन्मोलति न मीलति । 
अहो परदशा क्वापि वतते मुक्तचेतसः ॥ १०॥ 
पदच्छेदः । 
न, जागति, न, निद्राति, न, उन्मीलति, न, मीलति, 
अहो, परदशा, कव, अपि, वतने, मुक्तचेतसः ॥ 


२६२ अष्टावक्र-गीता भा० टी» स० 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वथः । शब्दार्थं ॥ 
न जागतिन्न जागता है अहो=आइचये है कि 
न निद्रातिम्म सोता है क्वापिम्फेसी 
न उन्सीलतिमन पलक को खोलता है परदश्ा=उत्कृष्ट दशा 
चमर मुकतचेतसाम्ञ्ञानो को 
न मीलतिल्‍्न पलक को बंद करता है बर्ततन्चतती है ॥ 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! विद्वान्‌ ऐसे दिन विषे जागता नहीं है । 
क्योंकि जा जागता है, वह नेत्र के पलको को खोले रहता 
है । अर्थात्‌ बाह्य विषयो को देखता है, और स्मरण भी 
करता है । ज्ञानी बाह्य विषयों को न देखता है, और न 
स्मरण करता है। इस वास्ते वह जागता नहीं है, और 
ज्ञानवान्‌ सोता भी नहीं है । क्योंकि जो सोता है, वह नेतो 
के पलकों को बंद कर लेता हे । और इसी कारण तब वह 
बाहर के किसी पदार्थ को नहीं देखता है, सो विद्वान्‌ ऐसा 
नहीं करता है, किन्तु बाहर के सब पदार्थों को ब्रह्म-रूप 
करके देखता है । 

प्रझन-ऐसे ज्ञानवान्‌ की कौन दशा होती है ? 

उत्तर-अहो, बडा आश्‍चर्य है कि शान्तचित्तवाला कोई 
ज्ञानी एक अलौकिक उत्कृष्ट तुरीय अवस्था को प्राप्त होता 
है, उस दशा का वर्णन चर्ममुख से बाहर है ।। १० ॥ 

मूलम्‌ । 
सर्वत्र दश्यते स्वस्थः सर्वत्र विमलाशयः । 
समस्तवासनामुक्तो मुक्तः सवत्र राजते ॥ ११॥ 


सत्रहवाँ प्रकरण । २६३ 


पदच्छेंद: । 
सर्वत्र, दृश्यते, स्वस्थः, सवच, विमलाशयः, समस्त- 
वासनामुक्तः, मुक्तः, सर्वत्र, राजते ॥ 


अन्वयः । शब्दाथे । | अन्वयः । शब्दार्थं । 

मुक्तः=जीवन्मुक्त ज्ञानी दृइयते=दिखलाई देता है 

सर्वत्रञसब जगह च=ओर 

स्वस्थः=्दान्त हुआ सर्वत्र=सब जगह 

सबंत्रन्सब जगह , समस्तवासना | सब वासनाओं से 
निर्मल अत्तःकरण- मुक्तः । रहित 

बिमलाइायः= । । रेऽविराज 
वाला राजतेनविराजता है ॥। 
भावाथ । 


अब ज्ञानवान्‌ को अलौकिक दशा को दिखलाते हैं-- 
हे शिष्य ! विद्वान्‌ जीवन्मृक्त सवत्र सुख-दुःख में स्वस्थ- 
चित्त रहता हे । अज्ञानी सुख में हषे को और दुःख में 


शोक को प्राप्त होता हे । ज्ञानवान्‌ सुख-दुःख ओर हषं-शोक 
को बराबर जानकर, अपने आत्मानन्द में मग्न रहता है । 


अज्ञानी मित्र से राग और तत्र से द्वेष करता है। 
ज्ञानवान्‌ शत्र और मित्र में समदृष्टिवाला रहता है। विद्वान्‌ 
सम्पूर्ण विषय-वासनाओं से रहित होकर जीवन्मुक्त होता 
हुआ सम्पूर्ण अवस्थाओं में एकरस ज्यों का त्यों प्रकाशमान 
रहता हे ॥ ११॥ 

सूलम्‌ । 
पश्यञ्श्युण्वन्‌ स्पृशञ्जिप्रच्चश्नन गुह्हन्‌ वदन व्रजन्‌ 
ईहितानीहितर्मुक्त मुक्त एव सहाशयः ॥ १२॥ 


२६४ अष्टावक्र-गोता भा० टी० स० 
पदच्छेदः । 
पश्यन्‌, श्यृण्वत्‌, स्पृशन्‌, जिघ्चन्‌, अश्नन्‌, गृल्खन्‌, वदत्‌, 
ब्रजन्‌, ईहितानीहितैः, मुक्तः, एव, महाशयः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
पझ्यन्‌=्देखता हुआ व्रजन्‌=जाता हुआ 
श्पृण्वन्‌=सुनता हुआ ईहिता नीहितेः=राग-द्वेष से 
स्पृशन्‌=स्पशं करता हुआ मुक्तः=छूटा हुआ 
जिघ्रन्‌=सू घता हुआ , एब=निश्चय करके ऐसा 
अइनन्‌=खाता हुआ महाशयः=्महात्मा पुरुष 
गृह्ुन्‌=प्रहण करता हुआ मुक्तःसज्चानी है ॥ 
बदन्‌म्बोलता हुआ 
भावार्थ । 
सर्वत्र देखता हुआ, सुनता हुआ, स्पश करता हुआ, 
सृंघता हुआ, खाता हुआ, ग्रहण करता हुआ, बोलता हुआ 
और चलता हुआ भी इच्छा-द्वेष से रहित ही होताहै। 
क्योंकि उसका चित्त महान्‌ ब्रह्म विषे स्थित है, और इसी 
से वह जीवन्मुक्त है ॥ १२ ॥ 
मलम । 
न निन्दति न च स्तोति न हृष्यति न कुप्यति । 
न ददाति न गह्लाति मुक्तः संत्र नीरसः ॥ १३॥ 
पदच्छेदः । 
न, निन्दति, न, च, स्तौति, न, हृष्यति, न, कुष्यति, 
न, ददाति, न, गृह्हाति, मृक्तः, सर्वत्र, नीरसः ॥। 


सत्रहवाँ प्रकरण । २६५ 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दाथं । 
न निन्दतिङन निन्दा करता है न ददातिसन देता है 
चमर न गृह्हातिमन लेता है 
न स्तोतिमत स्तुति करता हे सुक्तः=्ज्ञानी 
न हुष्यतिङन हर्ष को प्राप्त होता है सर्वत्रस्सवंत्र 
न कुप्यतिस्तन क्रोध करता हे नोरसः=रस रहित है ॥ 
भावार्थ । 


अब जीवन्मुक्त के लक्षण को दिखाते हैं-- 

जो जीवन्मुक्त है, वह न किसी की निन्दा करता है, 
और न स्तुति करता है, और न हषे करता है, और न कभी 
काप को प्राप्त होता है, याने जो संसारी पुरुष जीवन्मुक्त 
को आदर-सम्मान करते हैं, वह उनको स्तुति नहीं करता है, 
और जो उसको निरादर करते हैं; उनकी वह निन्दा नहीं 
करता है, और न वह अति उत्तम खान-पान आदिकों के 
प्राप्त होने पर हर्ष को प्राप्त होता है, और न घृत-हीन 
बासी भोजन मिलने से वह शोक करता है, और न किसी 
से शरीर के निर्वाह के सिवाय अधिक वस्तु के ग्रहण करने 
की इच्छा करता है, और न किसी से लेकर दूसरे को देता 
है, और न किसी से किसी को कुछ दिलवाता है, किन्तु 
सदा वह अपने आपमें मग्न रहता है । 

प्रश्त-संसार में तो लोग नग्न रहनेवाले को जीवन्मुक्त 
कहते हैं, और कोई-कोई भिक्षा माँगकर खानेवाले को 
जीवन्मुक्त कहते हैं । 

उत्तर-संसारी लोग सकामी होते हें । जो सकामी होते 
हैं, उनको नहीं मालूम होता है कि कोन ज्ञानी है, और कौन 
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अज्ञानी है। और उनको सत्य असत्य का विवेक भी नहीं 
होता है। वे दम्भ में फँसते हैं, जो हठ से वस्त्रों को त्यागकर 
मान के वास्ते नगे रहते हैं, और शिष्यों के कान फूकते हैं। 
एक से द्रव्य लेकर दूसरे को देते हैं, या नाम के वास्ते 
मठादिकों को बनाते हैं । जीवन्मुक्त कदापि नहीं हो सकते 
हैं । वे भी चेले की तरह सकामी हैं, उनके चेलो में स्त्री- 
पुत्रादिकों की कामना भरी है, उनके कल्याण के लिये वे 
चेले नंगों को गुरु बनाकर उनकी सेवा करतेहें। जिस 
महात्मा का चित्त विषय-भोग में है, वह अवश्य नरक को 
प्राप्त होता है। चाहे वह कितना ही नंगा रहे और 
पाखण्ड करे । 

दृष्टान्त-एक महात्मा एक राजा के मन्दिर में बहुत 
काल तक रहे । एक दिन वे मर गए । उसी दिन राजा भी 
मर गया । 

उस नगर के बाहर जंगल में एक तपस्वी योगी रहते 
थे । एक आदमी उनके पास बेठा था। तपस्वी कुछ सोच 
करके हंसने लगे, तब उस आदमी ने पूछा कि महाराज ! 
विना प्रयोजन आज आप क्यों हँसते हो ? उन्होंने कहा, 
हम बिना प्रयोजन नहीं हेसते हैं, किन्तु राजा के पास जो 
महात्मा रहते थे, वे मर गये हैं ओर राजा भी मर गया है। 
और राजा स्वग में गया और महात्मा नरक में गये। क्योंकि 
राजा का मन महात्मा में रहता था इसी वास्ते वह स्वर्ग 
में गया । उसको वेराग्य बना रहता था और महात्मा का 
मन राजभोगों में रहता था और वैराग्य से शून्य रहता था, 
इसी वास्ते वे नरक को गए । 


सत्रहवाँ प्रकरण । २६७ 


दार्ष्टान्त--चाहे कितना ही नंगा रहे, वह कदापि 
जीवन्मुक्त नहीं हो सकता हे । जो वासना से रहित हे, वही 
जीवन्मुक्त है ।। १३॥ 
मुलम्‌ । 
सानुरागां स्त्रियं दुष्ट्वा मृत्य वा समुपस्थितम्‌ । 
अविज्ललमनाः स्वस्थो मुक्त एवसहाशयः ॥ १४॥ 
पदच्छुंदः । 
सानुरागाम्‌, स्त्रियम्‌, दृष्टवा, मृत्युम्‌, वा, समुपस्थितम्‌, 
अविह्ललमनाः, स्वस्थः, मुक्तः, एव, महाशयाः ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सानुरागाम्‌=प्रीति-यृवत व्याकुलता-राहित 
स्त्रियम्‌=स्त्री को होता हुआ 
वाऱ्और + चनौर ला इ 
समुपस्थितम्‌=समीप में स्थित महादाय: महापुरुष गा हुन 
मृत्युम्‌न्त्मृत्यु को एवसत्तिश्चय करके 
दृष्टवाल्देखकर सुक्तः=्शञानी हे ॥ 


भावाथ । 
अनुराग अर्थात्‌ प्रीति के सहित स्त्री को देख करके जिसका 
मन कामातुर नहीं होता है, और मृत्यु को समीप स्थित देखकर 
जिसका मन भय को नहीं प्राप्त होता है, किन्तु अपने आत्मा- 
नन्द में आनन्द रहता है, वही जीवन्मुक्त है॥ १४॥ 
मलम्‌ । 
सुखे दुःखे नरे नर्या संपत्सु च विपत्सु च । 
बिशेषो नेव धीरस्य सर्वत्र समदशनः ॥ १५ ॥ 


अविज्ललमनाः= | 
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पदच्छेदः । 
सुखे, दुःखे, नरे, नार्याम्‌, सम्पत्सु, च, विपत्सु, च, 
बिशेषः, न, एव, धीरस्य, सर्वत्र, समर्दाशनः ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सुखेम्सुख विषे | दिपत्सुङविपत्तियों में 
दुःखेऱ्दुःख विषे स्वेत्रन्सवेत्र 
नरेज्नर विषे समदशिनः=समदर्शी 
नार्याम्‌=्नारी विषे धीरस्यस्ञ्चानी का 
सम्पत्सु=सम्पत्तियों में विशषः=भेद वहीं है ॥ 
भावाथ । 


जिसका चित्त सुख-दुःख में सम रहता है, अर्थात्‌ शरीर 
का अतिसुख होने से जो हषं को नहीं प्राप्त होता है, और 
शरीर को खेद होने से जो शोक को नहीं प्राप्त होता है, 
और सम्पदा के प्राप्त होने पर जिसको हषं नहीं होता है, 
और विपदा के आने पर जिसको शोक नहीं होता है, वही 
जीवन्मुक्त है ॥ १५ ॥। 
सुलम्‌ । 
न हिसा नेव कारुण्यं नोद्धत्यं न च दीनता । 
नाइचर्य नेव च क्षोभः क्षोणसंसरणे तरे ॥ १६॥ 
पदच्छेदः । 
न, हिसा, न, एव, कारुण्यम्‌, न, औद्धत्यम्‌, न, च, दीनता, 
न, आश्चयस्‌, न, एव, च, क्षोभः, क्षीणसंसरणे, नरे ।। 


सत्रहवाँ प्रकरण । २६९ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शाब्दाथ । 


क्षीणसंग्ररणे-- ॥ नीण हुआ [है संसार | न भखत्यम अत्ता है 
नरेच्मनुष्य विषे न दीनतास्त दीनता है 
न हिसान्न हिसा हे न आइचयम्‌न्न आश्चर्य हे 
न कारण्यस्‌न्त दयालूता हे न क्षोभः=न क्षोभ हे ।। 


भावार्थ । 
जो वासना-रहित पुरुषो के साथ न द्रोह करता है और 
न दीन के साथ करुणा करता है, और न शारीरिक सुख के 
लिय किसी के आगे हाथ बढ़ाता है, और न कभी आश्चर्य 
को प्राप्त होता है, और न कभी क्षोभ को प्राप्त होता है, 
वही पुरुष जीवन्मुक्त है॥ १६ ॥ 
मुलस्‌ । 
न मुक्तो विषयद्वेष्टा न वा विषयलोलुपः । 
असंसक्तमनाः नित्यं प्राप्ताप्राप्तमुपाइनुते ॥ १७॥ 
पदच्छेदः । 
न, मुक्तः, विषयद्वेष्टा, न, वा, विषयलोलुपः, असंसक्त- 
सचनाः, नित्यम्‌, प्राप्ताप्राप्तम्‌, उपाइनुते ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मुक्तः=जी वन्मुक्त नित्यम्‌=सदा 
_ न विषय में द्वेष ॥ आसक्ति-रहित मन- 
= असंसक्तमनाः= 
न विषयद्ष्टा | करने वाला वाला होता हुआ 
बा=आओर 


ज्‌ प्र 
नं प्राप्ताप्राप्तम्‌= | प्राप्त और अप्राप्त 
विषयलोलपःट | न विषयों मैं वस्तु क 
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भावाथ । 
जो विषयों के साथ द्वेष नहीं करता है, और जो विषय- 
लोलुप नहीं है, किन्तु असंसक्त मनवाला है, अर्थात्‌ जिसका 
मन कहीं आसक्त नहीं है। प्रारधवश से जो प्राप्त होता 
हे, उसको भोगता हे । जो नहीं प्राप्त होता, उसकी इच्छा 
नहीं करता है, वही जीवन्मुक्त कहा जाता हे ॥ १७ ॥। 
मुलस्‌ । 
समाधानासमाधानहिताहितविकल्पनाः । 
शून्यचित्तो न जानाति कंवल्यमिव संस्थितः ॥ १८ ॥ 
पदच्छेदः । 
समाधानासमाधानहिताहितविकल्पनाः शन्यचित्तः, न, 
जानाति, केवल्यम्‌, इव, संस्थितः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथं । 
... | बाहर से शून्य जानाति=जानता है 
शून्यचिततः= | चित्तवाला ज्ञानी परन्तु=परन्तु 
समाधानासमा- “समाधान और अस- कैबल्यम=्मोक्ष-रूप 
धानहिताहित= 2 माधान, हित और हे 
विकल्पनाः ( अहित की कल्पना को इवऱसा 
न=नहीं संस्थितः=स्थित हे ॥ 
भावाथ । 


जो समाधानता ओर असमाधानता को अर्थात्‌ हित और 
अहित की कल्पना को नहीं जानता है, ऐसा शून्य चित्तवाला जो 
विदेह केवल्य को प्राप्त हुआ है, वही जीवन्मुक्त है ॥ १८॥। 


सत्रहवाँ प्रकरण । २७१ 
मुलस्‌ । 


निममोनिरहङ्कारो न किञ्चिदिति निश्चितः । 
अन्तगलितसर्वाशः कुर्वन्नपि न लिप्यते॥ १९ ॥ 


पदच्छेदः । 


निर्ममः, निरहङ्कारः, न, किञ्चित्‌, इति, निश्चितः, 
अन्तर्गलितसर्वाशः, कुर्वन्‌, अपि, न, लिप्यते ॥। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दां । 
[ अभ्यन्तर में न किञ्चित्‌=्कुछ भी नहीं है 
) गलित हो गई इति=एऐसा 
अन्तर्गलितसर्वाशः= 4 है सब आशा निङ्चितः=निश्चय करता 
जिसको, ऐसा : _ | कर्म करता हुआ 
पुरुष फैवनू- 4 मी 
निमंमः=ममता-रहित है __ | लिपायमान नहीं 
अह दत है न लिप्यते= है 
निरहड्कारःमअहङ्गार-रहित हे होता है 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि है जनक ! जो विद्वान्‌ अहं 
मम अभिमान्‌ से शुन्य है, अर्थात्‌ 'यह में हु और “यह मेरा 
है, इस प्रकार के अभिमान से भी जो रहित है, और 
अधिष्ठानचेतन से अतिरिक्त किचित्‌ भी सत्य नहीं है, एसे 
निश्‍चयवाला जो पुरुष है, वह सर्वे व्यवहारों को करता हुआ 
भी कुछ नहीं करता है । क्योंकि उसको कतृ त्व अभिमान 


नहीं हे ॥ १९॥ 
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मुलम्‌ । 
भनःप्रकाशसंमोहस्वप्नजाड्यविर्वाजतः । 
दशां कासपि संप्राप्तो भवेदगलितमानसः ॥ २० ॥ 
पदच्छेदः । 
मनः:प्रकाशसंमोहस्वप्नजाड्यविवजित:, दशाम्‌, काम, 
अपि, संप्राप्तः, भवेत्‌, गलितमानस: ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
गलित-_ । गलित हुआ है मत अपिन्भी 
: | लिसका, ऐसा ज्ञानी ८ 
मानसः | जिसका, ऐ ॥ कॉस्‌स्किस अनिर्वचनीय 
। | मन के प्रकाश से 
(मोहस्वप्त- | चित्त की दान्ति से दशाम्‌>दरशा की 
स्‌ प्न छ और जड 
=~ स्वप्त और जडता 9 
त न ष्त्‌ः प्राप्त 
` | बजित होता हुआ भवेत्‌=होता है ।। 
द 
भावाथ । 


हें शिष्य ! गलित हो गई है अन्तःकरण की वृत्ति 
जिसकी, अर्थात्‌ जिस विद्वान्‌ के मन के सङ्कल्प विकल्पादिक 
नहीं फुरते हैं, और दूर हो गया है स्त्री-पुत्रादिकों से मोह 
जिसका, अन्तरात्मा को तरफ है चित्त का प्रवाह जिसका, 
और जो जड़ता से रहित है, अपने आत्मानन्द में सदेव ही 
स्थित है, वही जीवन्मुक्त कहलाता है ।॥ २० ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां सप्तदशक प्रकरणं समाप्तम्‌ १७॥। 


अठारहवां प्रकरण । 


क क 
॥ ७ पक 


मूलम्‌ । 

यस्य बोधोदये तावत्स्वप्तवद्धवति नसः । 

तस्मे सुखेकरूपाय नमः शान्ताय तेजसे ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 


यस्य, बोधोदये, तावत्‌, स्वप्नवत्‌, भवति, श्रमः, तस्मे, 
मुखेकरूपाय, नमः, शान्ताय, तेजसे ॥ 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्बयः । 


शब्दार्थे । 
यस्य बोधोदयेरू | जिसके बोध के तस्मे>उस 
उदय होने पर सुखेकरूपायम=आानन्द-रूप 
तावत्‌=पहले शान्तायम्म्शाऱ्त-रूप 
स्रसः=्भ्रान्ति मर 
स्वप्नवत्‌=स्वप्न के समान तेजसे=तेजमय रूप को 
भवतिङहोती है नमः=्नसस्कार है ॥ 


भावाथ । 
अब अठाहरवें प्रकरण का प्रारम्भ करते हैं-- 
इस प्रकरण में शान्ति की प्रधानता को दिखलाते हुए 
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प्रथम शान्त-छप परमात्मा को नमस्कार करते हैं। जो 
आत्मा शान्त-रूप है, जिसमें सद्धूल्प-विकल्प नहीं उत्पन्न 
होते हुँ, और जो सुख और प्रकाश-स्वरूप है, जिसके स्वरूप 
के ज्ञान होते ही जगदभ्रम स्वप्न को तरह मिथ्या प्रतीत 
होने लगता है, उस आत्मा को नमस्कार करता हूं ॥ १ ॥ 
तेलस्‌ । 
अर्जयित्वाऽखिलानर्थान भोगानाप्नोति पुष्कलान्‌ । 
नहिसर्वपरित्यागमन्तरेण सुखी भवेत्‌ ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 

अर्जयित्वा, अखिलान्‌, अर्थान्‌, भोगान्‌, आप्नोति, 

पुष्कलान्‌, न, हि, सर्वपरित्यागम्‌, अन्तरेण, सुखी, भवेत ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अस्वयः । शब्दार्थं । 

अखिलान्‌=संपूणं आप्नोतिल्प्राप्त होता हे 

अर्थात्‌=धनों को परन्तु=परन्तु 
अर्जयित्वा=जोड़ करके सवेपरित्यागम्‌=सबके परित्याग के 
घुष्कलान्‌=्सब अन्तरेण=बिना 

भोगान्‌=भोगों को सुखी=सुखी 

+ पुरुषस्पुरुष न भवेत्‌=्नहीं होता है ।। 

हि=अवश्य 
भावार्थे । 


प्रश्न-धनी लोग भी तो संसार में सुखी दिखाई पड़ते 
हैं, उनमें और ज्ञानी में क्या भेद है ? 


अठारहवाँ प्रकरण । २७५ 


उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! धनी लोग 
स्त्री-पुत्र धनादिक अर्थो को संग्रह करके उनको भोगते हें, 
और उनके नाश होने पर अत्यन्त दुःखी होते हें । देखो-- 

पृथिवीं धनपुर्णा चेदिमां सागरमेखलाम्‌ । 

प्राप्तोति पुनरप्येष स्वगमिच्छति नित्यशः ॥ १ ॥ 

यदि समुद्र पर्यंत धन करके पूर्ण यह पृथिवी पुरुष को 
मिल भी जावे, तो भी वह स्वगं को नित्य ही इच्छा करता 
हे ।। १ ॥ 

संसार में धनवान्‌ ही प्राय: करके रोगी दीखते हें । 
किसी धनी को क्षुधा का, किसी को प्रमेह आदि का रोग बना 
ही रहता है । धनियो की परस्पर स्पर्धा बहुत रहती है । 
उनको राजा और चोरों से भय नित्य हो बना रहता हे । 
चोरों के भय से रात्रि को नींद नहीं आती हे । धन के संग्रह 
करने में और धन की रक्षा करने में उनको बडा क्लेश होता 
है । संसार में जितना दुःख धनियों को है, उतना दुःख 
गरीबों को नहीं है । धन करके जो विषय-भोगादिकों से सुख 
है, वह सूख नाशी है, तुच्छ है, इस वास्ते संपूर्ण धनादिक 
विषय-भोगों के त्यागे विना सूख-रूपी आत्मा की प्राप्ति 
कदापि नहीं होती है । जसे वंध्या के पुत्र को असत्‌ जान 
लेना ही उसका त्याग हे । विना असत्‌ जानने के उसका 
त्याग बनता नही है । क्योंकि जो वस्तु तीनों कालों में है ही 
नहीं, उसका त्याग केसे किया जावे, इस लिये उसका मिथ्या 
जानना ही त्याग है। इसी तरह संकल्प-विकल्प-रूपी जितना 
जगत्‌ है, उसको असत्‌ जान लेना ही उसका त्याग है, इसी 
वार्ता को अब दिखलाते हैं॥ २॥ 
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९) 
(छ 
Des 


दलम्‌ । 
कर्तव्यदुःखमार्तेण्डञ्वालादग्धान्तरात्मनः । 
कुतः प्रशमपीयूषधारासारमृते सुखम्‌ ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 
कर्तैव्यदुःखमार्तेण्डञ्वालादग्धान्तरात्मनः, कुतः, प्रशम- 
पीयूषधारासारम्‌, ऋते, सुखम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । दाब्दार्थं । 
८ कर्म-जन्य दःख- नत. म्त-रूपो 

कतंव्यदूःख- ॥॒ द जन्य क ठ प्रशमपीयूष-_ ( शार्ति-लपो अमृत 
मार्तण्डज्वाला- पीसूर्य के ज्वाला | घारासारम्‌ (की धारा की वृष्टि 

दास्ता ) थे हुना ऋते=विमा 

स्म मन जिसका, ऐसे छ 
शत्सन: प 
पुरुष को सुखम्‌स्सुख 
कुतःलकहाँ 


भावार्थ । 


कतेवग्य-रूपी जितने कर्म हैं, उससे जन्य जो दुःख हैं, 

वही एक सूर्य. को तप्तरूप। अग्नि हं उस अग्नि करके 

जिसका मन दग्ध हो रहा हे, उसको शान्ति-रूपी अमृत-जल 

के बिना कदापि सुख को प्राप्ति नहीं हो सकती हे ॥ ३ ।| 
मुलस्‌ । 


भवोऽयं भावनामात्रो न किञ्चित्परमार्थतः । 
नास्त्यभावः स्वभावानां भावाभावविभाविनाम ॥ ४ ॥ 
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पदच्छेदः । 
भवः, अयम्‌, भावनामात्रः, न, किञ्चित्‌, परमार्थतः, 
न, अस्ति, अभ'वः, स्वभावानाम्‌, भावाभावविभाविनाम्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दाय । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
अयम्‌=यह हिम्स्ग्रोंकि 
भवःस्संसार भावाभाववि- | भाव-रूप और 
भावना-मात्र है भाविनाम54 अभाव-रूप पदार्थों 
मावतामात्राम ॥ अर्थात्‌ संकल्प- (में स्थित हुए 
मात्र है । स्वभावानाम्‌न्स्वभावों का 
प्रमार्थेतःऱ्परमार्थ से अभावःञअभाव 
किड्चित॒न्कुछ न अस्तिस्तही होता हे ।। 
न्नहीं है 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! यह जगत्‌ संकल्प:- 
मात्र है । परमार्थ-दृष्टि से तो आत्मा से अतिरिक्त कोई भी 
वस्तु भाव-रूप अर्थात्‌ सत्य-रूप नहीं हे, आत्मा ही सत्य-रूप 
है, और संपूर्ण प्रपंच अभाव-रूप है अर्थात्‌ असत्य-रूप है । 

प्रदन--अभाव-खूप प्रपंच भी कालादिकों के वश से 
भाव स्वभाववाला हो जावेगा ? 

उत्तर--भाव-रूप और अभाव-रूप में स्थित स्वभावों 
का अभाव-रूप कदापि नहीं हो सकता है अर्थात्‌ भाव पदार्थ 
का अभाव कदापि नहीं होता है और अभाव पदार्थ का भाव 
कदापि नहीं होता है। जेसे मनोराज के और स्वप्न के पदार्थों 
का कदापि भाव नहीं होता है, वसे प्रपंच के पदार्थों का कदापि 
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भाव नहीं होता है । जैसे मनोराज स्वप्न के पदार्थे सब संकल्प 
मात्र हैं, वैसे जाग्रत्‌ के पदार्थ भी सब संकल्प-मात्र हें। संकल्प 
के दूर होने से संसार-रूपी ताप भी दूर हो जाता हे । संकल्पो 
का नाश ही मोक्ष का हेतु हे ॥ ४ ।। 
मलम । 
न दूरं न च संकोचाल्लब्धमेवात्मनः पदस्‌ । 
निविकल्पं निरायासं निविकारं निरञ्जनम्‌ ॥ ५॥ 
पदच्छेदः । 

न, दूरम्‌, न, च, संकोचात्‌, लब्धम्‌, एव, आत्मनः, 

पदम्‌, निविकल्पम्‌, निरायासम्‌, निविकारम्‌, निरञ्जनम्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
आत्मनः=आत्मा का संकोचात्‌ ( संकोच से प्राप्त 
लब्धम्‌= 2 नहीं है अर्थात्‌ 
पदम्‌=स्वरूप . ॥ हें है 
॥ तत ) परिच्छिन्न नहीं है 
दरमऱ्दूर निविकल्पम्‌न्ससंकल्प-रहित हे 
मठ निरायासम्‌=्प्रयत्न-रहित हे 
तसमहीँ है ॥ हे 
। निविकारस्‌लविकार-रहित है 
सर निरञ्जनमस्दुःख रहित है ॥ 


भावार्थ । 
प्रश्न--संकल्प के दूर करने-मात्र से कसे आत्मा-रूपी 
अमृत की प्राप्ति होती है ? 
उत्तर--आत्मा किसी को दूर नहीं है और आत्मा 
परिच्छिन्न भी नहीं है, क्योंकि सर्वेत्र व्यापक है, इसी वास्ते 
आत्मा चित्य ही प्राप्त हे । मन के संकल्प के वश से अज्ञानी 
पुरुष आत्मा को अप्राप्त को नाइ मानते हैं । 
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जेसे किसी पुरुष के कंठ में स्वरणं का भूषण पड़ा है 
तथापि उसके भ्रम के वश से ऐसा ज्ञान होता है कि मेरा 
भूषण कहीं खो गया है । यद्यपि वह भूषण उसको प्राप्त भी 
हे, परन्त भ्रम करके अप्राप्त की तरह प्रतीत होता है । वेसे 
ही यह आत्मा सर्वे पुरुषों को नित्य प्राप्त भी है, पर अपने 
स्वरूप के अज्ञान होने से संकल्पों के वश से अप्राप्त को तरह 
हो रहा है । आत्मा विकल्पों से अतीत है अर्थात्‌ मन के 
विकल्पों के अभाव हो जाने से जाना जाता हे। एवं वह 
विकारों से भी रहित है, और उपाधियों से शून्य है और 
सदैव एकरस है ॥। ५ ॥। 

मलम । 
व्यामोहमात्रविरतो स्वरूपादानमात्रतः 
वीतशोका विराजन्ते निरावरणदुष्टयः ॥ ६ ॥ 
पदच्छेदः । 

व्यामोहगात्रविरतौ, स्वरूपादानमात्रतः, वोतशोकाः, 

विराजन्ते, निरावरणदुष्टयः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
व्यामोहमात-_ | विशेष मोह के बीतश्ोकाः=शोक से रहित 
विरतो ( निवृत्त होने पर निरा- ( आवरण रहित 
वरणः | दृष्टिवाले अर्थात्‌ 
स्वरूपादान-_ { अपने स्वरूप के दृष्टयः ( ज्ञानी पुरुष 
मात्रतः | ग्रहणमत्र से ही विराजन्तन्शोभ यमान होते है ॥ 
भावाथ । 


प्रश्‍न--जब आत्मा नित्य ही प्राप्त है, तब फिर शास्त्र के 
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विचार की और आचार्य के उपदेश को क्या आवश्यकता हे? 

उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हे कि हे जनक ! अज्ञान- 
छपी मोह का आवरण सबके अन्तःकरण में हो रहा है । 
उस आवरण करके आत्मा का साक्षात्कार किसी को नहीं 
होता है उस आवरण के दूर करने के लिये गुरु और 
शास्त्र की आवश्यकता है । 

जैसे दश पुरुषों ने एक नदी के पार उतर करके कहा 
कि सबको गिनती कर लो, कोई नदी में बह तो नहीं गया 
हे । उनमें से एक पुरुष जब गिनती करने लगा, तब उसने 
अपने को छोड़कर औरों को गिना, तब नव आदमी गिनती 
में आए । उसने कहा, दशर्वाँ पुरुष नदी में बह गया हे । 
फिर दूसरे ने गिना, तब उसने भी अपने को छोड़ करके हँ 
गिना, तब भो नव ही पुरुष पाए गए । इसी तरह हरएक ने 
अपने को छोड़ करके गिना ओर एक कम पाया । तब उन 
सबको निश्चय होगया कि दशवा पुरुष नदी में बह गया, ता 
फिर वे सब मिलकर रोने लगे । उधर से एक बुद्धिमान्‌ 
पुरुष आया, जसने उनको रोते देखकर पूछा, तुम क्यों रोते 
हो ? उन्होने कहा, हम दश आदमी नदी से पार उतरे 
उनमें से एक आदमी नदी में बह गया है । उनकी वार्ता को 
सुनकर उस आदमी ने जब उनको गिना, तब वे दश पूरे 
थे । उसने जाना ये सब मुख हैं । तब उनसे कहा, हमारे 
सामने तुम फिर गिनो । उसके सामने जब एक उममें से 
गिनने लगा, तब उसने अपने को न गिना, और कहा केवल 
नव हैं । तब उसने कहा, दशवां तू है। तब उसको ज्ञान 
हुआ कि हम सब पूरे हैं, कोई भी बहा नहीं । 
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दार्ष्टान्त । 
अज्ञान के वश होकर जो अपने आत्मा को तीर्थो में और 
पर्वेतो में खोजता फिरता है, वह दशवे पुरुष की तरह अपने 
को नहीं जानता है । जब गुरु उसको उपदेश करता है, तत्र 
वह जानता हे कि सुख-रूप आत्मा मैं हूँ । इसलिये गुरु और 
शास्त्र की भो आवश्यकता हे । 
तात्पर्य यह हे कि जिसने गुरु और शास्त्र के उपदश को 
श्रवण करके अपने स्वरूप का निश्‍चय कर लिया है, उसके 
अन्त:करण में फिर मोह-रूपी आवरण कदापि नहीं रहता है, 
किन्तु वह संसार में शोमा को प्राप्त होता है॥ ६ ।। 
सुलम्‌ । 
समस्तं कल्पनामात्रमात्मा मुक्तः सनातनः । 
इति विज्ञाय धीरोहि किमभ्यस्यति बालबत्‌ ॥७॥ 


पदच्छदः । 
समस्तम्‌, कल्पनामात्रम्‌, आत्मा, मुक्तः, सनातनः, इति, 
विज्ञाय, धीरः, हि, किम्‌, अभ्यस्यति, बालवत्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शाब्दाथ । 
समस्तम्‌ न्सब जगत्‌ इति=्ऐसा 
कल्पनामात्रम्‌ =फल्पना-मात्र हे विज्ञायन्ज्ञान करके 
आत्मास्आत्मा धीरःम्पंडित 
मुक्तःममुक्त है बालवत्‌=्बालकों को नाई 
न्ओर किम्‌म्क्या 


सनातनः=सन। तन है अभ्यस्यतिञङअभ्यास करता है ॥ 
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भावार्थ । 
संपूर्ण जगत्‌ मन की कल्पना-मात्र है । 
शुद्धो मुक्तः सदेवात्मा न वे बध्येत कहिचित्‌ । 
बन्धमोक्षौ मनःसंस्थो तस्मिञ्छान्ते प्रशाम्यति ॥ १॥। 


आत्मा शुद्ध है, नित्यमुक्त है, कदापि वह बंधायमान नहीं 
है, बंध और मोक्ष मन में स्थित है, उस मन के शान्त होने 
से बंध और मोक्ष भी शान्त हो जाते हें ॥ १॥ 


आत्मा नित्यमुक्त है, सनातन है, ऐसा निश्चय करके 
विद्वान्‌ ज्ञानी बालक की नाई चेष्टा करता हे ॥ ७ ॥ 


मूलम्‌ । 
आत्मा ब्रह्मत निश्चित्य भावाभावौ च कल्पितो । 
निष्कामः कि विजानाति कि ब्रते च करोति किस्‌ ॥८॥ 
पदच्छेदः । 


आत्मा, ब्रह्म, इति, निश्चित्य, भावाभावौ, च, कल्पितौ, 
निष्क्रामः, किम्‌, विजानाति, किम्‌, ब्रते, च, करोति, किम्‌ ॥ 


त्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
आत्मा=जीवात्मा इतिञऐसा 
ब्रह्म-त्रह्म है निश्चित्यळनिइचय करके 
चमर निष्काम:>कामता-रहित पुरुष 
भावाभावो-भाव और अभाव किम्‌म्क्या 


'कल्पितो=कल्पित हे विजानातिङजानता हे 


अठारहवाँ प्रकरण । २८३ 


चऱओर 
किसनन्क्या किमऱन्क्या 
ब्रतेन्कहता ह करोतिम्करता है 


भावाथं । 
त्वं पद का अर्थ जो जीवात्मा है, और तत्पद का अर्थ जो 
ब्रह्म है, दोनों के अभेद को निश्‍चय करके भाव और अभाव 
अर्थात्‌ भाव जो घटादि पदार्थ हैं और उनका जो अभाव 
है, ये दोनों अधिष्ठानचेतन में कल्पित हैं । इस प्रकार समस्त 
जगत्‌ को तुच्छ जानकर जिस विद्वान्‌ की अविद्या नष्ट हो 
गई है, वह जिसके जानने की और कथन करने की इच्छा 
करता है, कितु किसी को भी नहीं करता है, वह न किसी 
काय को करता है । क्योंकि अब उसमें कत त्वाभिमान नहीं 
है ।। ८॥। 
मुलस्‌ । 
अयं सोऽहमयं नाहमिति क्षीणा विकल्पनाः । 
सर्वेमात्मेति निश्चित्य तूष्णीभूतस्य योगिनः ॥ ९ ॥ 
पदच्छेदः । 
अयम्‌, सः, अहम्‌, अयम्‌, न, अहम्‌, इति, क्षीणाः, 
विकल्पनाः, सर्व॑म्‌, आत्मा, इति, निङ्चित्य, तूष्णीभतस्य, 
योगिनः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सरचेम्‌ञ्सब निङ्चित्यङतिश्चय करके 
आत्माम्आत्मा हे तुष्णीमृतस्यम्चुपचाप हुए 


इतिञ्ऐसा यागिनःक्यागी की 
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इतिमऐसी अयम्‌न्यह 
बिकल्पना्कल्पनाएँ कि अहमन 
अयन्‌न्न नन्ही हूँ 
सन्वह क्षीणाः=्क्षंण हो जाती हे 
अहस्‌न्मै हूँ 
भावार्थ । 


जिस विद्वान्‌ ने ऐसा निश्‍चय किया है कि सर्वेरूप 
आत्मा ही हे । वह बाह्य शरीरादिकों के व्यापार से रहित 
हो जाता है, और वही जीवन्मुक्त भी कहा जाता है। 
कहा भी है-- 

वृत्तिहीनं मनः कृत्वा क्षेत्रज्ञं परमात्मनि । 

एकीकृत्य विमुच्येत योगोऽयं मुख्य उच्यते ॥ १ ॥ 

क्षेत्रज्ञ अर्थात्‌ जीवात्मा और परमात्मा में जो ध्येया- 
कारवृत्ति हुई थी, उस वृत्ति के नष्ट होने पर दानों की 
एकता को निश्‍चय करके ही पुरुष मुक्त हो जाता है, अर्थात्‌ 
जिस काल में मन नाना प्रकार की कल्पना से रहित हो 
जाता है, उसी काल में वह मुक्त कहा जाता है ।। ९ ॥ 

सुलम्‌ । 
न विक्षेपो न चकाग्रथं नातिबोधो न मढ़तः । 
न सुखं न चवा इुःखमुपशान्तस्य योगिनः ॥ १० ॥ 
पदच्छेदः । 

न, विक्षेपः, न च, एकाग्रचम्‌, न, अतिबोधः, न सूढ़तः, 

न, सुखम्‌, न, च, वा, दुःखम्‌, उपशान्तस्य, योगिनः ॥। 


अठारहवाँ प्रकरण । रेष 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
उपशान्तस्यस्शान्त हुए न अतिबोधःमन बोध है 
गिनःऱ्ययोगी को न मूर्खता 
यो ! होगी को न मूड़ता-- | न मूर्ख 
न निक्षेपः्न विक्षप है ह 
चरऔर न सुखम्‌न्न सुख है 
न एकाग्र- वाजऔर 
ए स= ह 


भावाथ । 
अब संकल्प से रहित मन के स्वरूप को दिखाते हें । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिसका मन 
संकल्प-विकल्प से रहित हो गया है, उसको न विक्षेप होता 
है, और न वह एकग्रता के लिये उद्यम करता हे । क्योंकि 
जिसको विक्षेप होता है, बही निरोध के लिये यल करता 
है । उसको पदार्थो का अत्यन्त ज्ञान या मुढ़ता नहीं होती 
है, और न उसको विषषजच्य सुख या दुःख होता है। 
क्योंकि वह केवल आत्मानन्द में मग्न है ॥ १० ॥ 
सुलम्‌ । 
स्वराज्ये भेक्ष्यवृत्तो च लाभालाभे जने वने । 
निविकल्पस्वभावस्य न विशेषोऽस्ति योगिनः ॥ ११॥ 


पदच्छेदः । 
स्वराज्ये, भैक्ष्यवृत्तौ, च, लाभालाभे, जने, वने, निवि- 
कल्पस्वभावस्य, न, विशेषः, अस्ति, योगिनः ।। 
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अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । 


शब्दार्थे । 
स्वराज्ये=राज्य में वनेङत्रन में 
भेक्ष्यवृत्तो=भिक्षा-वृत्ति में निविकल्प=_ | विकल्प-रहित 
_ [लाभ और अ- स्वभावस्य- | स्वभाववाले 
जानाजान । लाभ में योगिनः-्योगी को 
जनेस्मनुष्यो के समूह में विज्षेषःन्कोई विशेषता 
चान्या 


न अस्तिन्नहीं है ॥। 

भावार्थ । 

जीवन्मुक्त को स्वर्गे के राज्य मिलने पर भी न उसको 
हषं होता है, और भिक्षा-वृत्ति में न उसको विक्षेप होता है, 
और पदार्थं का लाभ ओर अलाभ दोनों उसको बराबर हैं, 
वन में रहे व घर में रहे, वह एकरस रहता है ।। ११ ॥ 

सलम । 
क्व धर्म: क्व च वा कामः क्व चार्थः क्व विवेकता । 
इदं कृतमिदं नेति इन्द्वेमु क्तस्य योगिनः ॥ १२ ॥ 


पदच्छेद: । 


क्व, धर्मः, क्व, च, वा, कामः, क्व, च, अथः, क्व, 
विवेकता, इदम्‌, कृतम्‌, न, इति, इन्दवः, मुक्तस्य, योगिनः ॥ 


अन्वयः । राब्दाथं । | अन्वयः । 


शब्दार्थं । 
इदमन्यह इति>इस प्रकार 
कृतम्‌=किया गया हे हन्दःम्दन्दसे 
इदस्‌स्यह्‌ 


मुक्तस्थम्छूटे हुए 


न कृतम्‌=्नहीं किया गया है योगिलःस्योगी को 


अठारहवाँ प्रकरण । २८७ 


धमः=घमं अर्थः=अरथे 
क्वः्कहाँ है क्वम्कहाँ है 
वा>ओऔर मरं 
कामकाम विवेकताझविचार 
क्वस्कहाँ हे क्वङ्क्रहाँ हे ॥ 
चम=्आर 
भावार्थं । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि स्थिर चित्तवाले योगी को 
धर्म, काम और अर्थ के साथ कुछ प्रयोजन नहीं रहता है, 
और इस काम को मैंने कर लिया है, या इसको में करूँगा, 
इस प्रकार के हृन्हों से जो रहित है, बही जीवन्मुक्त योगी 
है ।। १२ ॥ 
सुलस्‌ । 
कृत्यं किमपि न एव न कापि हृदि रञ्जना । 
यथा जीवनमेवेह जोवन्मुक्तस्य योगिनः ॥ १३ । 
पदच्छेद: । 
कृत्यम, किम्‌, अपि, न, एव, न, का, अपि, हृदि, 
रञ्जना, यथा, जीवनम्‌, एव, इह, जीवन्मुक्तस्य, योगिनः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
जीवन्सुक्तस्थ=जीवन्मुक्त चऱ्न्भौर 
य्रोगिनःस्योगी को नमन 
कृत्यम्‌=कर्तन्य कर्म हृदिन्मन में 


किस्‌ अपि न एव=्कुछ भी नहीं है का अपिल्कोई भी 
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रञ्जना अपिस्अनुराग ही है | वेसा ही है 
इह=्द्स संसार में एव= अर्थात्‌ उसका 
यथाऱ्न्ज मोगकर्मानु- 
जीचनम्‌=जीवन है सार हुँ ॥ 
भावाथ । 


प्रश्न--जब जीवन्मुक्त कोई क्रिया नहीं करेगा, तब 
उसके शरीर का निर्वाह केसे होगा ? 

उत्तर-जीवन्मुक्त पुरुष की कोई क्रिया अपने संकल्प 
से नहीं होती है, और न कुछ उसको करने-योग्य कम बाकी 
रहा है । क्योंकि उसको किसी पदार्थ में राग नही है, और 
राग के विना कोई कृत्य कर्म है नहीं, और राग-द्रेष का हेतु 
जो अविद्या है, वह उसकी नष्ट हो गई हे । उसके शरीर 
की याचा प्रारब्धवश से होती है । १३ ।। 

सुलम्‌ । 
क्व मोहः क्व च वा विश्वं क्व तद्यानं क्व मुक्तता । 
सर्वंसंकल्पसीमायां विश्रान्तस्य महात्मनः ॥ १४ ॥ 
पदच्छेदः । 

कव, मोहः, क्व, च, वा, विइवम्‌, क्व, तत्‌, ध्यानम, 

कव, मुक्तता, सवसंकल्पसीमायाम्‌, विश्रान्तस्य, महात्मनः ।। 


अन्बयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाय । 
सर्वसंकल्प- ( संपूर्ण संकल्पो की क्वऱ्कहॉ 
` = ) सीमा में अर्थात्‌ मोह>मोह है 
सीमायाम्‌ ) आत्मज्ञान में | 
=औओर 


विश्रान्तस्य=विश्रान्त हुए क्वम्प्कहाँ 


योगिनः=योगी को बिश्‍बम्‌=संसार है 


अठारहवों प्रकरण । २८९ 


क्वन्कहा वाङआर 
तत्‌=्बह बवन्कहाँ 
ध्यानम्‌=ध्यान है मुक्ता=मुक्ति है ॥ 
भावार्थ । 


जीवन्मुक्त के सब संकल्प नष्ट हो जाते हैं, इसी से 
उसको मोह भी किसी पदार्थं में नहीं रहता है, इसी से उसकी 
दृष्टि में जगत्‌ भी नहीं प्रतीत होता है, और न वह ध्यान 
को तथा मुक्ति की इच्छा करता हे । क्योंकि उसके मन को 
फुरना कोई भी बाकी नहीं रहती हे ॥ १४ ॥ 
मूलम्‌ । 
येन विश्वमिदं दृष्टं स नास्तीति करोतु वे । 
निर्वासनः कि कुरुते पश्यन्नपि न पश्यति ॥ १५ ॥ 
पदच्छेदः । 
येन, विश्वम्‌, इदम्‌, दष्टम्‌, सः, न, अस्ति, इति, 
करोतु, वे, निर्वासनः, किम्‌, कुरुते, पश्यन्‌, अपि, न, पश्यति ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
येन=जिस पुरुष करके अस्तिम्हे 
इदम्‌=्यह वे=निश्चय करके 
विशवम्‌=विशव घट, पट आदि निर्वासनः=्वासना-र हित पुरुष 
दष्टम्‌ञ्देखा गया है | ६. _ | क्या करता है अर्थात्‌ 
६ + कि कुरुते= कुछ भी नहीं करता हे 
सःस्वह छ भी नहीं करता हे 
इतिसऐसा स्व्‌ 
करोतु=जाने कि पश्यन्‌=देखता हुआ 
तत्‌=वह अर्थात्‌ विश्व अपि=भी 


नहीं न पइ्यतिमनहीं देखता हे ।। 
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भावार्थ । 
जिसने इस विश्व को अर्थात्‌ जगत्‌ को देखा हे, वह 
यह नहीं कह सकता हे कि जगत्‌ है नहीं क्योंकि उसको 
जगत्‌ होने और न होने की वासनाएँ बनी हैं, और जो 
निर्वासनिक पुरुष है, वह जगत्‌ को देखता हुआ भी नहीं 
देखता है । क्योंकि वह सृसुप्ति-युक्त पुरुष की तरह मन के 
संकल्प और विकल्प से रहित है ॥ १५ ॥। 
सुलस्‌ । 
येन दुष्टं परं ब्रह्म सोऽहं ब्रह्मेति चिन्तयेत्‌ । 
कि चिन्तयति निश्चिन्तो द्वितीय यो न पश्यति ॥१६॥ 
पदच्छेदः । 
थेन, दृष्टम्‌, परम्‌, ब्रह्म, सः, अहम्‌, ब्रह्म, इति, चिन्त- 
येत्‌, किम्‌, चिन्तयति, निश्चिन्तः, द्वितीयम्‌, यः, न, पश्यति ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
घेन=जिस पुरुष द्वारा यः=जो पुरुष 
परम्‌ःश्रेष्ठ निङ्चिन्तः=निश्चिन्त हुआ 
ब्रह्मम्ब्रहा इवितीयम्‌=्टूसरे को 
इष्टस्‌=्देखा गया हे न पश्यति=्नहीं देखता है 
सःअहम्‌न्सो मैं ब्रह्म हूँ सः्न्वह 
इतिन्ऐसा कि चिन्तयतिस्क्या चिन्ता करेगा ॥ 


चिन्तयेत5विचार करे 
भावार्थे । 
अष्टावक्रजी कहते हें कि जिस पुरुष ने सबसे अलग ब्रह्म को 
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देखा है, उसी को ऐसा अनुभव है “अहं ब्रह्म” मैं ब्रह्म हूँ । 
को सारा जगत्‌ ब्रह्म-रप दिखाई देता है, और वह सर्वे 
चिता से रहित होकर कुछ भी चिन्तन नहीं करता है । 
और जो ब्रह्म का चितन है कि मैं ब्रह्म हु, उसको भी वह 
अभ्यास नहीं करता है ।। १६ ॥ 
मलम । 
दृष्टो येनात्मविक्षेपो निरोधं कुरुते त्वसौ । 
उदारस्तु न विक्षिप्तःसाध्याभावात्करोति किस्‌ ॥१७॥ 
पदच्छदः । 
दुष्टः, येन, आत्मविक्षप:, निरोधम्‌, कुरुते, तु, असो, 
उदारः, तु, न, विक्षिप्तः, साध्याभावात्‌, करोति, किम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
येन=जिस पुरुष हारा तु=तो 
आत्मविक्षेपः=आत्मा में विक्षेप न विक्षिप्तः=विक्षेप रहित है 
दृष्टः=्देखा गया है | + अतः एव=इसलिये 
असो=वह पुरुष साध्याः_ | साध्य के अभाव 
निरोधम्‌रचित्त के निरोध को भावात्‌ । होने के कारण 
सः= 
करोति=्करता है किस्‌ नया 
बंप करोति- { करेगा अर्थात्‌ कुछ 
उदारः=्ज्ञानी पुरुष | भी न करेगा ॥ 


भावार्थ । 
जिस पुरुष ने अपने में विक्षेपो को देखा है, वही 
बिक्षेपों के दूर करने के लिये चित्त के निरोध की चिता 
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को करता हे । जिसको कोई विक्षेप नहीं रहा हे, वह 
विक्षेप के दूर करने के लिये चित्तका निरोध भी नहीं करता 
हे ॥ १७ ।। 
मूलम्‌ । 
धीरो लोकविपयंस्तो वत्तेमानोऽपि लोकवत्‌ । 
न समाधि न चिक्षेपं न लेपं स्वस्थ षश्यति ॥ १८॥ 
पदच्छेदः । 
धीरः, स।कविपयस्तः, वर्तमानः, अति, लोकवत्‌, न, 
समाधिम्‌ः, न, विक्षेपम्‌, न, लेपम्‌, स्वस्थ, पश्यति ।। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्यः । शब्दार्थं ॥ 
धोरःऱ्ज्ञानी पुरुष समाधिम्‌=समाघधि को 
- लोक में विक्षेप- स्तन 
लोकविपर्यस्त:- । रहित हथ तप रि 
_ राहन हुना विक्षेषस्‌=विक्षेप को 
चच्जार च-और 
लोकवल्‌ऽलोक की तरह नत 
बत्तेसान; अपिन्वत्तता हुआ भो लेपमस्त बंधन को 
नम पश्यविन््देखता हे ।। 
स्वस्यम्अपने 


भावार्थ । 
जो विद्वान्‌ हे, वह लोकों में विक्षेप से रहित होकर 
प्रारब्धवशात्‌ लोकों में रह करके वाधिता अनुवृत्ति करके 
व्यवहार को करता भी अपने आत्मा में निलेप स्थित है । 
क्योंकि न वह समाधि करता है, और न विक्षेप को प्राप्त्‌ 


होता है॥ १८॥ | 
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मूलम्‌ । 
भावाभावविहीनो यस्तृप्तो निर्वासनो बुधः । 
नेव किञ्चित्‌ कृतं तेन लोकदृष्ट्या विकुवता ॥ १९॥ 
पदच्छेदः । 
भावाभावविहीनः, यः, तृप्तः, निर्वासनः, बुधः, न, एव, 
किञ्चित्‌, कृतम्‌, तेन, लोकदुष्ट्याः, विकुर्वेता ॥। 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
थःमजो निर्वासनः=वासभा-रहित हे 
तप्तःस्तुप्त हुआ लोक्रद्ष्ट्या्लोक दृष्टि में 
बुधःऱ्ज्ञाती तेनमसउस 
भावाभाव-_ | भाव और अभाव कर्बतासविये हण करके 
विहीनः | से रहित हे किङ्चित्‌ एबस्कुळ भी 
चन्ओर न कुतस्‌ल्नही किया गया है ॥ 
भावार्थं । 


जो विद्वान अपने आत्मानन्द करके ही तप्त है, वह 
स्तुति और निन्दा आदिको से रहित है, क्योंकि वह लोक 
दृष्टि से कर्ता हुआ भी अकर्ता हे । आत्मज्ञान करके उसके 
कत्त त्वादि अध्यास सब नष्ट हो गए हें । 


मूलम्‌ । 
प्रवृत्तो वा निवृत्तो वा नव धीरस्य ढुग्रेहः । 
यदा यत्कतुंमायाति तत्कृत्वा लिष्ठतः सुखस्‌ ॥२०॥ 
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पदच्छेदः । 
प्रवृत्तौ, वा, निवृत्तौ, वा, न, एव, धीरस्य, दुग्रेहूः, यदा, 
यत्‌, कर्तम्‌, आयाति, तत्‌, तिष्ठतः, सुखम्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं ॥ 
यदास्जव कभी तिष्ठतः=समाधिस्थ 
यत्‌=जो कुछ कर्म धीरस्यऱज्ञानी पुरुष को 
कत्तुम-करने को प्रवत्तो-प्रवृत्ति में 
आयातिज्ञआ पड़ता हे बास्अथवा 
तत्‌=उसको निवृत्तो=निवृत्ति में 
सुखम्‌=सुख पूर्वक ग्रहःनदुराग्रह 
कुत्वा=करके न एवमकभी नहीं है ॥ 
भावाथ । 


विद्वान्‌ को प्रवृत्ति में ओर निवृत्ति में कोई आग्रह 
अर्थात्‌ हठ नहीं है । क्योंकि वह कत्त त्वादि अभिमान से 
रहित है । यदि प्रारब्ब के वश से विद्वान्‌ को प्रबृत्ति अथवा 
निवृत्ति करने को पड़ जावे, तब वह सुखपूर्वक उनको करता 
है, और असंग भी बना रहता हे । क्योकि उसको कत्त त्वा- 
दिको का अभिमान नहीं है ॥ २० ॥ 
फलम्‌ । 
निर्वासनो निरालम्बः स्वच्छन्दो मुक्तबन्धनः । 
क्षिप्तः संसारवातेन चेष्टते शुष्कपर्णवत्‌ ॥ २१ ॥ 
पदच्छेदः । 
निर्वासनः, निरालम्बः, स्वच्छन्द; , मुक्तबन्धनः, क्षिप्तः, 
संसारवातेन, चेष्टते, शुष्कपर्णवत्‌ ।। 
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अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
*न्वासना- न > प्रारब्ध-रूपीपवन 
निर्वासनः=्वासना-रहित संसारवातेन= | [रक रू 
निरालम्बः=अआलम्ब-रहित कै 
स्वच्छन्दः=स्वेच्छाचारी क्षिष्तः=प्रेरणा किया हुआ 
सुक्तबन्धनः=बस्धन-रहित शुष्कपर्णंबत्‌=सूखे पत्ते की तरह 
ज्ञानिनःन्ञ्ञानी चेष्टते=चेष्टा करता हे 
भावाथ । 


प्रश्न-यदि ज्ञानी निर्वासनिक है, तब वह किस करके 
प्रेरणा किया हुआ कर्मो को करता है । 

उत्तर-ज्ञानी जिस हेतु करके निर्वासनिक है, उसी हेतु 
करके वह निरालम्ब भी है; अर्थात्‌ कतँव्यता का जो अनु- 
संधान अर्थात्‌ चिन्तन है, उससे वह रहित है, और स्वच्छन्द 
भो है अर्थात्‌ वह राग-द्वेषादिकों के अधीन है। और बन्ध 
का हेतु जो अज्ञान है, उससे रहित है। जेसे सुखा पत्ता 
वायु करके प्रेरा हुआ इधर-उधर डोलता है, वसे ही ज्ञानी 
प्रारब्ध-रूपी वायु करके चलाया हुआ इधर-उधर फिरता 
है॥ २१ ॥। 

सलम । 
असंसारस्य तु क्वापि न हर्षो न विषादता । 
स शीतलमना नित्यं विदेह इव राजते ॥ २२॥ 
पदच्छेदः । 

असंसारस्य, तु, क्व, अपि, न, हरषे, न, विषादता, सः 

शीतलमनः, नित्यम्‌, विदेहः, इव, राजते ।। 


२९६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
असंसारस्यम्ञानी को विषादतान्शोफ है 
i सभ्न्वह 
जय शीतलमनाऱऱ्शान्त मनवाला 
वब अपिङफभी 
र्षःनहं है नित्यम्‌=्सदा 
चीर बिदेहःइवङमुक्त की तरह 
म्म्त राजतेस्शोभायमान रहता है ।। 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! ज्ञानी संसार से 
रहित है । संसार का हेतु अर्थात्‌ कारण अज्ञान जिसमें न 
रहे, उसी का नाम असंसारी है ओर हर्ष विषादादि भी 
उसमें नही उत्पन्न होते हैं, इसी से वह शीतल हृदय है और 
विदेहमुक्त की तरह वह रहता है ॥ २२ ॥ 
लम्‌ । 


~ 


कुत्रापि न जिहासाऽस्ति आशा वाऽपि न कुत्रचित्‌ । 
आत्मारामस्य धीरस्य शीतलाच्छतरात्मनः ॥ २३॥। 
पदच्छेदः । 


कुत्र, अपि, न, जिहासा, अस्ति, आशा, वा, अपि, न, 
कुत्रचित्‌, आत्मारामस्य, धीरस्य, शीतलाच्छतरात्मनः ॥ 
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अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
त्मा मे रमण त्याग की इच्छ 
आत्मारामस्यरू | आत्मा सं रमण जिहास त्या [की इच्छा 
अस्तिमदै 
शीतलाच्छत-_ | शोतन और अति वा अपिमआर 
रात्मतः | निर्मल चित्तवाले न्न 
धीरस्यन्ज्ञानी को कुत्रचित्‌ःम्क्रहीं 
=्न आशज्ञान्ग्रहण की इच्छा 
कुत्र अपि>कहीं अस्तिम्न्हे ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! अपने आत्मा में ही जो नित्य रमण करने- 
वाला है, उसका चित्त भी स्थिर रहता है। उसकी इच्छा 
किसी पदार्थं के ग्रहण और त्याग में नहीं रहती है और न 
वह अनथं को करता है, क्योंकि अनथ का हेतु उसमें बाकी 
नहीं रहा है॥ २३ ॥ 


मुलम्‌ । 


प्रकृत्या शन्यचित्तस्य कुवतोऽस्य यद्च्छ्या । 
प्रकृतस्येब धीरस्य न मातो नावमानता ॥ २४॥ 


पदच्छेदः । 


प्रकृत्या, शून्यचित्तस्य, कुवंतः, अस्य, यदृच्छया, प्राकृ- 
तस्य, इव, धीरस्य, न मानः, न, अवमानता ।। 
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अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
प्रकृत्याऽस्वभाव से धीरस्यम्ज्ञानी को 
यद्च्छयास्पारब्ध करके नमन 
प्राकृतस्य=अज्ञाची को सानःऱ्मान है 
इबन्तरह चऱ्स्ओऔर 
कुर्वतःसकरता हुआ नङ्न 
अस्पन्द अवसानता=अपमान है ।। 


ठान्यचित्तस्यसविकार रहित चित्तवाले 
भावार्थं । 


स्वभाव से ही जिसका चित्त शून्य है, अर्थात्‌ विकार 
से रहित हे, कदापि विकारी नहीं होता है। आत्मा में ही 
जो शान्ति को प्राप्त हुआ है, ऐसा जो ज्ञानवान्‌ पुरुष है, 
व अज्ञानी की तरह प्रारब्धवश से चेष्टा को करता हुआ 
भी हषं और शोक को नहीं प्राप्त होता है । अपने मान- 
अपमान का भी उसका अनुसंधान नहीं है ॥ २४ ॥। 


अब ज्ञानी के अनुभव को दिखाते हैं-- 
सुलम्‌ । 
कृतं दैहेन कमंदं न मया शद्धरूपिणा । 
इति चिन्तानुरोधी यः कुवज्नपि करोति न ॥ २५ ॥ 
पदच्छेदः । 
कृतम्‌, देहेन, कर्मे, इदम्‌, न, मया, शुद्धरूपिणा, इति, 
चिन्तानुरोधी, यः, कुर्वन्‌, अपि, करोति, न ॥ 
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अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्यः । शब्दार्थं । 
इदसऱ्न्यह इतिङइस प्रकार 
कसं म्कर्म यः=जो 
देहेन=देह करके चिन्तानुरोधी=चिन्ता करनेवाला 
कृतम्‌=किया गया सः-्वह 
मयामभुझ कुवन्‌स्कर्म करता हुआ 
शुद्धरूपिणा=शुद्ध-रूप करके अपि=भी 
नञ्नहीं न करोतिमनहीं करता है ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! ज्ञानी ऐसा मानता 
है कि यह कमं देह ने किया है, शुद्ध-रूप आत्मा ने नही 
किया है । इसी कारण वह कर्मो को करता हुआ भी कुछ 
नहीं करता है । 

प्रशन-अज्ञानी पुरुष व्यभिचार कर्मों को करके यदि 
ऐसा कहे कि यह सब कर्म देह ने किया है, तब उसकी भी 
मुक्ति हानी चाहिए ? 

उत्तर-अज्ञानी को कर्मो के फल में अध्यास बना रहता 
है, क्योंकि शुभ कमे करने से उसके चित्त में हर्षं उत्पन्न 
होता हे और अशुभ कम करने से उसके चित्त में भय और 
लज्जा उत्पन्न होती है, और व्यभिचार-कर्म करने में छिपाने 
का प्रयत्न करता है, इस वास्ते उसका निश्चय कच्चा है, 
वह कदापि मुक्त नहीं हो सकता है, और ज्ञानवान्‌ का 
व्यवहार उससे उलटा है । शुभ कमें करने से उसके चित्त में 
हष नहीं होता है और अशुभ कमं करने से उसके चित्त में 
भय और लज्जा नही होती है। और व्यभिचार-कर्म करने 
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के लिये वह प्रयत्न नहीं करता हे । जिस पुरुष का स्त्री 
आदिको में राग होता है और जो उपके संग से आनन्द मानता, 
वही अज्ञानी व्यभिचार के लिये प्रयत्न करता हे । जिस पुरुष 
को कभी मिश्री खाने को नहीं मिली है और न उसके रस को 
जानता हे, वही गुड़ या राब के खाने के लिये यत्न करता है । 
जिसको नित्य ही मिश्री खाने को मिलती है, वह कदापि 
गुड़ के रस के लिये यल नहीं करता है । जो नीम का कीट 
है या विष्ठा काही हु, वह मिश्री के स्वाद को नहीं जानता। 
अज्ञानी पुरुष विष्टा-रूपी विषयानन्द का स्वाद लेनेवाला 
हे । ज्ञानवान्‌ आत्मानन्द-रूपी मिश्री के स्वाद का लेनेवाला 
है, इस वास्ते अज्ञानी के आनन्द को नहीं जान सकता है ॥ २५॥ 


मुलम्‌ । 
अतद्वादीव कुरुते न भवेदपि बालिशः । 
जीवन्मुक्तः सुखी श्रीमान्‌ संसरञ्चपि शोभते॥ २६ ॥ 
पदच्छेदः । 
अतद्वादी, इव, कुरुते, न, भवेत्‌, अपि, बालिश, जीवन्मुक्तः, 
सुखी, श्रीमान्‌, संसरन्‌, अपि, शो भते ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
उल्टा याने विरुद्ध अविञतो भी 
अतद्वादी ) उस कहनेवाले की | बालिशःऱ्मूखं 
तरह कि | नहीं होता है अर्थात्‌ मोह 


+ उदं कार्य मैं व भवेत= ता है 

अहं इदं कार्य _ | मैं इस कार्य को र भक्त को नहीं प्राप्त होता है 

न करिष्यामि | नहीं करूँगा अतएवस्डसी लिये 

जीवन्मुक्तःऱ्ज्ञानी संसरम- { व्यवहार को करता 
कुरुतेम्कार्यं को करता है ` | हुआ 
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सःन्वह | श्रीमान्‌ =्शोभायमान 
सुखी=सुखी शोभतेम्शोभा को प्राप्त होता है ॥ 
भावार्थे । 


में इस कार्य को करूंगा ऐसा न कहता हुआ जीवन्मुक्त 
प्रारब्धवश से कार्य को करता है, पर बालक की तरह वह मुखें 
नहीं हो जाता है। सांसारिकव्यवहार को करता हुआभी वह 
प्रसन्न शान्तचित्तवाला शोभायमान प्रतीत होता है ॥ २६ ॥। 

मुलस्‌ । 
नानाविचारसुश्रान्तो धीरो विश्रान्तिमागतः । 
न कल्पते न जानाति न श्रुणोलि न प्यति ॥ २७ ॥ 
पदच्छेदः । 

नानाविचारसुश्रान्तः, धीरः, विश्रान्तिम्‌, आगतः, न, 

कल्पते, न, जानाति, न, शृणोति, न, पश्यति ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यतःमजिस कारण अतएव=इसी कारण 
नानाविचार-_ | देत के विचार से सः=वह्‌ 
सुश्रान्तः | निवृत्त हुआ न कल्पतेस्न कल्पना करता हे 
धीरःम्ञ्ञानी न जानातिस्न जानता हे 
विश्रान्तिम्‌ञ्शान्ति की न ज्युणोलिल्न सुनता हे 
आगतःम्प्राप्त हुआ हे न प्यति=न देखता हे ।। 
भावार्थ । 


हे शिष्य! नाना प्रकार के विचारों से रहित ज्ञानी अन्तरात्मा 
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मे ही शान्ति को प्राप्त रहता हे । वह संकल्पादिक मन के 
व्यापारों को नहीं करता है और न बुद्धि के व्यापारों को 
करता है, और न वह इन्द्रियों के व्यापारों को करता है, 
क्योंकि उसमें कत्तेत्वादिकों का अभिमान नहीं है ।। २७ ।। 
सूलम्‌ । 
असमाधेरविक्षेपात्च॒ मुमुक्षनं चेतरः। 
निश्चित्य कल्पितं पश्यन ब्रह्मावास्तेमहाशयः ॥ २८ ॥ 
पदच्छेदः । 

असमाधेः, अविक्षेपात्‌, न, मुमुक्षुः, न, च, इतरः, 

निश्चित्य, कल्पितम्‌, पश्यन्‌, ब्रह्म, एव, आस्ते, महाशयः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शन्दाथ । 
सहाशयः-्ज्ञानी तिद्चित्यसनिश्‍चय करके 
अससाधेःन्समाधि रहित होने से इदम्‌ सर्वंम्‌=इस सब जगत्‌ को 
मुमुक्षः नम्मुमुक्ष नहीं है कल्पितम्‌=कल्पित 
चन्र पइयत्‌=समझता हुआ 
अविक्षेपात्‌न्द्वेत भरम के अभाव से ब्रह्म एवम्ब्रह्मवत्‌ 
इतरः नस्बद्ध नहीं है आस्ते=स्थित रहता है ॥ 
परन्तुमपरन्तु 
भावाथ । 


ज्ञानी मुमुक्ष नहीं होता है, क्योंकि विक्षेप की निवृत्ति के लिये 
मुमुक्ष समाधि को करता है। ज्ञानी में विक्षेप है नहीं, इसी लिये 
वह समाधि को नहीं करता है। उसमें बन्ध भौ नहीं है, क्योंकि 
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द्वैत भ्रम उसका नष्ट हो गया है । जिसको देतभ्रम होता हे 
उसी को बंधभी होता हे । 
प्रश्न-फिर वह ज्ञानी केसा है ? 
उत्तर-वह ब्रह्मरूप है, क्योंकि संपूर्ण जगत्‌ उसको पूव 
ही से कल्पित प्रतीत होता है, पश्चात्‌ वह बाधितानुवत्ति 
करके जगत्‌ को देखता हे, इसी कारण वह निविकार चित्त- 
वाला ही होता हे ॥ २८ ॥। 
मुलस्‌ । 
यस्यान्तः स्यादहंकारो न करोति करोतिसः । 
निरहंकारधीरेण न किञ्चिदकृतं कृतम्‌ ॥ २९ ॥ 
पदच्छेद: । 
यस्य, अन्तः, स्यात्‌, अहंकारः, न, करोति, करोति, सः, 
निरहंकारधीरेण, न, किञ्चित्‌, अकृतम्‌, कृतम्‌ ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
यस्य=जिसके अहंकार-रहित 


अन्तः=अन्तःकरण में ज्ञानो करके 
अहंकारः=अहंकार का अध्यास 


निरहंकारधीरेण= | 


यद्यपि-लोक-_ | यद्यपि लोक- 


सान दृष्टया | दृष्टि से 
फयद्यपि_ | यद्यपि लोक-दृष्टि न किञ्चित्‌=्कुछ भी नहीं 
लोकदृष्टया | करके कृतम्‌ =किया गया हे 
न करोतिम्नहीं कर्म करता है तथापिङतथापि 
तु अपिन्तो भी स्वदृष्ठयालअपनी दृष्टि से 
में स'ुल्पा तत्‌ःवह 
करोतिः | मन में सङ्कल्पादि तद 
कमं करता है कृतमू=किया गया है ॥ 
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भावार्थं । 
प्रश्न--संसार को देखता हुआ भी वह केसे ब्रह्मा-रूप 
हो सकता है ! 
उत्तर-जिस पुरुष के अंतःकरण में अहंकार का अध्यास 
होता है, वह लोक-दृष्टि करके न करता हुआ भी संकल्पा- 
दिकों को करता है । 
जैसे जब कोई जटारखाकर, धूनी लगाकर, मौनहोकर 
बेठ जाता है, तब लोग कहते हैं कि बाबाजी कुछ नहीं करते 
हें। पर बह भीतर मन में संकल्प करता हे कि काई बड़ा 
आदमी आवे, तो भाँग-बूटी का काम चले; इस तरह से 
ज्ञानी काव्यवहार नहीं होता है । उसको भोतर से ही संकल्प- 
विकल्प नहीं फुरते हैं । इसी वास्तै वह कत्‌ त्वादि अध्यास 
से रहित हे ॥ २९॥ 
मूलम्‌ । 
नोद्विग्नं न च संतुष्टमकत्‌ स्पन्दर्वाजतम्‌ । 
निराशं गतसंदेहं चित्तं मुक्तस्य राजते ॥ ३०॥ 
पदच्छेदः । 
न, उद्ठिग्नम्‌, संतुष्टम्‌, अकत स्पन्दर्वाजतम्‌, निराशम्‌, 
गतसदेहम्‌, चित्तम्‌, मुक्तस्य, राजते ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मुक्तस्यम्ज्ञानी का निराइम्‌=आशा-रहित 

अकत्‌ स्पन्द~_ { कतु त्व-रहित और गतसंदेहम्‌=संदेह-रहित 
बजितम्‌ । संकल्प विकल्प-रहित चित्तम्‌रचित्त 
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अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
न उद्िग्नम्‌=्न द्वेष है न संतुष्टम्‌=न संतोष को 
च=आर राजते=्प्राप्त होता है ॥ 
थे 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि जीवन्मुक्त का चित्त प्रकाश-रूप 
है, इसी वास्ते वह उद्वेग को नहीं प्राप्त होता है । क्योंकि 
उद्वेग का हेतु जो दत है, वह उसके चित्त में नहीं रहा है, 
और संकल्प-विकल्प से भी शून्य है, इसी वास्ते उसका चित्त 
जगत्‌ से निराश है, ओर संदेह से भी रहित है। क्योंकि 
संदेह का हेतु जो अज्ञान है, वह उसमें नहीं रहा ॥ ३० ॥ 
सुलस्‌ । 
निर्ध्यातुं चेष्टितुं वापि यच्चित्तं न प्रवतंते । 
निर्निमित्तमिदं किन्तु निध्यायति विचेष्डते ॥ ३१ ॥ 
पदच्छेदः । 
निर्ध्यातुम्‌, चेष्टितुम्‌, वा, अपि, यत्‌, चित्तम्‌, न, 
प्रवर्तते, नितिमित्तम्‌, इदम्‌, किन्तु, निर्ध्यायति, विचेष्टते ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
ज्ञानिनः=्ज्ञानी का वा अपिङअथवा 
यत्‌=जो चेष्टितुम्‌ऽचेष्टा करने को 
चित्तमचित्त हे न प्रवतंते=नहीं प्रवृत्त होता है 
तत्‌=्वह किन्तुमपरन्तु 
निर््यातुभ्‌= निष्क्रिय भाव में इदम्‌=वह्‌ चित्त 


स्थित होने को निनिमित्तम्‌=संकल्प-रहित 


३०६ अष्टावक्र-गीता भा टी० स० 


निर्ध्यायति-निश्चल स्थित होता है __ | नाता प्रकार की चेष्टा 
चमर | विचेष्टते= को करता है 


भावार्थं । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि जिस ज्ञानी का चित्त संकल्प- 
विकल्परूपी चेष्टा करने में प्रवृत्त नही होता है, किन्तु वह 
चित्त के निश्चल और शुद्ध होने से अपने स्वरूप में स्थिर 
होता है ।। ३१॥ 
सुलम्‌ । 
तत्त्वं यथाथमाकण्य मन्दः प्राप्नोति मूढताम्‌ । 
अथवाऽऽयातिसंङ्गोचनमूढः कोऽपि मुढवत ॥ ३२ ॥ 
पदच्छेदः । 
तत्त्वम्‌, यथार्थम्‌, आकण्ये, मन्दः, प्राप्नोति, मूढताम्‌ 
अथवा, आयाति, सद्धोचम्‌, अमूढः, कः, अपि, मूढवत्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
मन्दः=अज्ञानी आयातिङप्राप्त होता है 
- _ | तत्त्व पदार्थ अर्थात्‌ चन्और 
ययायसतस्वसू- | उपनिषदादिकों को कः अघि और व्य 
८_ : अपि-और क 
= 4 मूढ़ता अर्थात्‌ संशय- मूढवत्‌=अज्ञानी की तरह 
मूढताम्‌ ति ५ गे ५5 ७ ७ १० 
वपयय क मढताम-< ‡ संशय-विपर्यय अर्थात्‌ 
प्राप्नोति5प्राप्त होता है ^ ` | व्यवहार को 
अथवामअथवा +वाह्यदृष्ट्याऽ्वाह्म-दृष्टि से 


सञ्गोचम्‌=चित्त की समाधि को प्राप्नोतिमप्राप्त होता है ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३०७ 


भावार्थं । 


हे शिष्य ! मन्द पुरुष तत्‌ और त्वं पद के कल्पित भेद 
को श्रुति से श्रवण करके भी संशय-विपर्यय के कारण मूढ़ता 
को ही प्राप्त होता है अथवा तत्‌ और त्वं पद के अभेद अर्थ 
के जानने के लिये समाघि को लगाता है। परन्तु हजारों में 
कोई एक पुरुष अंतर से शान्त चित्तवाला होकर, बाहर से 
मढ़वत्‌ व्यवहार करता है॥ ३२ ॥।। 


सुलम्‌ । 
एकाग्रता निरोधो वा मूढेरभ्यस्यते भूशम्‌ । 
धाराः कृत्यं न पश्यन्ति सुप्तवत्स्वपदे स्थिताः ॥ ३३ ॥ 
पदच्छेदः । 
एकाग्रता, निरोधः, वा, मूढेः, अभ्यस्यते, भृशम्‌, धीराः, 
कृत्यम्‌, न, पश्यन्ति, सुप्तवत्‌, स्वपदे, स्थिताः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शाब्दाथं । 
एकाग्रता=चित्त की एकाग्रता पुर्वं कृत्य को अर्थात्‌ 
वाम्या कृत्यम्‌= ) चित्त की एकाग्रता को 

और निरोधता को 


निरोधः=चित्त की निरोधता 
मूढेः=अज्ञानियों करके 
खुदाम्‌=अत्यन्त 


न पझ्यन्तिमनहीं देखते हैं 
परन्तु=परन्तु 


सोए हुए पुरुष की 
भ्यास किया जाता प्तबत्‌= | 
अभ्यस्यतः- । है सि किया चु १ तरह 
धौराःऱ्ज्ञाती पुरुष ' स्वपदेन्अपने त्वरूप में 


स्थिताः=स्थित रहते हैं ॥। 


३०८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 


मुमुक्षुजन चित्त को एकाग्रता के लिये और विपरीत 
याचना की निवृत्ति के लिये यत्न करते हैं। परन्तु जो धीर 
पुरुष है, वह कुछ भी पूर्वोक्त कृत्य को नहीं देखता है । 
क्योंकि वह अपने स्वरूप में ही स्थित है ॥ ३३ ॥ 
मूलम्‌ । 
अप्रयत्तात्प्रयत्नाहा मुढो नाप्नोति निव तिम्‌ । 
तत्त्वनिदचयसात्रेण प्राज्ञो भवति निवृतः ॥ ३४ ॥ 
पदच्छेदः । 
अप्रयत्नात्‌, प्रयत्नात्‌, वा, मूढः, न, आप्नोति, निर्वृ तिम्‌, 
तत्त्वनिश्‍चयमात्रेण, प्राज्ञः, भवति, निवृ तः । 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं ॥ 
मृढः=्अज्ञानी पुरुष प्राज्ञःस्ज्ञानी पुरुष 
अप्रयत्तात्‌=चित्त के निरोध से केवल तत्त्व के 
वा=अथवा परवान कप. ) निश्चय करने 
प्रयत्नात्‌न्कर्मानुष्ठान से से ही 
निवृ तिमुऱ्परम सुख को निव्‌ तः=्कृतार्थं 
न अप्नोतिङनहीं प्राप्त होता हे भवतिन्होता हे | 
भावार्थं । 


जिस पुरुष को जीव-ब्रह्म की एकता का निश्चय नहीं है, वहीं 
पुरुष सूखे कहा जाता है। वह पुरष चाहे चित्त की निरोध-रूपी 
समाधि कोकरे अथवा कर्मों के अनुष्ठान को करे, वह कदापि 


अठारहवाँ प्रकरण । ३०९ 


परम सुख को नहीं प्राप्त होता है । क्योंकि आनंद का हेतु जो 
आत्मा का अनुभव, वह उसको है नहीं और जो विद्वान्‌ ज्ञानी 
है, वह न समाधि को और न कर्मो को करता है परन्तु निवृ ति 
को अर्थात्‌ नित्यसुख को प्राप्त होता है। क्योंकि उसको कुछ 
कर्तव्य बाकी नहीं रहा । गीता में भी कहा है-- 
यस्त्वात्मरतिरेव स्यादात्मतृष्तशच मानवः । 
आत्मन्येव च संतुष्टस्तय कार्य न विद्यते ॥ १॥ 
आत्मा में ही जिसको रति है ओर अपने आत्मानंद 
करके ही जो तृप्त है, आत्मा में ही जो संतुष्ट हे, बाहर के 
पदार्थों में जिसको तोष नहीं है, उसको कोई भी कतव्य 
बाकी नहीं रहा है॥ ३४ ॥। 
सुलम्‌ । 
शद्ध बुद्धं प्रियं पुणं निष्प्रपञ्चं निरामयम्‌ । 
आत्मानं तं न जानन्ति तत्राभ्यासपरा जना ॥ ३५ ॥ 
पदच्छेद; । 
शुद्धम्‌, बुद्धम्‌, प्रियम्‌, पूणम्‌, निष्प्रपञ्चम्‌, निरामयम्‌, 
आत्मानम्‌, तम्‌, न, जानन्ति, तत्र, अभ्यासपराः, जनाः ।। 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
तत्रञइस संसार में पुणेम्‌=पू्ण 
अस्यासपरा=्अभ्यासी निष्प्रपञचम्‌=प्रपञ्च-रहित 
जनाः=मनुष्य जने ` 
तम्‌ उ चआर 
शुद्धमऱ्शुद्ध निरामयम्‌=दुःख-रहित 
बुद्धम्‌=चंतन्य आत्मानम्‌ङआत्मा को 


्रियम्‌=प्रिय न जानन्ति=नहीं जानते हैं ॥ 


२१० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 


जगत्‌ में कर्मादिको के अभ्यासपरायण जो अज्ञानी पुरुष 
हैं, वे उस आत्मा को नहीं जानते हैं, जो शुद्ध है अर्थात्‌ जो 
मायामल से रहित है, जो स्वप्रकाश है, जा परिपूर्ण है, जो 
प्रपञ्च से रहित है और जो दुःख के सम्बन्ध से भी रहित है ॥३५॥। 


मूलम्‌ । 
नाप्नोति कर्मणा मोक्षं विमढो$न्यासरूपिणा । 
धान्यो विज्ञानमात्रेण सुक्तस्तिष्ठत्यविक्रियः ॥ ३६॥ 
पदच्छेदः । 
न, आप्नोति, कमणा, मोक्षम्‌, विमढः, अभ्यासरूपिणा, 
धन्यः, विज्ञानमात्रेण, मुक्तः, तिष्ठति, अविक्रियः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ ॥ 
बिमूढः=अञ्ञानी धल्यःसभाग्यवान्‌ 
अभ्यासरपिणाटअभ्यासरूपी पुरुषः=पुरुप 
कसंणान्वकर्म से विज्ञानमात्रेण-केवल ज्ञान करके ही 
मोक्षम्‌ञ्मोक्ष को मुक्तः=मुक्त हुआ 
न आप्नोतित्तही प्राप्त होता हे स्थित रहता है॥ 
अविक्रियः=क्रिया-रहितः तिष्ठति= ) अर्थात्‌ मोक्ष को 
प्राप्त होता हे ॥ 
भावार्थे । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जो मूढ़ अज्ञानी 
जन है, वह कर्मा करके अर्थात्‌ योगाभ्यास-रूप कर्मो करके 
भी मोक्ष को कदापि नहीं प्राप्त होते हें । 


अठारहवाँ प्रकरण । ३११ 


तथाच--न कमणा न प्रजया न घनेन । 


कर्मा करके, प्रजा करके, धन करके, पुरुष मोक्ष को 
कदापि प्राप्त नहीं होता हे, परन्तु जिसका अविद्या-मल दूर 
हो गया है, वह केवल विज्ञान-मात्र करके मोक्ष को प्राप्त 
हो जाता है॥ ३६ ॥ 


मूलम्‌ । 
मूढो नाप्नोति तद्ब्रह्म यतो भवितुमिच्छति । 
अनिच्छन्नपि धीरो हि परब्रह्म स्वरूपभाक्‌ ॥ ३७ ॥ 
पदच्छेदः । 
मूढः, न, आप्नोति, तत्‌, ब्रह्म, यतः, भवितुम्‌, इच्छति, 
अनिच्छन्‌, अपि, धीरः, हि, परब्रह्मस्वरूपभाक ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
यतःजिस - कारण न आप्नोतिऽनहीं प्राप्त होता है 
मूढःऱअज्ञानी धीरःम्ज्ञानी 
ब्रह्म=्न्रह्म 


हिङनिश्चय करके 


भवितुम्‌=्होने को अनिच्छन्‌अपिञ्नहीं चाहता हुआ भी 


इच्छति=इच्छा करता है 


>उसी कारण परत्रह्मस्वरूप-_ । परब्नह्मा-स्वरूप का 
ततम्त्डस। कारण भाक | भणनेवाला 
सःस्बह _ 
तत्‌=उसको अर्थात्‌ ब्रह्म को भवतिम्होता है ।। 

भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञानी मूढ़ चित्त 
के निरोध करने से ब्रह्म-रूप होने की इच्छा करता है, इसी 


३१२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


वास्ते वह ब्रह्म को नहीं प्राप्त होता है । और जिस धीर ने 
अपने को ज्ञानी निश्चय कर लिया है, वह मोक्ष की नहीं 
इच्छा करता हुआ भी मोक्ष को प्राप्त होता है ॥ ३७ ।। 


सुलम्‌ । 
निराधारा ग्रहव्यग्रा महाः संसारपोषकाः । 
एतस्यानथम्‌लस्य मलच्छेदः कृतो बुधः ॥ ३८ ॥ 
पदच्छेदः । 
निराधाराः, ग्रहव्यग्राः, मूढाः, संसारपोषकाः; एतस्य, 
अनर्थेमूलस्य, मूलच्छेदः, कृतः, बुधैः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
निराधाराः=आधार-रहित अनर्थेमूलस्य=अनर्थं-रूप मूलवाले 

्रहव्यग्राः=्दुराग्रही संसारस्यन्संसार के 

स मूलच्छेदः=मूल का. नाश 
सारपोषकाः= | संसार के पोषण न हि 

संसा >| करनेवाले हैं बुधःऱज्ञानियो करके 

एतस्यस्ड्स कृतः=किया गया हे ।। 
भावाथ । 


जो मूढ अज्ञानी है, उसका ऐसा ख्याल है कि मैं 
वेदान्त-शास्त्र ओर आत्मवित्‌ गुरुके आधार के विना ही 
केवल चित्त के निरोध से ही मोक्ष को प्राप्त हो जाऊंगा, 
ऐसा दुराग्रही पुरुष संसार से छुड़ानेवाला जोज्ञान है, उससे 
पराङ मुख होता है, इस ससार के मूलाज्ञान को वह छेदन 
नहीं कर सकता है ।। ३८॥ 


अठारहवां प्रकरण । ३१३ 


मूलम्‌ । 
न शान्तिं लभते मूढो यतः शमितुसिच्छति । 
धीरस्तत्त्वं विनिहिचित्यसवंदा शान्तमानसः ॥ ३९ ॥ 
पदच्छेदः । 
न, शान्तिम्‌, लभते, मूढः, यतः, शमितुम्‌, इच्छति, 
धीरः, तत्त्वम्‌, विनिङ्चित्य, सवेदा, शान्तमानसः ।। 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 

यतः=जिस कारण न लभते=्नहीं प्राप्त होता हे 
शमितुम्‌ञ्शान्त दीन को धीर:ऱ्ज्ञानी 

मूड:न्सज्ञान करता है तत्त्वमस्तत्त्व को 
इच्छतिस्इच्छा करता है _ 

ततः=इसी कारण विनिश्चित्य-निश्चय करके 

सः=्वह सवंदामसर्वदा 
शान्तिम्‌ञश्ान्ति को शान्तमानसः=्शान्त मनवाला हे ॥ 
थ्‌ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! मढ़ अज्ञानी जिस 
हेतु चित्त के निरोध से शान्ति की इच्छा करता है, इसी 
वास्ते वह शान्ति को नहीं प्राप्त होता है । धीर जो है सो 
आत्मतत्त्व को निश्‍चय करके शान्ति को इच्छा नहीं करता 
है, इसी लिये शान्ति को प्राप्त होता है ॥ ३९ ॥ 

सुलम्‌ । 
क्वात्मनो दर्शनं तस्य यद्द्ष्टमवलम्बते । 
धीरास्तंतंत पहयन्ति पश्यन्त्यात्मानमव्ययस्‌ ॥ ४० ॥ 


३१४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेदः । 


क्व, आत्मनः, दर्शनम्‌, तस्य, यत्‌, दृष्टम्‌, अवलम्बते, धीरा:, 
तम्‌, तम्‌, न, पश्यन्ति, पश्यन्ति, आत्मानम्‌, अव्ययम्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
तस्य=उसको धीराःऱ्ज्ञानी 
आत्मनः=आत्मा का तम्‌ तस्‌=उस > 
दशनम्‌ =दशन विसम हे हि 
क्वस्कहाँ है तत पश्यत्तित्तहाँ देखते हैं 
परन्तुन्परन्तु 
यत्‌=जो अव्ययम्‌=अविनाशी 
दृष्टम्‌=दृष्ट को आत्मानम्‌=्आत्मा को 
अवलम्बते=अवलम्बन करता है पश्यन्तिन्देखते हैं ॥ 
भावाथ । 


जो अज्ञानी पुरुष है, वह प्रत्यक्ष प्रमाणो करके ही जाने 
हुए पदार्थों को सत्य-छप करके मानता है, इसी कारण उसको 
आत्म-दशेन कदापि नहीं प्राप्त होता है। और जो ज्ञानी है, वह 
देखते हुए पदार्थों को नहीं देखता है। किन्तु उनके अन्तर्गत 
कारण-शक्ति स्त्र चिद्रूप आत्मा को ही देखता है, इसी कारण 
वह परमात्मा में सदा लीन रहता है, और कार्य-रूपी बाह्य 
पदार्थं उसको कोई भी दिखाई नहीं देता है ॥ ४० ॥। 


मुलस्‌ । 
वव निरोधो विमूढस्य यो निबन्धं करोति वे । 
स्वारामस्यव धीरस्य सवदाऽसावकृत्रिमः ॥ ४१॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३१५ 


पदच्छेदः । 
क्व, निरोधः, विमूढस्य, यः, निर्बन्धम्‌, करोति, वै, 
स्वरामस्य, एव, धीरस्य, सर्वदा, असो, अकृत्रिमः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथं ॥ 
भ 1 नरोध के स्थारामस्यरूआ त्मा राम 
नर्बन्धमनचित्त के निरोध को 
७ धीरस्यरूज्ञानी को 
बैलहठ करके रस्य ज्ञानी को 
करोतिन्फरता है सवदान्सदव 
तस्यन्उस एव्=निश्चय करके 
विमूढस्यम्अञ्ञानी को असो=यह्‌ 
क्व=कहा चित्तनिरोधः=5चित्त का निरोध 
निरोधः=चित्त का निरोध हे अकृत्रिमः=्स्वाभाविक है ॥ 
भावाथ । 


जो अज्ञानी पुरुष शुष्कचित्त के निरोध मेंहठ करता है, 
उसका चित्त कभी निरोध को नहीं प्राप्त होता है । अज्ञानी 
ही चित्त के निरोध के लिये समाधि लगाता हे । जब बह्‌ 
समाधि से उत्थान करता है, तब फिर उसका चित्त संसार 
के पदार्थों में फैल जाता है। और जो आत्मा में स्मरण 
करनेवाला योगी है, जिसका चित्त निश्चल है, उसका चित्त 
सर्वदा आत्मा में ही निरुद्ध रहता है, इसी कारण स्वेदा 
उसकी समाधि बनी रहती हे ॥ ४१ ॥ 


मूलम्‌ । 
भावस्य भावकः कश्चिन्न किञ्चिःदरावकोऽपरः । 
उभयाऽभावकः कहिचदेवमेच निराकुलः ॥ ४२१ 


३१६ अष्टावक्र-गीता भा० दी० स० 
पदच्छेदः । 


भावस्य, भावकः, कश्चित्‌, न, किञ्चित्‌, भावकः, अपरः, 
उभयाऽभावकः, कश्चित्‌, एवम्‌, एव, निराकुलः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शढ्दार्थं । 
कञ्चित्‌=कोई भावकः=माननेवाला है 
भावस्यङ्भाव का एवम्‌ एवम्वेसा ही 
भावकः=्माननेवाला हे कङ्गचित्‌=कोई 
अप्रः=आओर कोई उभया- ( रोगों अर्थात्‌ भाव व 
किञ्चित्‌स्कुछ भी इभावक: ) और अभाव का तह 
नऱ्नही है माननेवाला 
एवस्‌-ऐसा निराकुलः-्स्वस्थ चित्त है ॥ 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌! कोई एकनेयायिक 
ऐसा मानता है कि भाव-रूप प्रपञ्च परमार्थ से सत्य है। 
ओर कोई शून्य वादी कहता है कि सब प्रपञ्च शूच्य-रूप है, 
क्योंकि शून्य ही से उसकी उत्पत्ति होती है। और हजारों 
में से कोई एक आत्मा का अनुभव करनेवाला होता है । वह 
भाव और अभाव दोनों की भावना का त्याग करके और 
स्वस्थचित्त होकर अपने आत्मानन्द में ही सदा मग्न रहता 
है ॥ ४२ ॥। 

सुलम्‌ । 
शद्धमदयमात्मानं भावयन्ति कुबुद्धयः । 
न तु जानन्ति संमोहाद्यावज्जीवमनिव्‌ ताः ॥ ४३ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३१७ 


पदच्छेदः । 
शुद्धम्‌, अद्वयम्‌, आत्मानम्‌, भावयन्ति, कुबुद्धयः, न, तु, 
जानन्ति, संमोहात्‌, यावज्जीवम्‌, अनिवृ ताः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अस्वयः । शब्दार्थं ॥ 
कुबुद्धयःस्दुबु द्धि पुरुष संभोहात्‌=अज्ञानता के कारण 
शुद्धम्‌म्शुद्ध न॑ जानस्ति=नहीं जानते हैं 
अद्वयम्‌=अद्वेत अतः=इसलिये 
आत्मानम्‌=्आत्मा को , यावज्जीवस- | जब तक उनका 
भावयन्तिङभावना करते हैं ` | जीवन है 
तुम्परन्तु अतिव ताः=संतोष-रहित है ॥ 


भावाथ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञानी मूढ़ शुद्ध 
निर्मल हेत से रहित व्यापक आत्मा का अनुभव नहीं करते 
हैं, क्योंकि उनका मोह सांसारिक पदार्थों से निवृत्त नहीं 
हुआ हे । इसी कारण उनको आत्मा का साक्षात्कार नहीं 
होता है । जब तक वे जीते हैं, सन्तोष को कदापि नहीं प्राप्त 
होते हैं । आत्मा के साक्षात्कार होने के विना सन्तोष की 
प्राप्ति नहीं हो सकती हे ॥ ४३ ॥। 
मूलम्‌ । 
मुमुक्षोबेद्धिरालम्बसन्तरेण न विद्यते । 
निरालम्बंब निष्कामा बुद्धिर्मक्तस्य सर्वेदा ॥ ४४ ॥ 
पदच्छेदः । 
मुमुक्षोः, बुद्धिः, आलम्बम्‌, अन्तरेण, न, विद्यते, चिरा- 
लम्बा, एव, निष्कामा, बृद्धिः, मुक्तस्य, सवेदा ॥ 


३१८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । राब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सुमुक्षोः=मुमुक्षु पुरुष को सवदामसब काल में 
बुद्धिवृद्धि निष्कामा=कामना-रहित 
आलम्बम्‌ अन्तरेण=आलम्ब के विना ऱ्म्भर 
न विद्यते-नहीं रहती है निरालम्बान्आश्रय-रहित 
मुक्तस्यम्-मुक्त पुरुष की एव=निश्चय करके 
बृद्धिः=वृद्धि बिद्यते=रहती है ॥ 
भावाथ । 


जिसको आत्मा का साक्षात्कार नहीं हुआ है, उसकी बृद्धि 
सांसारिक विषय का आलम्बन करती है । और जो निष्काम 
जीवन्मुक्त है, उसको बुद्धि आत्मा के आश्रय रहती है। आत्मा 
के अचल होने से वह बृद्धि भी सदेव स्थिर रहती है ।। ४४॥ 

मुलम्‌ । 
विषयट्टीपिनो वीक्ष्य चकिताः शरर्णाथनः । 
विशन्ति झटिति क्रोडत्निरोधेकाग्रयसिद्धये ॥ ४५ ॥ 
पदच्छेदः । 

विषयद्वीपितः, वीक्ष्य, चकिताः, शरणाथिनः, विशन्ति, 

झटिति, क्ोडम्‌, नि रोधेकाग्रथ सिद्धये ॥ 


अन्वयः १ शब्दाय | अन्वयः । शब्दाथें । 
विषयद्वीपिनः=विषय-रूपी व्या प्रको अपने शरीर की 
बीक्ष्ष=देख करके शरणाथिनः= | रक्षा करनेवाले 
चकिताः=डरे हुए मूढ पुरुष 


अठारहवाँ प्रकरण । ३१९ 

निरोधै- ( चित्त की निरोधता झठ्तिच्शी प्र 
कोडम्‌=पहाड़ की गुहा में 
विशन्तिङप्रवेश करते हैं ।। 


काग्रच= < और एकाग्रता की 
सिद्धये (सिद्धि के लिये 





भावार्थ । 
मूढ़ मुमुक्ष विषय-रूपी व्याघ्लो को देख करके भय को 
प्राप्त होता और चित्त को वृत्ति को एकाग्र करने के लिये 
पहाडी कन्दरा में प्रवेश कर जाता है, परन्तु उसका कार्य 
सिद्ध नहीं होता है, उसकी अन्तवु त्ति फेलती जाती है और 
वह हर दिन दुःखी होता जाता है, शान्ति उसको लेश-मात्र 
भी नहीं होती है और जो ज्ञानी जीवन्मुक्त है, वह विषय- 
रूपी व्याघ्र को इन्द्रजाल-जन्य पदार्थों की तरह देखकर 
उनसे भय नहीं खाता है ।॥ ४५ ॥ 
मूलम । 
निर्वासनं हार दृष्ट्या तुष्णीं विषयदन्तिनः । 
पलायन्ते न शक्तास्तै सेवन्ते कृतचादवः ॥ ४६ ॥ 


पदच्छेदः । 
निर्वासनम्‌, हरिम्‌, दृष्टवा, तूष्णीम्‌, विषयदन्तिनः, 
पलायन्ते, न, शक्ताः, ते, सेवन्ते, कृतचाटवः ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
निर्वासनम्‌=वासना-रहित न शक्ताः=असमर्थं 
पुरुषम्‌=पुरुष-रूपी विषयदस्तिनः=विषय-रूपी हाथी 
हरिम्‌ सिह को तुष्णीम्‌=चुपचाप हुए 


दृष्टवा=देखक र पलायन्ते=भागते हैं 


३२० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


“और तमुनिर्वासनम्‌_ ॥ उस वासना-रहित 
ते= पुरुषम्‌ | पुरुषको 
प्रियवादी अर्थात्‌ 
तचाटवः= 4 ._ ५ स्वयस्‌=स्वतः 
छैतचाट्य | संसारी पुरुष य ब 
आगत्यरूआकर 
ईशवराकृष्टाः= इश्वर करके 3... है 
प्रेरित हुए सेवन्ते-सेवन करते हैं ॥ 
भावाथ । 


क्योंकि वासना-रहित पुरुष-रूपी सिंह को देखकर, 
विषय-रूपी हस्ती असमर्थ होकर भाग जाता है । और ऐसे 
ही नरसिंह की प्रतिष्ठा और सेवा इतर पुरुष ईश्वर करके 
प्रेरित हुए करते हें ।। ४६ ॥ 
सुलम्‌ । 
न मुक्तिकारिकान्धत्त निःशडुते युक्तमानसः । 
पश्यञ्च्छण्वन्स्पुशञ्जि घ्रञन्नशनन्चास्ते यथासुखम्‌ ॥ ४७॥ 


पदच्छेद: । 


न, मुक्तिकारिकाम्‌, धत्ते, निःशङ्कः, युक्तमानसः, पश्यन्‌, 
श्रृण्वन्‌, स्पृशन्‌, जिश्नन्‌, अश्नन्‌, आस्ते, यथासुखम्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अत्वयः । शब्दाथं । 
निःदाङ्कुः=रङ्का-रहित आग्रहात्‌=आग्रह से 
नीर न धस्तेऽनहीं धारण करता है 
युक्‍्तसानसः=तिर्चल मनवाला ुःपरनतु 
ज्ञानीझज्ञानी कि द्र उ 
यतम 
सुक्तिका- _ | यमनियमादि योग- i हुन 


रिकास्‌ | क्रिया को श्रुण्वन्‌ =सुनता हुआ 
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स्पृशन्‌=स्पशे करता हुआ ः=वह्‌ 

जिघन्‌=सू घता हुआ यथासुखम्‌=सुख-पूर्वक 

अइनन्‌=खाता हुआ आस्ते=रहता है ॥ 
सावाथ । 


द्र हो गए हैं संशय जिसके, निश्चल है मन जिसका, 
ऐसा जो जीवन्मुक्त ज्ञानी पुरुष है, वह यम-नियमादिक 
क्रिया को भी हठ से नहीं करता है, क्योंकि उसको कतृ त्वा- 
ध्यासनही है। वह देखता हुआ, सुनता हुआ, स्पशे करता हुआ, 
सूंघता हुआ अर्थात्‌ लोकदुष्टि करके सर्वेक्रिया को करता 
हुआ, अपने आत्मानन्द में ही स्थिर रहता है ॥ ४७ ॥। 

सुलम्‌ । 
वस्तुश्रवणमात्रेण  शुद्धबुद्धिनिराकुलः । 
नेवाचारमनाचारसोदास्यं वा प्रपश्यति ॥ ४८ ॥। 


पदच्छेद: । 


वस्तुश्रवणमात्रेण, शुद्धबुद्धि, निराकुलः, न, एव, आचारम्‌, 
अनाचारम्‌, ओदास्यम्‌, वा, प्रपश्यति ॥। 


अन्वयः । झब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
वस्तुश्रवण-_ { यथार्थ वस्तु के न एव=न 
मात्रेण | श्रवण-मात्र से ही आचारम्‌=्आचार को 
शुद्धबुद्धि “शुद्ध बुद्धिवाला बार 
चज्और व 
निराकुलः स्वस्थ चित्तवाला ऑदास्यम्‌=उदासीनता को 


पुरुष प्रपश्घतिम्देखता हे ॥ 
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भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि चिदात्मा के श्रवण-मात्र से 
ही जिसकी शुद्ध अखण्डाकार बुद्धि उत्पन्न हुई है, वही अपने 
आत्मा के स्वरूप में स्थित है । वह न आचार को, न अना- 
चार को अर्थात्‌ न शुभ, न अशुभकर्म को, न उनसे रहित 
होने की इच्छा को करता हे । क्योंकि वह सदा अपने मन 
में मग्न रहता है ॥ ४८ ॥ 


मुलस्‌ । 

यदा यत्कर्तुमायाति तदा तत्कुरुते क्रजः । 

शुभं वाप्यशुभं वापि तस्य चेष्टा हिबालवत्‌ ॥ ४९॥ 
| पदच्छेदः । 


यदा, यत्‌, कर्तम्‌, आयाति, तदा, तत्‌, कुरुते, ऋजः, 
शुभम्‌, वा, अपि, अशुभम्‌, वा, अपि, तस्य, चेष्टा, हि, 
बालवत्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
यदाऽजब धीरः=ज्ञानी 
यमन शुभ कुछ ऋजुः=आग्रह-रहित 
वा अपिस्अथवा 3 स्तक रता दै 
कर्तृम्‌=करने को तस्य=उसको 
आयातिम्प्राप्त होता है चेष्टा=व्यवहार 
तदारूतब बालबत्‌=बालवत्‌ 


तत्‌=उसको भवति=प्रतींत होता हे ॥ 
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भावाथं । 


जिस काल में वह ज्ञानी शुभ कर्म को अथवा अशुभ 
कर्म को करता है, वह प्रारब्ध के वश से, देवगति से 
अकस्मात्‌ करता है । शोभन, अशोधन बृद्धि करके वा हठ 
करके नहीं करता है । क्योंकि उसकी चेष्टा बालक की तरह 
प्रारब्ध के अधीन होती है, राग-हेष के अधीन नहीं होती 
है ।। ४९॥। 
लम्‌ । 


९१ 


स्वातन्त्र्यात्सुखमाप्नोति स्वातन्त्र्याल्लभत परम्‌ । 
स्वातन्त्यान्निव तिगच्छेतस्वातन्त्रयात्परसंपदम्‌ ॥ ५० ॥ 


पदच्छेदः । 


स्वातन्त्र्यात्‌, सुखम्‌, आप्नोति, स्वातन्त्र्यात्‌, लभते, परम्‌, 
स्वातन्त्र्यात्‌, निवृ तिम्‌, गच्छेत्‌, स्वातन्त्र्यात्‌, परमम्‌, पदम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथं । 
स्वातन्त्र्यात्‌=्स्वतन्त्रता से स्वातन्त््यात्‌=स्वतन्त्रता से 
सुखस्‌=सुख को निव तिम्‌Jनित्य सुख को 
ज्ञानीम्ज्ञानी . गच्छेत्‌म्प्राप्त होता है 
आप्नोतिम्प्राप्त होता है स्वातन्ब्यात्‌-स्वतन्त्रता से 
स्वातन्त्यात्‌=स्वतन्त्रता से परमं पदस- | परमपद को अर्थात्‌ 
परभस्ज्ञात को > अपने स्वरूप को 


लभतन्प्राप्त होता है आप्नोतिङ्प्राप्त होता है ॥ 
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भावाथ । 


स्वतन्त्रता से अर्थात्‌ राग-द्वेष को अधीनता से रहित 
पुरुष सुख को प्राप्त होता है और उसी स्वतन्त्रता करके 
पुरुष आत्म-ज्ञान को भी प्राप्त होता है, और स्वतन्त्रता से 
ही पुरुष नित्य सुख को भी प्राप्त होता है, और स्वतन्त्रता 
करके ही पुरुष परम शान्ति को भी प्राप्त होता है।। ५०॥। 


मूलम्‌ । 


अकरत्‌ त्वमभोक्तृत्वं स्वात्मनो मन्यते यदा । 
तदा क्षीणा भवन्त्येव समस्ताश्चित्तवत्तयः ॥ ५१ ॥ 


पदच्छेदः । 


अकतृ त्वम्‌, अभोक्तृत्वम्‌, स्वात्मनः, मन्यते, यदा, 
तदा, क्षीणः, भवन्ति, एव, समस्तः, चित्तवृत्तयः ॥। 


अन्वय: । शन्दाथं । 
| तदा-तब 
१-तस्यसउसकी 
समस्ताः=सम्पूर्ण 
चित्तवृत्तयः=चित्त की वृत्तियाँ 
एव निश्‍चय करके 
क्षीणाः=्नाश 
सवस्ति=होती हैं ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । : 
यदास्जब | 
+पुरुषःनपुरुष 
स्वात्मनः=अपने आत्मा के 
अकत्‌ त्वम्‌=अकर्तापने को 
अभोक्तुत्वम्‌=अभोक्तापने को 
मन्यतेऽमानता हे 
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भावाथ । 


जिस काल में विद्वान्‌ अपने को अकर्ता और अभोक्ता 
मानता है, उसी काल में चित्त की सम्पूण वृत्तियाँ नष्ट हो 
जाती हैं अर्थात्‌ जब वह ऐसा निश्‍चय करता है कि इस कमं 
को मैं करूँगा, और उसका फल मुझे प्राप्त होगा, तब उसके 
चित्त को अनेक वृत्तियाँ उदित होती हैं, और वह दुःखी 
होता हे । परन्तु जब अपने को अकर्ता, अभोक्ता निश्चय 
करता है, तब उसके चित्त की सम्पूण वृत्तियाँ विरुद्ध हो 
जाती हें, और वह शान्ति को प्राप्त होता है । 


प्रहन-केवल अकर्ता, अभोक्ता निश्‍चय करने से ही 
यदि चित्त की वृत्तियों का अभाव हो जावे, और वह 
जीवन्मुक्त हो जावे, तो बद्धज्ञानियों के चित्त की वत्तियों का 
अभाव होना चाहिए और उनका भी जीवन्मुक्त कहना 
चाहिए, पर एसा नहीं देखते हैं । क्योंकि बद्धज्ञानियों के 
चित्त को वृत्तियां विषयों में लगी रहती हैं, और उनको 
लोग जीवन्मुक्त भी नहीं कहते हैं । इसी से सिद्ध होता है 
कि केवल अकर्ता, अभोक्ता मान लेने से ही वृत्तियों का 
निरोध नहीं होता है । 


उत्तर--उन बद्धज्ञानियों का जो कथन है कि हम अकर्ता 
हैं, हम अभोक्ता हैं, सो सब मिथ्या है। क्योंकि उनका 
अभ्यास बना है, उनको विषयाकार वृत्तियाँ उदय होती हैं, 
और न उनका निश्‍चय परिपक्व है । यदि निश्‍चय परिपक्व 
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होता, तो कदापि उनकी वृत्तियाँ विषयाकार उत्पन्न न 
होतीं । 
दृष्टान्त । 


जैसे हिन्दू-धर्म के लिए गोमांस अति निषिद्ध है, अतः 
किसी हिन्दू का भन गोमांस को तरफ स्वप्न में नहीं जाता 
है, वेसे ही जिस विद्वान्‌ ज्ञानी का यह परिपक्व निश्चय हे 
कि मैं अकर्ता हूँ, अभोक्ता ह, उसका मन कभी स्वप्न में 
भी विषयों की तरफ नहीं जाता है, और उसकी विषयाकार 
वृत्ति कदापि नहीं उदय होती हे, और जिसका निश्चय 
परिपक्व नहीं है अर्थात्‌ जो बद्धज्ञानी है, वह लोगों को 
सुनाता है कि मैं अकर्ता हूँ, अभोक्ता हूं, परन्तु भीतर से 
उसकी विषयों की तरफ बिलार की तरह दृष्टि रहती है । 
जेसे बिलार तब तक आँखों को मूँदे रहती है, जब तक मूसे 
को नहीं देखती है । जब मुसे को देखती है, तुरन्त झपटकर 
खा जाती है, वेसे ही बद्धज्ञानी भी तब तक ही अकर्ता, 
अभोक्ता बना रहता है, जब तक विषय-रूपी सूस उनको 
नहीं दीखता हे । जब विषय-रूपी मूस उसके सामने आता 
है, तुरंत ही वह कर्ता ओर भोक्ता होकर उसको खा 
जाता है । 


एक निर्मल संत पञ्जाब देश के किसी ग्राम में एक युवती 
स्त्री को 'विचार-सागर' पढातेंथे। पढाते-पढाते उस पर उनका 
मन चलायमान हो गया । तब उसकी जाँघो पर हाथ फेरने 
लगे । उस स्त्री ने कहा कि महाराज अभी तो आपने मुझे 
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पढ़ाया है कि भोगों को विष के तुल्य जानकर त्याग करना 
चाहिए और आप ही अब मेरी जाँघों पर हाथ फेरते हैं, 
यह क्या बात है । तब उन महात्मा ने कहा कि हम तुम्हारी 
परीक्षा करते हैं। तुमने समग्र “विचार-सागर पढ़ लिया, 
परंतु तुम्हारा देहाध्यास नहीं छटा । अब देखिए, महात्माजी 
तो स्वयं अपना देहाध्यास दूर नहीं कर सके और विषय- 
लोलुप होकर पर-स्त्री की जाँघों पर हाथ फेरने लगे, परंतु 
दूसरे का देहाध्यास छड़ाने को तयार थे । ऐसे बद्धज्ञानियों 
के चित्त में कदापि शान्ति नहीं होती है, और दष्टान्त को 
भी सुनिए 


पूर्वे देश में एक पण्डित किसी मन्दिर में 'योगवाशिष्ठ 
की कथा कहते थे। उनकी कथा में माई लोग भी बहुत 
आती थीं और गन्धव जाति की एक वेश्या भी उनकी कथा 
में आती थी और माई लोगों में बठती थी । 


एक दिन कथा में स्त्री के संग का बहुत निषेध आया 
और पर-स्त्री के संग का बहुत ही दोष निकला । उस दिन 
कथा कहते-कहते जब पण्डितजी की दृष्टि उस वेश्या के 
ऊपर पड़ी, तब पण्डितजी का मन उस वेश्या में आसक्त हो 
गया । जब कथा समाप्त हुई, तब सब कोई अपने-अपने घर 
को' चले गए, तो वह वेश्या भी अपने मकान को चली गई, 
और जाकर उसने विचार किया कि आज से फिर मैं इस 
व्यभिचार-कर्म को नहीं करूंगी । ऐसा निश्‍चय करके उसने 
अपना फाटक' संध्या से ही बंद करा दिया और भीतर 
बेठकर भजन करने लगी। इधर तो यह हाल हुआ और 
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उधर जब पण्डितजी कथा बाँचकर अपने घर गए, तब 
रात्रि आने का विचार करते लगे, इतने में रात्रि हो गई । 
जब एक पहर रात्रि व्यतीत हुई, तब पण्डितजी शिर पर 
कपड़ा डाले हुए उस वेश्या के मकान के नीचे पहुँचे और 
जाकर किवाड को हिलाया । तब नौकर ने वेश्या से कहा 
कि पण्डितजी आए हैं। वेश्या ने तुरंत किवाड़ खोल दिया। 
पण्डितजी ऊपर गए, तो वेश्या ने उनको पलँग पर बेठाया 
और आप नीचे बेठी, तब पण्डितजी ने कहा कि हे प्यारी ! 
त्‌ मेरे पास बेठ, हम तो आज तुम्हारे साथ आनन्द करने 
आए हें । वेश्या ने कहा कि महाराज ! आपने ही तो आज 
कथा में विषय-भोग की बड़ी निन्दा सुनाई और फिर आप 
ही ने यह भी कहा था कि जो पुरुष पर-स्त्री के साथ भोग 
करता है, उसको यमदूत अग्नि से तपे हुए खम्भों के साथ 
बांधते हैं और स्त्री को भी अग्नि से तपे हुए खम्भों के साथ 
लगाते हैं। तब फिर मै कसे आपके साथ कीड़ा करूं । तब 
पण्डितजी ने कहा कि जब कृष्णजी ने अवतार लिया था, 
तब उन्होंने उन सब खम्भों को उखाड़कर समुद्र में डाल 
दिया था। अब वे खम्भे नहीं रह गये हैं वे तो पूर्व युगों की 
वार्ताएँ थीं, इस युग की नहीं हैं, तू अपने को अकर्ता 
मानकर, आकर आनन्द ले । एसे बद्धज्ञानियों के चित्त 
कभी भी शान्ति को प्राप्त नहीं होते हैं। धर्मशास्त्र में भी 
कहा है— 


पठकाः पाठकाशचव ये चाऽन्ये शास्त्रचिन्तकाः । 
सर्व ते व्यसिनो मुर्खा यः क्रियावान्‌ स पण्डिता ॥ १ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३२९ 


जितने शास्त्र के पढ्ने वाले हैं, और जितने शास्त्र के 
पढ़ाने वाले हैं, और जो केवल शास्त्र का विचार ही करते 
हैं, वे सब व्यसनी और मूर्ख हैं। जो उनमें वेराग्यादि साधन 
सम्पत्ति करके युक्त हैं, वे ही पण्डित हैं। दूसरे शास्त्र-दृष्टि 
से पण्डित नहीं हैं । पूर्वोक्त युक्तियों से यह सिद्ध हुआ कि 
जो अध्यासी पुरुष हैं, वही बद्धज्ञानी हैं। केवल अकर्ता, 
अभोक्ता कहने से वह अकर्ता, अभोक्ता कदापि नहीं हो 
सकता हे ॥ ५१ ॥ 


मूलम्‌ । 


उच्छङ्क'लाप्याक्रतिका स्थितिर्धोरस्य राजते । 
न तु संस्पृहचित्तस्य शान्तिमूढस्य कृत्रिमा ॥ ५२ ॥ 


पदच्छेदः । 
उच्छुङ्कला, अपि, आकृतिका, स्थितिः, धीरस्य, राजते, 
न, तु, संस्पृहचित्तस्य, शान्तिः, मृढ्स्य, कृत्रिमा ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । । अन्वयः । शब्दार्थं । 


धीरस्यम्ज्ञानी की स्थिति: स्थिति 
उच्छुद्धला-शान्ति-रहित अपि=भी 
आकृतिकाऱ्स्स्वाभाविक राजतेस्शोभती है 


३३० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


तुस्परन्तु कृत्रिमान्बनावटवाली 
इच्छा-सहित शान्तिः=्शान्ति 

चित्तवाले न राजतेस्तही शोभती है ॥ 
मूढ़स्य+अज्ञानी को 


संस्पृहचित्तस्यः= | 


भावार्थे । 
अष्टावक्रजी कहते हें कि हे जनक ! जो पुरुष निःस्पह है 
उसकी भी स्वाभाविक स्थिति शोभा करके युक्त ही होती 
है । क्योंकि उसमें कोई बनावट नही होती हे । और जो 
मुढ़ इच्छा करके व्याकुल है, उसकी बनावट की शान्ति भी 
शोभायमान नहीं होती हे ।। ५२ ॥ 
मलम । 
विलसन्ति महाभोगविशन्ति गिरिगह्लूरान । 
निरस्तकल्पना धीरा अबद्धा मुक्तबुद्धयः ॥ ५३॥ 
पदच्छेदः । 
विलसन्ति, महाभोगेः, विशन्ति, गिरिगह्वरान्‌, निरस्त- 
कल्पनाः, धीराः, अबद्धाः, मुक्तबुद्धयः ॥। 


अन्वयः । दब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
तिरस्तकल्पनाल्कल्पता-रहित विलसन्तिम्त्रीड़ा करते हैं 
अबद्भाःन्बन्धन-रहित + च=आर 
मुक्तबुद्धयः=मुक्त बुद्धिवाले +कदाचित्‌न्कभी 
धीराःन्ज्ञानी गिरियह्वरान्‌= | पहाड की व 
+ कदाचित्‌_ { कभी प्रारब्ध- ` | कन्दराओं में 
नप्रारब्धवशात्‌ | वश से बिशन्तिम्प्रवेश करते हैं ॥ 


बड़े-बड़े भोगों 


महाभोग= । के साथ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३३१ 


भावार्थ । 


जिस ज्ञानी धीर के चित्त की सब कल्पनाऐ नष्ट हो 
गई हैं, वह प्रारब्ध के वश कभी भोगों विषे क्रीड़ा करता 
है, कभी प्रारधवश पर्वत और वनों में फिरा करता है, पर 
उसका चित्त सदा शान्त रहता हे । क्योंकि वह आसक्ति 
कत्तु त्वाऽध्यास से रहित बृद्धिवाला हे ॥ ५३ ॥ 

सुलम्‌ । 
श्रोत्रियं देवतां तीथमंगनां भूर्पात प्रियम्‌ । 
दृष्टवा संपुज्य धीरस्य न कापि हृदि वासना ॥ ५४ ॥ 
पदच्छेदः । 

श्रोत्रियम्‌, देवताम्‌, तीथेम्‌, अंगनाम्‌, भूपतिम्‌, प्रियम्‌, 

दुष्ट्वा, संपूज्य, धीरस्य, न, का, अपि, हृदि, वासना ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दा्थं । 
श्रोत्रियम्‌=पण्डित को प्रियसम्‌स्पुत्रादि को 
देवताम्‌ =्देवता को दृष्ट्चाम्देख करके 
तीर्थम्‌=्तीर्थं को धीरस्थम्ज्ञाची के 
संपुञ्यन्पुजन करके हृदिमहदय में 
+ च=और का अपिस्कोई भी 
अंगनाम्‌=स्ती को वासना=वासना 
भूपतिम्‌=राजा को न भवति=नहीं होती है ॥ 
भावार्थे । 


हे शिष्य ! जो त्रिय ब्रह्मवेत्ता हैं, उन विषे इन्द्र, 


३३२ अष्टावक्रगीता भा० टी० स० 


अग्नि आदिक देवताओं, गंगा आदिक तीर्थों के पूजा करने 
से कामना उत्पन्न नहीं होती है । क्योंकि वे निष्काम हैं और 
सुन्दर स्त्री-पुत्रादिको के प्रति और राजा को देख करके भी 
उनके चित्त में कोई वासना खडी नहीं होती है । क्योंकि वे 
सर्वत्र समबृद्धि ओर समदर्शी हैं ॥ ५४ ॥। 


सुलस्‌ । 
भृत्येः पुत्रः कलत्रेहच दोहित्रेश्चापि गोत्रजः । 
बिहस्य घिक्कृतो योगी न यातिविर्कात मनाक्‌ ॥ ५५ ॥ 
पदच्छेदः । 
भृत्यः, पुत्र, कलत्रेः, च, दौहित्रैः, च, अपि, गोत्रजैः, 
विहस्य, धिक्कृतः, योगी, न, याति, विकृतिम्‌, मनाक्‌ ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । ठाब्दार्थ । 
भृत्यः्5किकरों करके घिक्कृतः=घिककार किया हुआ 
पुत्रेः=पुत्रों करके योगीमज्ञानी 
दोहित्रेः=नातियों करके मनाक=किचित्‌ भी 
चनऔर [विकार को 
गोत्रजेः=बान्धवों करके विकुतिम्‌--५ अर्थात्‌ चित्त 
विहस्प"हँस करके न यातिन्नहीं प्राप्त होता हे ॥ 
भावार्थ । 


हे शिष्य ! जो ज्ञानी जीवन्मुक्त हैं, उनका चित्त भृत्यों 
करके याने नोकरों करके, पुत्रों करके, स्त्रियों करके, कन्याओं 
करके और स्वगोत्रियों करके अर्थात्‌ सम्बन्धियों करके भी 
तिरस्कार किया हुआ क्षोभ को नहीं प्राप्त होता है। और 


अठारहवा प्रकरण । ३२२ 
उन करके सत्कार किया हुआ न हर्ष को प्राप्त होता है। क्योंकि 
राग-द्वेष का हेतु जो मोह है, सो मोह उनमें नहीं है।। ५५ ॥ 

मुलम्‌ । 
संतुष्टोऽपि न सन्तुष्टः खिन्नोषपि न च खिद्यते । 
तस्याइचयदशां तां तां तादृशा एव जानते ॥ ५६॥ 
पदच्छेदः । 
सन्तुष्टः, अपि, न, संतुष्टः, खिन्नः, अपि, न, च, खिद्यते, 
तस्य, आश्चयंदशाम्‌, ताम्‌, ताम्‌, तादृशाः, एव, जानते ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दार्थे ॥ 
+ ज्ञानौऱ्ज्ञानी पुरुष अपि-भी 
+ लोकदृष्ट्यान्लोक-दृष्टि से न खिद्यते- { नहीं दुःख को 
संतुष्टतः=सन्तोषवान्‌ हुआ प्राप्त होता है 
अपिञभी तस्थमउसकी' 
नस्न्नहीं ताम्‌ ताम्‌=उस उस 
संतुष्टःन्संतुष्ट है आश्‍श्चयंदशाम्‌=आर्चर्यं दशा को 
च=और तादृशा एवऱवेसे ही ज्ञानी 
खिन्नः=खेद को पाया हुआ जानते=जानते हैं ॥ 
भावार्थं । 


हे शिष्य ! लोक-दृष्टि करके खेद को प्राप्त हुआ भी वह 
खेद को नहीं प्राप्त होता है ओर लोक-दृष्टि करके हर्ष को 
प्राप्त हुआ वह हर्षं को नहीं प्राप्त होता है । ऐसे विद्वान्‌ की 
आशइ्चयंवत्‌ लीला को विद्वान्‌ ही जानता है, दूसरा नहीं 11 ५६॥ 


३३४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पुलम्‌ । 
कत्तंव्यतव संसारो न तां पश्यन्ति सुरयः । 
शून्याकारा निराकारा निविकारा निरामयाः । ५७ ॥ 
पदच्छेदः । 
कत्तेव्यता, एव, संसारः, न, ताम्‌, पश्यन्ति, सूरयः, 
शुच्याकाराः, निराकाराः, निविकाराः, निरामयाः ॥ 
अन्वय: । शाब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 


कत्तंव्यतास्कत्तंव्यता निविकाराःऱसंकल्प-रहित 
एवऱ्ही च>और 


संसार:>संसार है ता 
ताम्‌=उस कत्तेव्यता को निरामयाः=दुःख-रहित 


शून्याकारा;मशून्याकार सुरयःन्ज्ञानी 
निराकाराः=आकार-रहित न पइ्यन्तिङनहीं देखते हैं ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! “ममेदं कतंव्यम मेरे को यह करतेव्य है, 
ऐसे निश्‍चय का नाम ही संसार है । इसी कारण जीवन्मुक्त 
ज्ञानी उस कत्तेव्यता को नहीं देखता है, और न उसका 
संकल्प करता है । क्योंकि वह संकल्प-मात्र से रहित है, वह 
शुन्याकार है, और निराकारादि संकल्पों से भी रहित है, 
और विकारों से भी रहित है, ओर जो आध्यात्मिकादि रोग 
हैं, उनसे भी रहित है ॥ ५७॥। 

सुलम्‌ । 
अकुर्वन्नपि स क्षोभाद्वयग्र; सर्वत्र मढ़धीः । 
कुर्वन्नपि तु कृत्यानि कुशलो हि निराकुलः ॥ ५८ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३३५ 
पदच्छेदः । 


अकुर्वन्‌, अपि, संक्षोभात्‌, व्यग्रः, सर्वेत्र, मृढ़धी:, कुवन्‌, 
अपि, तु, कृत्यानि, कुशलः, हि, निराकुलः ॥ 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दां । 
मूढ्धीः=अज्ञानी चरऊओऔर 
« को नहीं शलःच्ज्ञानी 
अकुर्वन-- कर्मो को नरह कु र 
` | करता हुआ 
अपिःरभी कृत्यानिन्कर्मो को 
सर्वेत्रस्सब जगह कुवन्‌-करता हुआ 
, संकल्प-विकल्प अपि=भी 
संक्षोभात= कारण “निश्चय करके 
` | के कार हिल्निश्वय करः 
व्यग्रः=व्याकुल निराकुलः=निइचय चित्तवाला 
भवतिङहोता है भवतिलहोता हैं ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! अज्ञानी शून्य मंदिरों में और वनादिक, 
पर्वंतादिक एकांत स्थानों में कर्मों को अर्थात्‌ शरीर इन्द्र- 
यादि के व्यापारों को न करता हुआ भी संकल्पों से व्यग्र 
चित्तवाला ही होता है, और विद्वान्‌ सत्र शरीर इन्द्रिया- 
दिकों के व्यापारों को लोक-दष्टि करके करता हुआ भी व्यग्र 
चित्तवाला नहीं होता है । क्योंकि वह निःसंकल्प है ॥ ५८॥।। 


सुलम्‌ । 
सुखमास्ते सुखं शेते सुखभायाति याति च । 
सुखं बक्ति सुखं भड क्तेव्यवहारेऽपि शान्तधीः ॥ ५९ ॥ 


३३६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेदः । 
सुखम्‌, आस्ते, सुखम्‌, शेते, सुखम्‌, आयाति, याति, च 
सुखम्‌, वक्ति, सुखम्‌, भुक्ते, व्यवहारे, अपि, शान्तधीः ॥ 


अन्वयः । आाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

व्यबहारे=्व्यवहार में च=आर 

अपिञ्भी यातिस्जाता है 
शान्तधीः=ञ्ञानी सुखम्‌=सुख-पूर्वक 

सुखस्‌=सुख-पूर्वंक वक्तिस्बोलता है 

आस्तैस्बठता है चसऔौर 

सुखम्‌ल्सुख-पुर्वेक सुखम्‌=सुख-पूर्वंक 
आयातिम्आता है भुङ क्ते=भोजन करता है ॥ 

भावाथ । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी व्यवहार आदिको में भी आत्मसुख 
करके ही स्थित रहता है । बैठते-उठते, शयन करते, खाते- 
पीते संपूर्ण क्रियाओं को करते हुए भी विद्वान्‌ शान्तचित्त- 
वाला रहता है॥ ५९ ॥ 


सुलम्‌ । 
स्वभावाद्यस्य नेवातिर्लोकवद्दचवहारिणः । 
महाह्द इवाक्षोभ्यो गतक्लेशः सुशोभते ॥ ६०॥ 
पदच्छेदः । 
स्वभावात्‌, यस्य, न, एव, आतिः, लोकवत्‌, व्यवहारिणः, 
महाल्लदः, इव, अक्षोभ्य, गतक्लेशः, सुशो भते ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३३७ 


अन्क्धः । दाब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
यस्यम्स्जिस नऱ्न्तहीं 
व्यवहारिण>व्यवहार करनेवाले एबननिश्चय करके 
_ 5. सःम्वह 
सानितऱ्झानी ति के गतक्लेशल्क्लेश-रहित ज्ञानी 
स्वभावात्‌= | स्वभाव से महाल्वद इबन्समुद्रवत्‌ 
स्वभाव अक्षोश्यमक्षोभ-रहित 
लोकवत्‌=लोक की तरह सुशोभते=शोभायमान होता है ॥ 


भावार्थं । 


ज्ञानवान्‌ व्यवहार को करता हुआ भी अज्ञानी पुरुषों 
की तरह खेद को नही प्राप्त होता हे । वह महाल्लद की तरह 
क्षोभ से रहित शोभा को प्राप्त होता है ॥। ६०॥ 
मुलम्‌ । 
निवृत्तिरपि मूढस्य प्रवत्तिरुपजायते । 
प्रवृत्तिरपि धीरस्य निवृत्तिफलदायिनी ॥ ६१ ४ 


पदच्छेदः । 


निवृत्तिः, अपि, मूढस्य, प्रवृत्तिः, उपजायते, प्रवृत्तिः, 
अपि, धीरस्य, निवृत्तिफलदायिनी ॥ 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । गाब्दार्थ । 
मूढस्यन्मूढ़ की चमऔर 
निवत्तिःऽनिवत्ति घीरस्यन्ज्ञानी की 
अपिङ्भी प्रवृत्तिःऱप्रवृत्त 


अपि=भी 
्रवृत्तिनप्रवृत्ति-रूप निवृत्तिफल-_ { निवृत्त के फल 
उपजायते=्होती है दायिनी । को देनेवाली है ॥ 


३३८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
भावाथ । 
मूढ़ पुरुष के इन्द्रियों के व्यापारों को निवृत्ति तो लोक- 
दृष्टि करके अवश्य प्रतीत होती है, परन्तु वह निवृत्ति 
प्रवृत्ति ही है । क्योंकि उसके अहंकारादिक निवृत्ति नहीं 
हुए हैं और ज्ञानवान्‌ की लोक-दृष्टि करके इन्द्रियों को 
प्रवृत्ति प्रतीत भी होती है, तो भी वह निवृत्ति रूप ही है, 
ओर मुक्ति-झूपी फल को देनेवाली है। क्योंकि उसमें 
अभिमान का अभाव हे ॥ ६१ ॥ 
सुलस्‌ । 


परिग्रहेषु वंराग्यं प्रायो मूढस्य दृश्यते । 
देहे विगलिताशास्य कव रागः कव विरागता ॥ ६२ ॥ 


पदच्छेदः । 


परिग्रहेषु, वेराग्यम्‌,. प्रायः, मूढस्य, दृश्यते, देहे, 
विगलिताशस्य, क्व, रागः, क्व, विरागता ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सूढस्य=्ज्ञानी का गलित होगई है 
बैरास्यसस्वैराग्य विगलिताशस्य= | आशा जिसकी 
प्रायः=विशेष करके ऐसे तानी को 
परिग्रहेषु=्गृह आदि में राग हे हे 
वश्यतेन्देखा जाता है चरऔर 
परन्तु=परन्तु क्व=कहां 


देहे-देह में विरागताल्वै राग्य है ।। 


अंठारहूबा प्रकरण । ३३९ 
भावार्थ । 
हे शिष्य ! देहाभिमानी मढ़ पुरुष को देह के साथ 
सम्बन्धवाले जो धन, वेश्या आदिक हैँ, उनमें यदि किसी 
निमित्त से वेराम्य भी उत्पन्न हो जावे, तो भी वह वैराग्य 
शून्य है, परन्तु जिसका देहादिकों के साथ अभिमान नष्ट हो 
गया है, उसको देहसम्बन्धी पुत्रादिकों में न राग है, और 
शत्रु-व्याध्रादिकों में न विराग है, राग और विराग उसको 
होता है, जिसको अपने देह का अभिमान है ॥ ६२ ॥। 
सलम्‌ । 


५ ™ 


भावनाभावनासक्ता दृष्टिभूढस्य सर्वदा । 
भाव्यभावनया सा तु स्वस्थस्यादष्टिहपिणी ॥ ६३ ॥ 


पदच्छेदः । 
भावनाभावनासक्ता, दृष्टिः, मूढस्य, सर्वदा, भाव्य- 
भावनया, सा, तु, स्वस्थस्य, अदृष्टिरूपिणी ॥। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दाथं । 
मूढस्य=्अज्ञानी को सा-दृष्टि 
ष्ट:=दष्टि ष्टि 3 त्त 
द्‌ ९ माव्यभाबनया= र ट नतः चिन्ता 
सवदान्सवंदा युक्त हो करके 
आवनाभावना-_ (मा गना मैया अपिन्मी 
सा पट ) अभावना में लगी दृश्य के दर्शन 
सक्ता १ 
हुई है अदृष्टिरूपिणी= ) से रहित रूप- 
तुन्परन्तु वाली 


स्वस्थस्यम्ज्ञानी की भवतिन्टहोती है ॥ 


३४० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
, हे शिष्य ! मूढु पुरुष कहता है कि मैं भावना करता 
हू, में अभावना करता हूँ। इस प्रकार सर्वदा भावना- 
अभावना में ही आसक्त रहता हे । क्योंकि उसको भावना- 
अभावना में अहंकार हे । और जो अपने स्वरूप में निष्ठा- 
वाला है, उसकी दृष्टि भावना-अभावना से रहित होकर 
सवेदा अपने आत्मा में ही रहती है ॥ ६३ ॥ 
मुलस्‌ । 
सर्वारम्भघु निष्कामो यश्चरेद्बालवन्मुनिः । 
न लेपस्तस्य शुद्धस्य क्रियमाणेऽपि कर्माणि ॥ ६४॥ 
पदच्छेदः । 
सर्वारम्भेष, निष्कामः, यः, चरेत्‌, बालवत्‌, मुनिः, न, 
लेपः, तस्य, शुद्धस्य, क्रियमाणे, अपि, कर्मणि ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्व्रयः । शब्दार्थ ॥ 
यः=जो चरेत्‌=्करता हे 
मुनिःऱ्ज्ञानी तस्यन्न्उस 

बालवत्‌्स्बालको की तरह शुद्धस्थम्शुद्ध-स्वरूप को 

निष्कामः=कामना-रहित होकर क्रियमाण | किये हुए कर्म में 
__ | सब क्रियाओं में कर्मणिअपि (भी 

सर्वारस्भेषु- | आरम्भ लेपः न भवतिस्लेप नहीं होता है ॥ 
भावार्थ । 


जो विद्वान्‌ बालक की तरह कामना से रहित होकर 
पहले जन्म के कर्मो के वश से अर्थात्‌ प्रारब्ध-वश से सम्पुर्ण 


अठारहवाँ प्रकरण । ३४१ 


आरम्भों में प्रवत्ति होता भी है, तो भी वह वास्तव में कुछ 
भी नहीं करता है । क्योंकि वह अहंकार-रूपी मल से रहित 
है और इसी कारण उसमें कत त्व भाव नहीं हे ॥ ६४ ॥ 


सुलम्‌ । 

स एव घन्यः आत्मज्ञः सर्वभावेषु यः समः । 
पश्यञ्थ्युण्वन्स्पृशञ्जि घ्रन्निस्तष मानसः ॥ ६५ ॥ 
पदच्छेदः । 

सः, एव, धन्यः, आत्मज्ञः, सर्वे भावेषु, यः, समः, पश्यन्‌, 
ज्युण्वन, स्पृशन्‌, जिघ्रन्‌, अश्नन्‌, निस्तषमानसः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथे । 
सः एवञवही श्रृण्वन्‌=सुनता हुआ 
आत्मज्ञः=आत्म-ज्ञानी स्पृशन्‌=्स्पशं करता हुआ 
धन्यः=धन्य है जिघ्रन्‌=स्‌ घता हुआ 
यः=जो अइनन्‌=खाता हुआ 
निस्तर्षमानसःमतृष्णा-रहित सबंभावेषु=सब भावों में 
पश्यन्‌म्देखता हुआ समः=एक रस हे ॥। 
भावार्थं । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! वही आत्मज्ञानी 
पुरुष धन्य है, जिसको सब प्राणियों में आत्सबुद्धि हे । इसी 
कारण उसका चित्त तृष्णा से रहित है। वह सर्व पदार्थो 
को देखता हुआ, श्रवण करता हुआ, स्पशे करता हुआ, 
सुंघता हुआ, खाता हुआ भी कुछ नहीं करता है, किन्तु वह 
सवेदा शान्त एक-रस हे ॥ ६५ ॥। 


३४२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
मुलस्‌ । 


क्व संसारः वव चाभासः कव साध्य वव च साधनम्‌ । 
आकारस्येव धीरस्य निविकल्पस्य सवदा ॥ ६६ ॥॥ 


पदच्छेदः । 
कव, संसार:, कव, च, आभासः, कब, साध्यम्‌, वव, च, 
साधनम्‌, आकाशस्य, इव, धीरस्य, निविकल्पस्य, सवदा ॥ 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । गाब्दार्थ । 
सवंदाससवेदा ववऱम्कहा 
आकारस्य इचन्आकाशवत्‌ साभासः=उसका भान है 
निविकल्पस्वस्विकल्प-रहित क्वन्म्कहां 
धीरस्यम्ञ्ञानी को साध्यम्‌न्साध्य अर्थात्‌ स्वगं है 
बज-कहाँ चन्स्झर 
संसारः=संसार है धन अर्था 
साधनमर ५ फगत म 
'वऱओऔर ` | अज्ञादिकर्म है ॥ 
भावाथ । 


जो विद्वान्‌ स्वेदा संकल्प-विकल्पों से रहित है, उसको 
प्रपञ्च कहाँ और उसकी दृष्टि में स्वर्गादिक कहाँ । जब 
उसकी दृष्ट में स्वर्गादिक ही नहीं, तब उनका साधनीभूत 
यागादिक उसकी दृष्टि में कहाँ ? आत्मवित्‌ जीवन्मुक्त को 
दृष्टि में जब कि सर्वत्र एक आत्मा ही व्यापक परिपूर्ण है, 
दूसरा कोई पदार्थ ही नहीं है, तब स्वग-नरक और उनके 
साधन-भूत पुण्य-पापादिक भी कहीं नहीं ॥ ६६ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । २४३ 


मुलम्‌ । 
स जयत्यथेसंन्यासी पुणस्वरसविग्रहः । 
अकृत्रिसोऽनवविच्छिन्ने समाधियंस्य वतते ॥ ६७ ॥ 
पदच्छेद: । 
सः, जयति, अथेसंन्यासी, पुर्णस्वरसविग्रहः, अकृत्रिमः, 
अनवच्छिन्ने, समाधिः, यस्य, वत्तेते ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वथः । शब्दार्थ । 
सः=वही यस्व=जिसको' 
अर्थसंन्यासी=्दुष्टादुष्ट कर्म-फल अकृत्रिमः=स्वाभाविक 
पुणंस्वरस-_ | पूर्णानन्द-स्वरूप- ससाधिः=समाघि 
विग्रहः । वाला ज्ञानी अनवछिन्ने=अपने पूर्णं स्वरूप में 
जयति=जय को प्राप्त होता है वतंतेः्वर्तती है ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जो विद्वान्‌ दष्ट- 
अदष्ट अर्थात्‌ इस लोक के और परलोक के फलों की कामना 
से रहित है, अर्थात्‌ जो निष्काम है, वही परिपूर्ण स्वरूपवाला 
है । अर्थात्‌ अपने स्वरूप में ही जिसको समाधि सवेदा बनी 


रहती है, बही विद्वान्‌ है, वह सबसे श्रेष्ठ होकर संसार में 
फिरता है ॥ ६७ ।। 


सुलम्‌ । 
बहुनात्र किमुक्तेन ज्ञाततत्त्वो महाशयः । 
भोगमोक्षनिराकाइङ क्षी सदा सवत्र नीरसः ॥ ६८ ॥ 


३४४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेदः । 


बहुना, अत्र; किम्‌, उक्तेन, ज्ञाततत्त्व:, महाशयः, भोग- 
मोक्षनिराकाङ क्षी, सदा, सर्वत्र, नीरसः ।। 


अन्वयः । शब्दाथे । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
अनत्रम्इसमें भोगमोक्षनिरा-_ । भोग और मोक्षकी 
ङ्क्षी । आकां त्याग 
बहुताऱ्बहुत काङक्षी क्षाका त्यागी 
_ महादायःम्ज्ञानी 
उक्तेनकहने से ७ 
३ सदा=सदेव 
किम्‌ल्क्या प्रयोजन है सर्वत्रम्सर्वत् 
जाततत्वःस्तत्व जाननेवाला नीरसः=राग-द्वेष रहित है ॥ 
भावाथ । 


हे जनक ! जो विद्वान्‌ ज्ञाततत्व है, अर्थात्‌ जिस विद्वान 
ने आत्मतत्त्व को जान लिया है, उसी का नाम ज्ञाततत्त्व 
हे । क्योंकि वह भोग और मोक्ष दोनों में निराकांक्षी है, 
आकांक्षा से रहित है। अर्थात्‌ दोनों में राग द्वेष से रहित 
है ॥ ६८॥। 

मूलम्‌ । 
महदादि जगद्हेतं नाममात्रविजस्भितम्‌ । 
विहाय शुद्धबोधस्य कि कृत्यमवशिष्यते ॥ ६९ ॥ 


पदच्छेद: । 
महदादि, जगत्‌, द्वैतम्‌, नाममात्रविजुम्भितम्‌, विहाय, 
शुद्धबोधस्य, किम्‌, कृत्यम्‌, अवशिष्यते ॥। 


अठारहव प्रकरण । ३४५ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 

महदादि=महत्तत्त्व आदि विहायम्छोड़कर 

द्रूत जगत्‌=्द्रेत जगत्‌ -बद्ध-स्वरूप- 

ततन्‌ जगत र शुद्धबोधस्यनट | र छ पजि 
नाससात्र-_ | नाम-मात्र भिन्न वाल क 

विजम्मितस | है किम्‌ऱक्या 

तत्र=उसमें कृत्यम्‌=कतेव्यता 
कह्पनासन्कल्पना को अवशिष्यते=अवशेष रहती है ॥ 
भावाथ । 


हे जनक ! महदादिरूप जितना जगत्‌ है, अर्थात्‌ महत्‌, 
अहंकार, पञ्चतन्मात्रा, पञ्चमहाभूत और उनका कार्य-रूप 
जितना जगत्‌ है, वह केवल नाम-मात्र करके ही फेला है, 
और आत्मा से भिन्न को नाई प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव 
में भिन्न नहीं है । 
वाचारम्भणं विकारो नामधेयं मृत्तिकेत्येव सत्यमिति श्रुतेः । 

जितना कि नाम का विषय-विकार है, वह सब वाणी 
का कथन-मात्र ही है । मृत्तिका ही सत्य है॥ १॥ 

इसी तरह जितना कि नाम का घटपटादि-रूप जगत्‌ 
है, वह सब कल्पना-मात्र ही है, अधिष्ठान-रूप ब्रह्म ही 
सत्य है । 

जिस विद्वान्‌ ने संपूर्ण कल्पना का त्याग कर दिया है, 
जो केवल शुद्ध चेतन्य-स्वरूप में ही स्थित है, उसको कोई 
कर्तव्य बाकी नहीं रहा है ॥ ६९ ॥ 

सुलम्‌ । 
खमभूतमिदं सवं किञ्चिज्ञास्तीति निश्चयी । 


अलक्ष्यस्फूरणा शुद्धः स्वभावेनेव शाम्यति ॥ ७० ॥ 


३४६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेदः । 


भ्रमभूतम्‌, इदम्‌, सवम्‌, किञ्चित्‌, न, अस्ति, इति, 
निश्चयी, अलक्ष्यस्फुरण: शुद्धः, स्वभावेन, एव, शाम्यति ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
इदसुऱ्य्यह्‌ युद्भन्शुद्ध 
सवम्‌न्सब निझ्चयी=ङनिश्चय करनेवाला 
भमभूतम्‌=प्रपञ्च _ 
किञ्चित्‌=्कुछ स्वाभावेनम्स्वभाव से 
न अस्ति=नहीं हे एव=हि 
इतिन्ऐसा शास्यतिः | शान्ति को प्राप्त 
अलक्ष्यस्फ्रणम्स्वतन्यात्मानुभवी होता है ॥ 
भावाथ । 


प्रहन-अनर्थं की शान्ति के लिये प्रयत्न करता 
चाहिये ? 

उत्तर-अधिष्ठान के साक्षात्कार होने पर यह संपूण 
जगत्‌ भ्रम करके ही कल्पित प्रतीत होता है। वास्तव में 
कुछ भी सत्य प्रतीत नहीं होता है। जिस पुरुष को ऐसा 
ज्ञान है, वह कुछ भी प्रयत्न नहीं करता हे । क्योंकि वह 
स्वभाव करके ही शान्तरूप है । शान्ति के लिये फिर उसको 
कुछ भी कतंव्य बाको नहीं रहता है ॥ ७० ॥ 


जुलस्‌ । 
शुद्धस्फुरणरूपस्य दृश्य भावपपश्यतः । 
क्व विधि क्वच वेराग्यं क्व त्यागः क्व दासोऽपि बा ॥ ७१॥ 


अठारहवां प्रकरण । ३४७ 
पदच्छेदः । 


शुद्धस्फुरणरूपस्य, दृश्यभावम्‌, अपश्यतः, क्व, विधिः, 
क्व, च, वैराग्यम्‌, क्व, त्यागः, क्व, शमः, अपि, वा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । गब्दार्थ । 

दृहयभावम्‌=्दृश्यभाव को चर 
अपइयतः=नहीं देखते हुए क्वम््कहाँ 

झुद्धस्फूरण-_ | शुद्ध स्फ्रण-रूप त्यागःस्त्याग है 

सूपस्य | वाले को वा अपिङअथवा 

क्वन्स्कहा कवन्कहाँ 

विधिःण्कर्म की विधि हे दमःच्शम है ॥ 

भावाथं। 


जो विद्वान्‌ शुद्ध-स्वरूप, स्वप्रकाश, चिद्रूप, अपने आपको 

देखता है, वह किसी और दृश्य पदार्थ को नहीं देखता है । 

उसको कर्म में राग कहाँ हे? और विधि कहाँ है? और 

किस विषय में उसको वेराग्य है, और किसमें शम है।। ७१॥ 
सुलस्‌ । 


स्फूरतोऽनन्तरूपेण प्रकृति च न पश्यतः । 
कव बन्धः कव चवा मोक्ष: क्व हषः क्व विषादता ॥ ७२॥ 
पदच्छेदः । 
स्फुरतः, अनन्तरूपेण, प्रकृतिम्‌, च, न, पश्यतः, क्व, 
बन्धः, कव, च, वा, मोक्षः, क्व, हषे, क्व, विषादता ॥ 


३४८ अष्टावक्रगीता भा० दी० स० 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
चःऔर =कहाँ 
अनन्तरूपेण=अनन्तरूप-से मोक्षः=मोक्ष है 
प्रकृतिम्‌न्माया को  _ वाऱ्ओर 
न पश्‍्यतः=नहीं देखते हुए क्व=्कहाँ 
स्फुरतः= । मकारामानअथात्‌ हनत 
क्चम्कहाँ क्व=कहाँ 
बन्धः=बन्धन हे बिषाइता=शोक है ॥ 
भावाथ । 


जो चिद्रूप आत्मा में कार्ये के सहित माया को नहीं 
देखता है, उसकी दृष्टि में बन्ध कहाँ है ? मोक्ष कहाँ है ! 
और हष-विषाद कहाँ है ? ॥ ७२ ॥। 
मूलम्‌ । 
बुद्धिपयंन्त संसारे मायामात्रं विवत्तते । 
निर्ममो निरहङ्कारो निष्कामः शोभते बुधः ॥ ७३ ॥ 
पदच्छेदः । 
बुद्धिपर्यन्तसंसारे, मायामात्रम्‌, विवत्तते, निमेमः, 
निरहङ्कारः, निष्कामः, शोभते, बुधः । 
अन्वयः । शब्दाथ । 


बुद्धिपयंन्त-_ | बुद्धि पर्यन्त 
संसारे संसार में 


अन्वयः । शब्दार्थ । 





जगत्‌=जगत्‌-भाव को 


माया-विशिष्ट | विवर्ततेऽकल्पित करता है 
भयानक | चैतन्य बुध:रुज्ञानी पुरुष 





अठारहवाँ प्रकरण । ३४९ 


निसर्मः=ममता-रहित निषकामः=कामना-रहित 
निरहङ्कारः=अहुंकार-रहित शोभत=शोभायमान होता है ॥ 
भावार्थं । 
आत्म-ज्ञान पर्यन्त ही है संसार जिसमें, अर्थात्‌ 
आत्मञ्चान-रूप अन्तवाले संसार में माया सबल चेतन ही 
विवर्तरूप कल्पित जगदाकार हो भासता है । ऐसे निश्चय- 
वाले विद्वान्‌ का शरीरादिकों में अहंकार नहीं रहता है । 
वह ममता से और कामना से रहित होकर विचरता 
हे ।। ७३॥ 
मूलम्‌ । 
अक्षयं गतसंतापसात्मानं पश्यतो सुनेः । 
क्व विद्याच क्व वा विश्व क्व देहोऽहं ममेतिवा ॥७४॥ 
पदच्छेदः । 
अक्षयम्‌, गतसंतापम्‌, आत्मानम्‌, पश्यतः, मुनेः, क्वः 
विद्या, च, क्व, वा, विश्वम्‌, क्व, देहः, अहम्‌, मम, इति, वा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
अक्षयम्‌=अविनाशी क्वम्क हाँ 
=आऔर विइवम्‌=विश्व है 

गतसंतापम्‌=्संताप-रहित चा=अथवा 
आत्मातम्‌=्आत्मा के क्वस्कहाँ 

पद्यत:-देखनेवाले वेहेःम्न्देह है 
मुनेः=मुनि को वा=आर 

क्ब=्कहाँ क्वम्क हाँ 

विद्याऽविद्या, शास्त्र अहम मम=्अहंमम भाव हे ॥ 


चमर 


३५० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थं । 


जो विद्वान्‌ नाश से रहित, संतापों से रहित आत्मा 
को देखता है, उसको विद्या कहाँ ? और शास्त्र कहाँ ? 
क्योंकि उसकी दृष्टि में न जगत है, और न शरीर है। 
आत्मा से अतिरिक्त का उसमें स्फुरण नहीं होता है ॥७४॥ 


सुलम्‌ । 
निरोधादीनि कर्माणि जहाति जडधीर्यदि । 
मनोरथान्प्रलापांइचकतुमाप्नोत्यततक्षणात्‌ ॥ ७५ ॥ 
पदच्छेदः । 
निरोधादीनि, कर्माणि, जहाति, जडधी:, यदि, मनो- 
रथान्‌, प्रलापान्‌, च, कतुम्‌, आप्नोति, अतत्क्षणात्‌ ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यदि-जब अतत्क्षणात्‌=तभी से 
जडधी:-अज्ञानी मनोरथान्‌=मनोरथों 
निरोधादीनि=चित्त-निरोधादिक च-और 
कर्माणिन्कर्मो को प्रलापान-प्रलापों के 
जहातिस्त्यागता है कतुम्‌तकरने को 


आप्नोति-प्रवत्त होता है ।। 
भावार्थं । 


यदि अज्ञानी चित्त के तिरोधादि कर्मो का त्याग भी 
कर देवे, तो भी वह मनोराज्यादिकों और वाणी के प्रलापों 
को किया करता है ॥ ७५ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३५१ 


मलम्‌ । 
न्दः श्रत्वापि तहस्तु न जहाति विमूढताम । 
निर्विकल्पो बहियेत्नादन्‍तविषयलालसः ॥ ७६ ॥ 
पदच्छेद: । 
मन्दः, श्रत्वा, अपि, तत्‌, वस्तु, न, जहाति, विमढताम्‌ 
निविकल्पः बहिः, यत्नात्‌, अन्तविषयलालस: ॥ 


अन्वयः \ शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
मन्दः=मू खं | परत्तुमपरन्तु 
तत्‌=उस बहिःन्वाह्य 
चस्तु=आत्मा को यत्नात्‌=्व्यापार से 
श्ृत्वा=सुन करके निर्विकल्पः=संकल्प-रहित हुआ 
अपिस्भी , भीतर याने मन 
बिमढतामम्मूढता को अन्त विषया. | में विषय का 
न जहातिल्नहीं त्याग करता है ` € लालसावाला 
मवति=होता है ॥ 


भावाथ । 


मखं आत्मा का श्रवण करके भी अपनी मर्खंता का 
त्याग नहीं करता है । मलिन चित्तवाले को आत्मा के श्रवण 
करने से भी ज्ञान को प्राप्ति नहीं होती है। मखं बाह्य 
व्यापार से रहित होता हुआ भी मन में विषयों को धारण 
किया करता है ॥। ७६ ॥। 

मलम्‌ । 
्ञानादगलितकर्मा यो लोकद्ष्ट्यापि कमकत । 
नाप्नोत्यवसरं कतं वक्तुमेव न किञ्चन ॥ ७७ ॥ 


३५२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेद: । 


ज्ञानात्‌, गलितकर्मा, यः, लोकदृष्टया, अपि, कर्मकृत्‌, 
न, आप्नोति, अवसरम्‌, कतुम्‌, वक्तुम्‌, एव, न, किञ्चन ।। 


अन्वयः । हाब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
ज्ञानात्‌=्ज्ञान से न 
एट है षः T Ca foam 
गलितकर्मा= हुआ है कर्म किङ्चन 5 
जसका, ऐसा कतुंसून्करने को 
यः=जो ज्ञानी 


अवसरम्‌मअवसर 


लोकदृष्ट्यासलोक-दृ ष्टि करके आप्नोलिङ्पाता है 


कमेकृतन्कर्म का करनेवाला 


अपिङभी चन्र 
अस्तिमहै नेन्न 
परन्तु=परन्तु किञ्चनस्कुछ 
सः=वह्‌ वक्तुमएवम=कहने को ।। 
भावाथ । 


जिस विद्वान्‌ का अध्यास कर्मों में आत्म-ज्ञान से नष्ट 
हो गया है, वह लोक-दृष्टि से कर्म करता हुआ मालूम 
देता है, परन्तु मैं कर्म को करता हूँ, ऐसा वह कभी भी नहीं 
कहता है। क्योंकि उसको आत्मज्ञान के प्रताप से कमं- 
फल की इच्छा ही नहीं होती हे ।। ७७ ॥। 


मूलम्‌ । 


वव तस; क्व प्रकाशो वा हानं क्व च न किञ्चन । 
रनिविकारस्य धीरस्य निरातंकस्य सर्वदा ॥ ७८॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । २५२ 


पदच्छेदः । 
कव, तमः, क्व, प्रकाशः, वा, हानम्‌, क्व, च, न, किञ्चन, 
निर्विकारस्य, धीरस्य, निरातंकस्य, सर्वदा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दां ॥ 
निर्विकारस्य्ःनिविकार वा<अथवा 
च=आर क्बाम्कहां 
सर्वदामसर्वंदा प्रकाशःऱ्प्रकाश है 
निरातंकस्य=निभय चमर 
धीरस्यम्ज्ञानी को क्वम्कहां 
क्वमकहाँ हानम्‌=त्याग हे 
तमः=्अन्धकार हे न किञ्चनस्कुछ नहीं है॥ 
भावार्थं । 


हे शिष्य ! जिस विद्वान्‌ के मोहादि-रूप सब विकार 
दूर हो गए हैं, उसकी दृष्टि में तम कहाँ है? और तम के 
अभाव होने से प्रकारा कहाँ है ! ये दोनों सापेक्षिक हें । 
एक के न होने से दूसरे को भी स्थिति नहीं हे । क्योंकि 
लौकिक दृष्टि करके ही तम और प्रकाश हैं, सो लौकिक 
दष्टि उसकी आत्म-दष्टि करके नष्ट हो जाती है, इसलिए 
उसकी दृष्टि में प्रकाश और तम दोनों नहीं रहते हैं । ऐसे 
विद्वान को कालादिकों का भी भय नहीं रहता है। उसको 
न कहीं हानि है, न लाभ है, न किसी में राग है, न द्वेष है 
न ग्रहण है, न त्याग है ।। ७८ ॥ 
सुलम्‌ । 
क्व धेयं क्व विवेकित्वं क्व निरातंकतापि वा । 
अनिर्वाच्यस्वभावस्य निःस्वभावस्य योगिनः ॥ ७९ ॥ 


३५४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेदः । 


कव, धेयम्‌, क्व, विवेकित्वम्‌, क्व, निरातंकता, अपि, 
वा, अनिर्वाच्यस्वभावस्य, निःस्वभावस्य, योगिनः ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । ' आाब्दार्थ। 
अनिर्वाच्यस्व-_ | अनिवंचनस्वभाव- | विवेकित्वस-विवेकता 
भावस्य | वाले क्वल्कहाँ 
चन्र वास्अथवा 
निःस्वभावस्यमस्वभाव-रहित निरातंकतरनिर्भयता 
“योगी 
योगिनः=य शि को अपिरभी 
धयम्‌=धी रता | 
क्वस्कहाँ है क्व्न्क्हां 


भावार्थ । 
अनिर्वाच्य स्वभाववाले योगी को धीरता कहाँ है ? 


और विवेकता कहाँ ? स्वभाव-रहित योगी को भय और 
निर्भयता कहाँ ? वह सदा आनन्द-रूप एकरस हे ।। ७९ ॥। 
| मुलस्‌ । 


न स्वर्गो नेव नरको जीवन्सुक्तिनं चेव हि । 
बहुनात्र किसुक्तेत योगदृष्ट्या न किञ्चन ॥ ८० ॥ 


पदच्छेद: । 


न, स्वर्गे:, न, एव, नरकः, जीवन्मुक्तिः; न, च, एव, 
हि; बहुना, अत्र, किम्‌ उक्तेन, योगदृष्टया, न, किञ्चन ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ष्ण 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वय: । शाब्दाथ । 
ज्ञानिनम्‌=्ज्ञानी को हि=निश्चय करके 
न्न अत्र=इसमें 
स्वगेः=स्वर्गं है बहुना-बहुत 
समस्त उक्तेन=कहने से 
नरकः एवस्नरक ही है किम्‌-क्या प्रयोजन है 
_+और योगिनस्‌ल्योगी को 
नमन योगदृष्ट्या=योग-दृष्टि से 
जीवन्मुक्ति एवङजीवन्मुक्ति ही किञ्चन न=्कुछ भी नहीं है ॥ 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त आत्म-ज्ञानी को दृष्टि में न स्वर्ग है, और 
न नरक है। 

प्रहन-नास्तिक भी स्वर्ग-नरक को नहीं मानता हे 
अर्थात्‌ नास्तिक की दृष्टि में भी न स्वग है, न नरक है, तब 
नास्तिक में और जीवन्मुक्त में कुछ भी भेद न रहा 

उत्तर-नास्तिक की दृष्टि में यह लोक तो है, परन्तु 
परलोक नहीं है, और न उसकी दृष्ट में आत्मा ही हे । वह 
तो केवल शन्य को ही मानता है, ओर ज्ञानी जीवन्मुक्त की 
दृष्टि में लोक-परलोक दोनों नहीं हैं, किन्तु सर्वत्र एक 
आत्मा ही परिपूर्ण व्यापक हे । आत्मा से अतिरिक्त और 
कुछ भी विद्वान्‌ की दृष्टि में नहीं हे 1॥ ८० ॥ 


सुलम्‌ । 
नेव प्रार्थयते लाभं नालाभेनानुशोचति । 
धीरस्य शीतलं चित्तममृतेनेव पुरितम्‌ ॥ ८१॥ 


३५६ अष्टावक-गीदा भा० टी० स्‌० 


पदच्छेदः । 
न, एव, प्राथयते, लाभम्‌, न, अलाभेन, अनुशोचति, 
धीरस्य, शीतलम्‌, चित्तम्‌, अमृतेन, एव, पूरितम्‌ ।। 


अन्वयः । शब्दार्थे । | अन्वयः । शब्दार्थं ॥ 
धीरस्यम्ञ्चानी का लामस्‌स्लाभ के लिये 
चित्तस्‌=चित्त प्रार्थयते=्प्रारथेना करता है 
अभूतनस्अमृत से ही -और 
पुरितस-पूरित हुआ 
गोतलमरूशीतल हे का गने 
अतः एक=इसी लिये अलाभेन=्हाति होने से 
न्न एवङ्कभौ 
सः=्वह अनुशोचतिङशोच करता है ॥ 


भावार्थं । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी न लाभ की प्रार्थना करता है, और 


न अलाभ पर शोक करता है, किन्तु उसका चित्त परमा- 
नन्द-रूपी अमृत द्वारा ही तृप्त अर्थात्‌ आनन्दित रहता 


है॥ ५१ ॥ 
सुलम्‌ । 


न शान्तं स्तौति निष्कामा न दृष्टमपि निन्दति । 
समदुःखसुखस्तृप्तः किञ्चित्कृत्यं न पश्यति ॥ ८२॥ 
पदच्छेदः । 
न, शान्तम्‌, स्तौति, निष्कामः, न, दुष्टम्‌, अपि, 
निन्दति, समदुःखसुखः, तृप्तः, किञ्चित्‌, कृत्यम्‌, न, पष्यति ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३५७ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अत्वय: । शब्दार्थं । 
निष्कामः | कामना-रत पुरुष समदुःख-_ | सुख और दुःख है । 
` | अर्थात्‌ ज्ञानी सुखः | तुल्य जिसको, ऐसा 


शान्तम्‌म्शान्त पुरुष को योगी योगी 


न्त तप्तः=अनन्दित होता हुआ 
गलिः है न $ 
स्ताति स्तुति करता हे कृत्यम्‌=किये हुए कम को 


अपिन्और किञ्चित्‌ भी 
क प्र 
दुष्टम्‌=दुष्ट पुरुष को त का 
नन चेन्न 
निन्दतिङनिन्दा करता है पझ्यति=्देखता है ॥ 


भावार्थ । 
विद्या और कामुक कर्मों से रहित जो ज्ञानी है, वह 
शान्ति आदिक शुद्ध गुणों द्वारा युक्त हुए पुरुष की स्तुति 
नहीं करता हे । 
निःस्तृतिनिनंमस्कारो निःस्वधाकार एव च। 
चलाचलानिकेतश्च यर्तिनष्कासुको भवेत ॥ १ ॥ 
ज्ञानवान्‌ यति किसी न स्तुति करता है, न किसी को 
नमस्कार करता है, न अग्नि में हवनादि करता है। वह न 
एक जगह वास करता है, और न वह किसी को निदा करता 
है, सुख-दुःख में सम रहता है, निष्काम होने से किसी कृत्य 
को नहीं देखता है ॥ ८२ ॥ 
मलम । 
धीरो न द्वेष्टि संसारसात्सनं न दिदृक्षति । 
हर्षामर्षेविनिसक्तो न सृतो न च जीवति ॥ ८३ ॥ 


३५८ अष्टावकऋ-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेदः । 
धीरः, न, द्वेष्टि, संसारम्‌, आत्मानम्‌, न, दिदुक्षति, 
हर्षामषे निर्मुक्तः, न, मृतः, न, च, जीवति ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ ॥ 
पव भ्म्ह्‌ [-रोष-र ह्‌ खने को इच्छ 
हर्षासषं विनिसुँक्तः=हषं-रोष-रहित दिदृक्षति= | देखने क इच्छा 
धीरःन्ज्ञानी करता हू । 
संसारम्‌ =संसार के प्रति सः-नह्‌ 
नः त्म 
0 ह मृतः=मरा हुआ 
देष्टिऱ्दहेष करता हे च्सऔर 
चमर =्न 
मन्‌ जीवतिङजीवता है ॥ 


भावार्थं । 
जो धीर विद्वान्‌ जीवन्मुक्त है, वह संसार के साथ द्वेष 
नहीं करता है । क्योंकि वह संसार को देखता ही नहीं है, 
अपने आत्मा को ही देखता है। और यदि संसार को देखता 
है, तो बाधितानुवृत्ति द्वारा देखता है। और इसीलिये वह 
संसार के साथ द्वेष नहीं करता है। परिपक्व अवस्था में 
वह आत्मा को भी नहीं देखता है। क्योंकि वह स्वयम्‌ 
आत्मा-रूप है ओर इसी कारण वह हर्षादिकों से और जन्म- 
मरण से रहित है॥ ८३ ॥ 
सूलम्‌ । 
निःस्नेहः पुत्रदारादौ निष्कासो विषयेषु च । 
निश्चिन्त: स्वशरीरेऽपि निराशः शोभते बुधः ॥ ८४ ॥ 


अठारहूवां प्रकरण । ३५६ 
पदच्छेदः । 
निःस्नेहः, पुत्रदारादौ, निष्कामः, विषयेषु, च, निश्चिन्त:, 
स्वश, रीरे, अपि, निराशः, शोभते, बुधः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
पुत्रदारावोन्पुत्र और स्त्री आदिको में अपिङआर 
निःस्नेहःस्नेह्‌-रहित स्वशारीरे=अपने शरीर में 
चमर निश्चिन्तः=चिन्ता~रहित 
विष्षयेष्‌=विषयों में बुधःन्ज्ञानी 
निष्कासः=कामना-रहित शोभतेन्शोभायमान होता हे ॥ 
भावाथ । 


विद्वान्‌ जीवन्मुक्त निराश होकर ही शोभा को पाता 
है । क्योंकि स्त्री-पुत्रादि के स्नेह से वह रहित है, ओर इसी 
कारण विषयों मै और भोगों में वह निष्काम हे । अर्थात्‌ 
अपने शरीर की स्थिति के लिये भी भोजन आदिकों को 
चिन्ता नहीं करता हे ॥ ८४ ।। 

मूलम्‌ । 
तुष्टि: सवंत्र धीरस्य यथापतितर्वातनः ! 
स्वच्छन्दं चरतो देशान्यत्रास्तमितश्यायिनः ॥ ८५ ॥ 


पदच्छेदः । 
तुष्टिः, सर्वत्र, धीरस्य, यथापतितर्वातनः, स्वच्छन्दम्‌, 
चरतः, देशान्‌, यत्र, अस्तमितशायिनः ॥ 


३६० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
यत्रस्जहाँ चरतः=फिरनेवाले 
अस्तमितश्ञा- (ये अस्त होता हैं, चोरस्यम्ञ्चानी को 
पिन: ) वहाँ ही शयन यथापतित-_ | पतितवर्त्ती के 
करनेवाले बतिनः । समान 
चम=आर सवेत्र=सर्वत्र 
स्वच्छग्दम्‌=इच्छानुसार तुष्टिः=अनन्द 
देश्यान्‌=देशों में भवति=होता है ॥ 
भावार्थं । 


धीर विद्वान्‌ को जेसे-जेसे प्रारब्धबश से पदार्थं को 
प्राप्ति होती है, वेसे ही वैसे वह संतुष्ट रहता है, और प्रारब्ध 
के वश से नाना प्रकार के देशों में, वनों में, नगरों में 
विचरता हुआ सर्वत्र ही तुष्ट रहता है ॥ ८५ ॥ 


सुलम्‌ । 


पततूदेतु वा देहो नास्य चिन्ता महात्मनः । 
स्वभावभूमिविश्रान्तिविस्मृताश्ेषसंसृतेः ॥ ८६॥ 


पदच्छेदः । 


पततु, उदेतु, वा, देहः, न, अस्य, चिन्ता, महात्मनः, 
स्वभाव भुमि विश्वान्तिविस्मृताशेषसंसृतेः ॥ 


अठा रहवाँ प्रकरण । ३६१ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दाथ । 
| जो तिज स्वभाव चिस्ता=चिन्ता 
स्वभावभूमि | रूपी भूमिमें विश्राम नम्नहीं है 
विश्रान्तिवि-_ २ करता है, विस्मरण ट्‌ 
स्मृताशेषसं- ) कस्ता हे, विस्सरण बास््चाहे 
सते: हे संपूर्ण संसार देह:-देह 
< जिसको, ऐसे उदेतु=स्थित रहें 
महात्सनःल्महात्मा को वा>चाहे 
अस्यम्इस बात की पततुम्नाश होवे ॥ 
hs 
भावाथ । 


जिस विद्वान्‌ को अपना स्वरूप ही भूमि है, अर्थात्‌ 
विश्राम का स्थान हे । जिसको अपने स्वरूप में विश्राम करके 
किसी प्रकार को भी चिन्ता नहीं होती है, चाहे, देह रहे, 
वा न रहे, वही जीवन्मुक्त है, वही संसार से निवृत्त है।८६।। 
सुलम्‌ । 
अकिञ्चनः कामचारो निङ्ठच््रिछन्नसंशयः । 
असक्तः सवंभावेषु केवलो रमते बुधः ॥ ८७ ॥८ 
पदच्छेदः । 
अकिञ्चन, कामचारः, निद्वेन्द्रः, छिन्नसंशयः असक्तः; 
सर्वभावेषु, केवलः, रमते, बुधः ॥ 
अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । दाव्दाथं । 
अकिङचनः=गु हसथ धर्म-रहित बुधःम्ज्ञानी 
कामचारः=विधि-निषेध-रहित 


७ ०७५, = स्‌ ब वों में 
असक्तः>अस वित-रहित सवं भाव र संब भावों में 
केवल:-विका र-रहित रमत=रमण करता है tl 


३६२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
जीवन्मुक्त निविकार होकर संसार में रमण करता है, 
अपने पास कुछ भी नहीं रखता हे । वह विधि-निषंध का 
किङ्कर नहीं होता है । स्वच्छन्दचारी है। अपनी इच्छा से 
विचरता है । सुख-दुःखादि हन्दों से वह रहित है, संशयों से 
भी रहित है, वह किसी पदाथ में भी आसक्त नहीं है।। ८७॥। 
मुलम्‌ । 
निर्मम: शोभते धीरः समलोष्टाइमकाञ्चनः । 
सुभिन्नहदयग्रन््थिवनिर्धूतरजस्तमः ॥ दद ॥ 
पदच्छेदः । 
निर्ममः, शोभते, धीरः, समलोष्टाइमकाञ्चनः, सूभिन्न- 
हृदयग्रन्थिः, विनिधू तरजस्तमः ॥ 
अस्वयः। शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 


निर्ममः=जो ममता-रहित है सुभिन्नहृदय- _ ॥ टूट गई है हृदय 
ग्रन्थि; | की ग्रन्थि जिसकी 


जिसको ढेला पत्थर ० धल गया है रज और 
हठ आह. शर (21 से भन 
समलो दाइम... और स्वर्ण समान | नि "सा तम स्वभाव जिसका, 
' (है ` ( ऐसा ज्ञानी 


झोभतेन्शोभायमान होता है ॥ 
भावार्थ । 


ममता से रहित ही जीवन्मुक्त ज्ञानी शोभा को पाता 
है । क्‍योंकि उसकी दृष्टि में पत्थर, मिट्टी और सोना 


अठारहवाँ प्रकरण । २६३ 


बराबर हैं । आत्म-ज्ञान के बल से उसके हृदय को ग्रन्थि 
टट गई है, रज-तम-रूप मल उसके दूर हो गये हैं।। ८८ ॥ 
मूलम्‌ । 
सर्वेत्रानवधानस्थ न किञ्चिट्टासना हृदि । 
मुक्तात्मनो वितृष्तस्य तुलना केन जायते ॥ ८९ ॥ 


पदच्छेद: । 


सर्वत्र, अनवधानस्य, न, किञ्चित्‌, वासना, हदि; 
मुक्तात्मनः, वितृप्तस्य, तुलना, केन, जायते ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सर्वत्र=सब विषयों में ईद्शस्य=्ऐसे 
अनवबधानस्यनआसक्ति-रहित तृष्तस्य=्तृप्त हुए 
हृदिसहृदय में मुक्तात्मनः-ज्ञानी को 
किञ्चित्‌=्कुछ भी तुलना=बरावरी 
वासनान्वासची केन=किसके साथ 
न=नटीं है जायते=की जा सकती है । 
भावाथ । 


जिस विद्वान्‌ को किसी विषय में चित्त की रुचि नहीं 
है, और जिसके हृदय में किचित्‌ भी वासना नही है, वही 
अध्यास से रहित ज्ञानी है। उसकी तुलना किसी के साथ' 
नहीं की जा सकती है, केवल ज्ञानी के साथ ही को जाती 
है ॥ ८९ ॥ 


३६४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
मुलस्‌ । 
जानन्नपि न जानाति पश्यन्चपि न पश्यति । 
ब्रवन्नपि न च ब्रते कोऽन्यो निर्वासनादते ॥ ९० ॥ 
पदच्छेदः । 
जानन्‌, अपि, न, जानाति, पश्यन्‌, अपि, न, पङ्यति, 
ब्रुवन्‌, अपि, न, च, ब्रूते, कः, अन्यः, निर्वासनात्‌, ऋते ।। 


अर्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
. निर्वासनात्‌=वासना-रहित पुरुष से जानातिमजानता है 
ऋते=्इतर पश्यन्‌=देखता हुआ 
अन्यः=दूस रा अपिमभी 
कः=कोन हे न पइयतिङनहीं देखता है 
यःऱन्जो च=ओर 
जानन्‌=जानता हुआ ब्रूबन=बोलता हुआ 
अपि=भी अपि=भी 
न=्नहीं न ब्रते>नहीं बोलता है । 
भावार्थ । 


जीवन्मुक्त विद्वान्‌ पदार्थो को जानता हुआ भी नहीं 
जानता है, देखता हुआ भी नहीं देखता है, कथन करता हुआ 
भी नहीं कथन करता है, लोक-दृष्टि करके जानता भी है 
देखता भी है, सुनता भी है, परन्तु परमार्थ-दुष्टि करके 
न देखता है, न सुनता है, न बोलता है, निर्वासनिक ज्ञानी 
के. बिना दूसरा ऐसा कोन कर सकता है, किन्तु कोई भी 
नहीं कर सकता है ॥ ९० ॥ 


अठा रहवाँ प्रकरण । ३६५ 
सुलम्‌ । 
भिक्षर्वा भूषतिर्वापि यो निष्कामः स शोभते । 
भावेषु गलिता यस्य शोभनाऽऽशोभना मतिः ॥ ९१ ॥। 
पदच्छेदः । 
भिक्षुः, वा, भूपतिः, वा, अपि, यः, निष्कामः, सः, शोभते', 
भावेष, गलिता, यस्य, शोभनाऽशोभना, मतिः ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं | 
भावेषन्सब भावों में यःऱ्न्जो 
गलितान्गलित हुई है स-ऱन्वह्‌ न 
शोभना5प्शोभमना-श्रेष्ठ, अश्रेष्ठ शोभते=्शोभायमान होता है 
मतिःनबुद्धि सि तिर हो 
यस्य=जिसकी अपिन्और 
तस्मात्‌=इसीलिये ` बान्चाहे 
निष्कामः=कामना-रहित हे भूपतिः=राजा हो ॥ 


भावार्थे । 

जिस विद्वान्‌ की उत्तम पदार्थो में इच्छा-बुद्धि नहीं हे, 
और अनुत्तम पदार्थो में दोष-बुद्धि नहीं है, ऐसा जो निष्काम 
है, बह चाहे भिक्षुक हो, अथवा राजा हो, संसार में वही 
शोभा को प्राप्त होता है । राजाओं में निष्काम जतक ओरं 
श्रीरामचन्द्रजी हुए हैं, जिनके यश को आज तक संसार में 
लोग गान करते हैं। और विरक्तो में जड़भरत, दत्तात्रेय 
और याज्ञवल्क्य आदि हुए हैं, जिनके शुद्ध चरित्र हस्तामल- 
कवत्‌ सबकी दृष्टि में दिखाई दे रहे हें ॥ ९१ ॥ 


३६६ अष्टावक्र-गीता भा० टो० स० 


मूलम्‌ । 
क्व स्वाच्छन्द्यं वव संकोच: क्व वा तत्वविनिश्चयः । 
निर्व्याजाजंवभूतस्य चरिताथस्य योगिनः ॥ ९२॥ 
पदच्छेदः । 
क्वः, स्वाच्छन्द्यम्‌, वव, संकोचः, वा, तत्त्वविनिश्चय:, 
निर्व्याजञार्जवभूतस्य, चरिताथस्य, योगिनः ।। 


अन्वयः । शब्दाथं । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
निर्व्याजार्जब- _ | निष्कपट और स्वाच्छन्यम्‌ स्वतन्त्रता है 
चर्और संकोचः संकोच है 
चरितार्थस्य=यथोतित वा=अथवा 
योगिनः=योगी को कच=कहाँ 
क्वम्कहाँ तत्त्वविनिश्चयः=तत्त्व का निश्चय है ॥ 
भावाथ । 


जो निष्कपट योगी है, कोमल स्वभाववाला है, आत्म- 
निष्ठावाला है, पूर्णार्थी है, स्वेच्छा-पूर्वेक आचारवाला है, 
उसको संकोच कहाँ है? ओर वृत्त्यादि संचरण कहाँ है ? 
उसको कत्‌ त्व कहाँ है ? कहीं नहीं है; क्योंकि पदार्थों में 
उसका अध्यास नहीं है ॥ ९२ ॥ 

मुलस्‌ । 
आत्मविश्रान्तितुप्तेन निराशेन गतातिना । 
अन्तयंदनुभूयेत तत्कथं कस्य कथ्यते॥ ९३ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३६७ 
पदच्छेदः । 


आत्मविश्वान्तितृप्तेन, निराशेन, गतातिना, अन्तः, यत्‌, 
अनुभूयेत, तत्‌, कथम्‌, कस्य, कथ्यते ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
आत्मविश्रान्ति- _ | आत्मा में विश्राम यत्‌=जो 
तृप्तेन | कर तृप्त हुए अनुभूपेत=अनुभव होता 
च=आर तत्‌=सो 
निराशेन=आधार-रहित हुए कर्य | स याने स 
अधिका 
ग्‌ सन्य न 
तातिनाऱच्ज्ञानी के कथम्‌-कैसे 
न्तः=अभ्यन्तर कथ्यते=कहा जावे ॥ 


भावार्थ । 


जो विद्वान्‌ अपने आत्मा में तृप्त है, वह शान्त है; 
संसार से निराश हे । जो आनन्द वह अपने अन्तःकरण में 
अनुभव करता है; वह उस आनन्द को लोगों के प्रति कह 
नहीं सकता हे । क्योंकि उसके तुल्य दूसरा कोई आनन्द 
उसको नहीं मिलता हे । 


दृष्टात--एक कुमारी कन्या ने विवाहिता कन्या से 
पूछा कि पति के साथ संभोग मे कसा आनन्द है? उसने 
कहा; वह आनन्द में कह नहीं सकती हूँ । उस आनन्द की 
उपमा कोई नहीं है । जब तू विवाही जावेगी; तब आप ही 
तू जान लेगी । क्योंकि वह स्वसंवेद्य है वसे ज्ञानवान्‌ का 
आनंद भी स्वसवेद्य है; वह वाणी द्वारा कहा नहीं जा 
सकता हे ॥ ९३ ॥। 


३६८ अष्टावक्र-गीता भा० टो० स० 


मुलम्‌ । 
सुप्तोऽपि न सुषप्तो च स्वप्नेऽपि शयितो न च । 
जागरेऽपि न जागति धीरस्तुप्तः पदे पदे ॥ ९४ ॥ 
पदच्छेदः । 
सुप्तः, अपि, न, सुषुप्तौ, च, स्वप्ने, अपि, शयितः, न, 
च, जागरे, अपि, न, जार्गात, धीरः, तृप्तः, पदे, पदे ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
धीरः=ज्ञानी अपिङभीः 
सुषुप्तो =सुषुप्ति में न=नहीं 
सुप्तः = और हे अपि=भी 
च=अं + 
नन 
स्वप्ने=स्वप्न में द ह 
वमातरजाग 
अपि=भी जागति i है 
न=नहीं जअतएव=इसाी {ल 
है सल 
दायितः-सोया हुआ है नह नन 
च-ओऔर पदेपदे=क्षण-क्षण में 
जगरे=जाग्रत्‌ में तुप्तः=तृप्त हे ॥ 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त विद्वान्‌ सुषुप्ति के होने पर भी सुषप्तिवाला 
नहीं होता है । और स्वप्न अवस्था के प्राप्त होने पर भी 
वह स्वप्न अवस्थावाला नहीं होता हे । जाग्रत्‌ अवस्थाओं 
में जागता हुआ भी वह जागता नहीं हे । क्योंकि तीनों 
अवस्थाओंवाली जो बुद्धि है; उसका वह साक्षी होकर उससे 
पृथक्‌ है ॥ ९४ ॥ 


अठारहवा प्रकरण । ३६९ 
सुलम्‌ । 
ज्ञः सचिन्तोऽपिनिश्चिन्तः सेन्द्रियोऽपिनिरिस्द्रियः । 
सबुद्धिपि निबद्धः साहंकारोऽनहंकृति॥ ९५॥ 
पदच्छेदः । 


ज्ञः,सचिन्तः, अपि, निश्चिन्तः, सेन्द्रियः, अपि, निरिस्द्रियः, 
सबुद्धिः, अपि, निर्बुद्धिः, साहँकारः, अनहंकृति: ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । दाब्दार्थ । 
ज्ञः=्ञ्ञानी सबुद्धिः=वुद्धि-सहित 

सञिन्तः=चिन्ता-रहित पि-भी 
अपि=भी मिलान 

निङ्चिन्तः==चिन्ता-रहित है निबुद्धिः>बुद्धि-रहित है 

सेन्द्रियः=इन्द्रियों-सहित साहुंकारः=अहंकार-सहित 
अपि=भी अपि=भी 

निरिस्त्रियः=इस्ब्रिय-रहित हे अनहंकृतिः=अहंकार-रहित हे ॥ 
भावाथं । 


ज्ञानवान्‌ जीवन्मुक्त लोगों को दृष्टि में चिन्ता-युक्त 
प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव में वह चिन्ता-रहित हे । 
लोक-दृष्टि से वह इन्द्रियों के सहित है, वास्तव में वह 
निरिन्द्रिय है । लोगों को दृष्टि में वह बुद्धि-युक्त प्रतीत 
होता है; वास्तव में वह बुद्धि-रहित हे । लोगों की दृष्टि 
में अहंकार के सहित है, वास्तव में वह अहंकार-रहित है । 
क्योंकि सर्वत्र ही उसकी आत्म-दृष्टि है । जो अपने आपमें 
आनन्द है, वह और किसी में देखता नहीं है ॥ ९५ ।। 


३७० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


सूलम्‌ । 
न सुखी न च वा दुःखी न विरक्तो न संगवान्‌ । 
न मुभुक्षने वा मुक्तो न किळ्चिचच किञ्चन ॥ ९६ ॥ 
पदच्छेदः । 
न, सुखी; न, च, वा, दुःखी, न, विरक्तः, न, संगवान्‌, 
न, मुमुक्षः; न, वा, मुक्तः, न, किञ्चित्‌, न, च, किञ्चन ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अस्वयः । शब्दार्थं । 
स्ञानो=ज्ञान न=न 
नन संगवान्‌=संगवान्‌ है 
है न्न्ने 
सुखी=सुखी है ता 
र मुमुक्षुः-मुमुक्ष है 
च वा=्आर न वा=अथवा न 
चन्न मुक्तः=मुक्त है 
दुःखी=दुः्खी है नकिङ्चित्‌=न कुछ है 
न्‌ःन न च=आर न 
विरक्तः=विरक्त हे किञङचन=किचन है ।। 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी लोक-दूष्टि से तो वह विषय-भोगों 
हारा बड़ा सुखी प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव में बह विषय 
जन्य सुख से रहित है ओर फिर लोक-दृष्टि से शारीरिका- 
दिक रोग करके दुःखी भी प्रतीत होता है, परन्तु आत्म- 
दृष्टि से वह रोगादिकों से रहित ही है । क्योंकि अन्त:करणा- 
दिकों के साथ उसका अध्यास नहीं रहा है । 

प्रश्‍न--अध्यास किसको कहते हैं ? 


अठारहवा प्रकरण । ३७१ 


उत्तर-सत्यानतवस्त्वभेदप्रतीतिरध्यासः । 


सत्य बस्तु और मिथ्या वस्तु की जो अभेद प्रतीति हे, 
उसी का नाम अध्यास हैं, सो सत्य वस्तु आत्मा हे, और 
मिथ्या वस्तु अन्तःकरण हैं, इन दोनों की अभेद प्रतीति 
अज्ञानी को होती है, इसी वास्ते अन्तःकरण के धर्म जो 
सुख-दुःखादिक हैं, उनको वह अपने में मानता है, इसी से 
वह सुखी-दुःखी होता है । ज्ञानी का अध्यास रहा नहीं इसी 
वास्ते वह सुख-दुःखादिकों को अन्तःकरण में मानता है, 
अपने में नहीं मानता है । इसी कारण वह सुख-दुःखादिको 
से रहित ही रहता है । ऐसा जीवन्मुक्त विरक्त भी नहीं है, 
क्योंकि उसका विषयों में द्वेष नहीं है, और वह मुक्त भी 
नहीं है, क्योंकि प्रथम से ही उसको बन्ध नहीं है । यदि बन्ध 
होता, तब वह मुक्त भो होता । बन्ध उसको न था, न है, 

ज्यों का त्यों अपने आपमें स्थित है ॥ ९६॥ 

सुलम्‌ । 
विक्षेऽपि न विक्षिप्तः समाधो न समाधिमान्‌ । 
जाडयोऽपि न जडो धन्यः पाण्डित्येऽपि न पण्डितः ॥ ९७ ॥ 
पदच्छेदः । 
विक्षेपे, अपि, न, विक्षिप्तः, समाधो, न, समाधिमान्‌, 
जाडयो, अपि,न, जडः, घन्यः, पाण्डित्ये, अपि, न, पण्डितः ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
घन्यः=्ज्ञानी न=नहीं 
निक्षेपे=विक्षेप में विक्षिप्तः =विक्षेपवान्‌ है 
अपि=भी समाधो=समाघि में 


३७२ अष्टावक्र-गीता भा० टौ० स० 


न=नहीं जडः=जड़ हे 
समविभान्‌=समाधिवान्‌ हे पाण्डित्ये=पंडिताई में 
जाडङये=्जडता में अपि=भी 
अपि=भी नऱ्न्नही 
नन्न्नहीं पण्डितः=पंडित है ॥ 
भावार्थ । 


संसार में ज्ञानवान्‌ पुरुष धन्य है क्योंकि लोक-दृष्टि 
द्वारा उसको विक्षेप होने पर भी वह विक्षिप्त नहीं होता 
है । क्योंकि उसको स्वप्रकाश आत्मा का अनुभव हो रहा है, 
और लोक-दूष्टि करके वह समाधि में भी स्थित हे । परन्तु 
वास्तव में वह समाधि में स्थित भी नहीं है, क्योंकि उसको 
कत्त त्वाध्यास नहीं है। फिर वह लोक-दृष्टि द्वारा जड़ 
प्रतीत होता है, क्योंकि जड़ की तरह वह विचरता है। 
परन्तु वास्तव में वह आत्म-दृष्टि होने से जड़ नहीं है । 
फिर वह लोक-दृष्टि करके पंडित प्रतीत होता है, 
परन्तु वह पंडित भी नहीं है, क्योंकि उसको अभिमान नहीं 
है, इन्हीं हेतुओं से वह जीवन्मुक्त धन्य हें ॥ ९७ ।। 
सुलम्‌ । 
सुकतो यथास्थितिस्वस्थः कुतकत्तंव्यनिव्‌ तः । 
समः सर्वत्र वतृष्णान्न स्मरत्यकृतं कृतम्‌ ॥ ९८॥ 
पदच्छेदः । 
मुक्तः, यथास्थितिस्वस्थः, कृतकतंव्यनिर्व तः, समः, 
सर्वत्र, वैतुष्णात्‌, न, स्मरति, अकृतम्‌, कृतम्‌ । 


अठा रहवाँ प्रकरण । ३७३ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
मुक्तः=ञ्ञानी समःनसम है 
गरथास्थि- ( कर्मानुसार यथा- _ चन्र 
तस्वस्थः ˆ प्राप्ति वस्तु में स्वस्थ बतृष्णात्‌ =तृष्णा के अभाव से 
नित्तवाला है अकृतम्‌ "नहीं किए हुए 
वि कि ए चलऔर 
कृतकतं--_ $ ये हुए और न ता 
व्यनिव तः | करने-योग्य कर्म में कृतस्‌"किए हुए 
स: ९ संतोषवान्‌ कर्म--कर्म को 
सरवंत्रच्सरवेत्र न स्सरति=नहीं स्मरण करता हे 1 


भावाथ । 
जीवन्मुक्त को प्रारब्ध के वश से जेसी स्थिति प्राप्त 
होती है, उसी में स्वस्थचित्तवाला ही वह रहता हे । वह 
उद्वेग को कदापि नहीं प्राप्त होता है, और पूर्वं किए हुए 
तथा आगे करनेवाले दोनों कर्मों में संतुष्ट चित्त ही रहता: 
है, क्योंकि उसमें हठ अर्थात्‌ आग्रह किसी प्रकार का भी 
नहीं है, इसी वास्ते बह्‌ किए हुए और न किए हुए कर्मों 
का स्मरण भी नहीं करता है ॥ ९८ ॥। 
सुलस्‌ । 
न प्रीयते वच्चमानो निन्द्यमानो न कुष्यति । 
नेवोहिजति सरणे जीवने नाभिनन्दति ॥ ९९ ॥ 


पदच्छेदः । 
न, प्रीयते, वन्ह्यमानः, निन्द्यमानः, न, कुप्यतिः, न, एव, 
उद्विजति, मरणे, जीवने, न, अभिनन्दति ॥ 


३७४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथे ॥ 
ज्ञानी=ज्ञानी च=आर 
वन्य्मानः=स्तुति किया हुआ मरणे=मरण में 
न=नहीं न ब=कभी नहीं 
प्रीयते=प्रसन्न होता है उहिजति=उद्वेग करता हे 
च=जोर चन्तऔर 
निन्‍धमसानः-निन्‍दा किया हुआ जीवने=जीवन में 
न=नहीं न=नहीं 
कुप्यत्ि=कोप करता हे अभिनन्दति=हर्षं करता हे ॥ 
भावाथ । 


जीवन्मुक्त ज्ञानी इतर पुरुषों द्वारा स्तुति को प्राप्त 
हुआ भी हर्षं को नहीं प्राप्त होता है, ओर इतर पुरुषों द्वारा 
निन्दा किया हुआ भी क्रोध को नहीं प्राप्त होता है; और 
` मृत्यु के आने पर भी वह भय को भी नहीं प्राप्त होता है । 
क्योंकि उसकी दृष्टि में आत्मा नित्य है; जन्म-मरण कोई 
वस्तु नहीं है । उसको अधिक जीने की न इच्छा हे, न मरने 
का शोक है, वह सदा एकरस हे ॥ ९९ ॥। 


सलम । 
न धावति जनाकीणं नारण्यमुवशान्तथीः । 
यथा तथा यत्र तत्र सम एवावतिष्ठते ॥ १०० ॥ 
पदच्छेदः । 
न, धावति, जनाकीर्णम्‌, न, अरण्यम्‌, उपशान्तधीः, 
यथा, तथा, यत्र, तत्र, समः, एव, अवतिष्ठते ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३७५ 


अस्वयः । शब्दार्थ । । अन्वयः । शब्दार्थं । 
उपशान्तघी;लशान्त बृद्धिवाला पुरुष अरण्यसूत्त्वन के सम्मुख 
न==न धाचतिञदौड़ता हे 
मु मनुष्यों से व्याप्त परन्तु=परन्जु 
जनाकोरणणंभ = ! है नहीं 
` | देश के सम्मुख यत्र तत्रन्जहाँ है नह 
च=आर समः एव=समभाव से हो 
ननन अवतिष्ठते=स्थित रहता है ॥ 
थ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! जो जीवन्मुक्त शान्तचित्त हुँ, वह जनों 
द्वारा भरे पुरे देश को भी नहीं दौड़ता है, क्योंकि उसके 
साथ उसका राग नहीं, और वन की ओर भी नहीं दोडता 
है, क्योंकि मनुष्यों के साथ उसका द्वेष नहीं है, जहाँ तहाँ 
वन में अथवा नगर में बह स्वस्थचित्त होकर एकरस ज्यो 
का त्यों ही रहता हे ॥। १०० ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीताभाषाटीकायां शास्तिशतक चामाष्टा- 
दशप्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ 





उन्नासवाँ प्रकरण । 


सुलस्‌ । 
तत्त्वविज्ञानसंदंशसादाय हृदयोदरात्‌ । 
नानाविधपरासशशल्योद्धारः कृतो मया ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 
तत्त्वविज्ञानसंदंशम्‌, आदाय, हृदयोदरात्‌, नानाविध- 
पराम्शंशल्योद्धारः, कृतः, मया ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थ । 


:-आपसे प्रक 
मवत;ःन्त्अ नानाविधपरा- ताना र के 
तत्त्वविज्ञान- _ | तत्त्वज्ञानरूप मशंशल्योद्धार: 0 बिचार-छूपबाण 
संदंशम्‌ संसी को का उद्धार 
आदायनले करके मया=मुझ' करके 
हृदयोदरात्‌ नन्ह्र्द्य और उदर से कृतः=किया गया हे ।। 


भावार्थ । 
अब एकोनविशति प्रकरण का प्रारम्भ करते हैं-- 


शिष्य गुरु के मुख से तत्त्व-ज्ञानी की स्वाभाविक शान्ति 
को श्रवण करके, अपने को कृतार्थं मानकर, अब गुरु के तोष 
के लिये अपनी शान्ति को आठ इलोकों हारा कहता हे । 


हे गुरो ! मैने आपके सकाश से तत्त्वज्ञान के उपदेश 


की संसीरूपी शास्त्र द्वारा अपने हृदय से नाना प्रकार के 
संकल्पों और विकल्पों को निकाल दिया हे ॥ १॥ 


उन्नीसवाँ प्रकरण । ३७७ 


सूलम्‌ । 
क्व धर्म: क्व च वा कामः कव चार्थः क्व विवेकता । 
कव देतं क्व च वाउद्वेतं स्वमहिम्नि स्थितस्य मे ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, धर्मः, क्व, च, वा, कामः, क्व, च, अर्थः, क्व, विवेकता; 
क्व, द्वैतम्‌, क्व, च, वा, अद्वैतम्‌, स्वमहिम्न, स्थितस्य, मे ।। 


अन्वयः । वाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
स्वमहिस्नि=अपनी महिमा सें च=ओर 
स्थितस्य=स्थित हुए वी >अर्थ है री 
= अर्थः=अर्थ है ! 
त मुझको चा=अथवा 
जेबन््कोहा क्व=कहाँ 
धसः==धर्मं हे ? हवैतम=द्ठेत हे? 
चनाऔर बात्अथवा 
बैनलकहा क्वन्त्कहाँ 
काम: काम है ? अद्दैतम-अद्वैत है ? 
भावार्थ । 


शिष्य कहता हे कि मेरे को धर्म कहाँ है? और काम 
कहाँ है ? मैंने धर्म, अर्थ, और काम को अपने हृदय से 
निकाल दिया है । क्योंकि ये सब विनाशी हैं, और जो मैं 
अपनी महिमा में स्थित हूँ, तो मेरे को विवेक कहाँ ? विवेक 
से भी मेरा कुछ प्रयोजन नहीं है, और चेतन आत्मा में जो 
विश्रान्ति को प्राप्त हुआ हे, उसको हेत और अहत से भी 
कुछ प्रयोजन नहीं है । 
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दृष्टांत-उत्तीणे तु गते पारे नोकायाः कि प्रयोजनम्‌ । 

जब कि पुरुष नदी के परलेपार उतर जाता है, तब 
नौका का भी कुछ प्रयोजन नहीं रहता है। इसी तरह देत 
का जब आत्मज्ञान करके बाध हो जाता है, तब फिर दवेत के 
साथ अद्वैत का भी कुछ प्रयोजन नहीं रहता है, क्योंकि 
अद्वेत भी हेत की अपेक्षा करके कहा जाता है। जब हेत न 
रहा, तब अद्वैत कहना भी व्यर्थं ही है । इस वास्ते देत और 
अद्वेत दोनों मेरे में नहीं हैं ॥ २॥ 

सुलम्‌ । 
क्व भूतं भविष्यद्ठा वतमानमपि क्व वा । 
क्व देशः क्व च वा नित्यं स्वसहिम्नि स्थितस्य से ॥ ३॥ 
पदच्छेदः 

क्व, भतम, कव, भविष्यत्‌, वा, वर्तमानम्‌, अपि, क्व 

वा, क्व, देशः, कव, च, वा, नित्यम, स्वमहिम्नि, स्थितस्य, मे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थे । 
नित्यम्‌ नित्य भविष्यत्‌ =भविष्यत्‌ है ? 
स्वमहिम्नि=अपनी महिमा में वा=अथवा 
स्थितस्य=स्थित हुए क्व=्कहां 
मे=मुझको वर्तेसानम्‌ अपि=वरतमान भी है ? 
ब=्कहा वा=अथवा 
भूतम्‌=भूत है ¦ क्व=्कहाँ 
क्व=्कहाँ देशः=देश है ? 
भावाथ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! काल का भी मेरे को स्फुरण 


उच्चीसवाँ प्रकरण । ३७९ 


नहीं होता है । मेरी दृष्टि में भूत, भविष्यत्‌, और वर्तमान 
कोई नहीं है; और न कोई देश है । क्योंकि मैं नित्य अपची 
महिमा में ही स्थित हूँ और सबमें मेरी एक आत्मदृष्टि 
है॥ ३॥ 
मलम्‌ । 
क्व चात्मा क्व च वानात्मा क्व शुभं क्वाशुभं तथा । 
क्व चिन्ताक्व चवा ऽचिन्तास्वमहिम्निस्थितस्य मे ॥४ ॥ 
पदच्छेदः । 
कव, च, आत्मा, क्व, च, वा, अनात्मा, कव, शुभम्‌, क्व, 
अशुभम्‌, तथा, क्व, चिन्ता, क्व, च, वा, अचिन्ता, स्व- 
महिम्नि, स्थितस्य, मे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
स्वसहिस्नि=अपनी महिमा में शुभम्‌ =शुभ हे? 
स्थितस्य=स्थित हुए बेच =्कहा 
मे=मुझको अशुभस्‌=अशुभ हे 
क्वन्त्कहाँ तथा[+- ओर 
आत्माच्आत्मा है ? क्व=्कहां 
=भौर चिन्ता=चिन्ता है ? 
वा=अथवा थ 
क्च--कहाँ वा=अथवा 
अनात्सा=अनात्मा है ? क्वच्च्कहा 
क्व=कहां अचिन्ता=अचिन्ता हे ? 
भावाथ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! अपनी महिमा में स्थित 
जो मैं हूँ, मेरी दृष्टि में आत्मा कहाँ ? ओर अनात्मा कहाँ 
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है ? अर्थात्‌ आत्मा और अनात्मा का व्यवहार अज्ञानी म॒खें 
की दृष्टि भे होता हे । और शुभ कहाँ हे? और अशुभ 
कहाँ है ? चिन्ता और अचिन्ता कहाँ है ? किन्तु केवल 
चेतन ही अपनी महिमा में स्थित हे ॥ ४ ॥ 
सुलम्‌ । 
क्व स्वप्नः क्व सुषप्तिर्वा क्व च जागरणं तथा । 
क्व तुरीयं भयं वापि स्वसहिस्निस्थितस्य से ॥ ५ ॥ 
दच्छेदः । 
क्व, स्वप्नः, क्व, सुषप्ति:, वा, क्व, च, जागरणम्‌, तथा 
वव, तुरीयम्‌, भयम्‌, वा, अपि, स्वमहिम्नि, स्थितस्य, मे ।। 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
स्वमहिस्निऊअपनी महिमा में तथा!=अर 
स्थितस्यन=स्थित हुए जागरणम्‌ =जाग्रत्‌ हे? 
मे=मुझको क्वन्त्कहाँ 
क्वन्च्कहां तुरीयम्‌ =तुरीय हे ? 
स्वप्नः=स्वप्न है ! अपि=और 
च=आर वा=अथवा 
वा=अथवा , 
क्वन्त्कहाँ क्वऱ्च्केहा 
सुषप्तिः-सुषप्त है ? भयम्‌ "भय है ? 
भावार्थं । 


हे गुरो ! मेरी दृष्टि में जाग्रत्‌, स्वप्न तथा सुषुप्ति ये 
तीनों अवस्थाएँ भी नहीं हैं; क्योंकि ये तीनों अवस्थाएं बृद्धि 
के धर्म हैं, सो बृद्धि ही मिथ्या भान होती है । तुरीय अवस्था 


उन्नीसर्वा प्रकरण । २०१ 
कहाँ है? और भय कहाँ है? और अभय कहाँ है ?ये सब 
अन्तःकरण के ही धर्म हैं, सो अन्तःकरण ही मिथ्या है ॥ ५ ।। 

मुलस्‌ । 
क्व दूरं क्व समीप वा बाह्यं क्वाभ्यन्तरं कव वा । 
क्वस्थूलंक्वचवा सूक्ष्मं स्वमहिम्नि स्थितस्य मे ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, दूरम्‌, क्व, समीपम्‌, वा, बाह्यम्‌, कव, आम्यन्तरम्‌, 
क्व, वा, क्व, स्थूलम्‌, क्व, च, वा, सूक्ष्मम्‌, स्वमहिम्नि, 
स्थितस्य, मे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

स्वमहिस्नि=अपनी महिमा में समीपम्‌ - समीप हे ? 
स्थितस्य=स्थित हुए चर-ओऔर 
में>मुझको क्वन्‍-कहाँ 

क्वन्त्कहाँ अभ्यन्तरम्‌ =आम्यन्तर है ? 

दरमच्चदर हे? च=आर 
चनऔर क्वन्न्कहाँ 

क्व--कहाँ स्थूलम्‌=स्थूल है ? 
बाह्यम्‌=्वाह्य है ¦ च=-और 
चन्र क्व "कहाँ 

क्व=कह सूक्ष्मम्‌ - सूक्ष्म है ? 

भावार्थ । 


मेरे में दूर कहाँ है ! समीप कहाँ है ? बाह्य कहाँ है? अन्तर 
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कहाँ है? स्थल कहाँ है? सूक्ष्म कहाँ है ? जो सर्वत्र 
परिपुर्ण है, उसमें कुछ भी नहीं बनता है ॥ ६ ॥। 
सुलम्‌ । 
वव मृत्युजीवितं वा क्व लोकाः क्वास्य वव लोकिकम । 
क्व लयः क्व समाघिर्वा स्वमहिम्निस्थितस्य मे ॥ ७॥ 
पदच्छेद: । 
वव, मृत्युः, जीवितम, वा, क्व, लोकाः, क्व, अस्य, क्व, 
लौकिकम्‌, क्व, लयः, क्व, समाधिः, वा, स्वमहिम्नि 
स्थितस्य मे ।। 


अन्वयः । शाब्दाथं । | अन्वय: । शाब्दे । 
स्वसहिम्नि=अपनी महिमा में लोकाः=भू आदि लोक है ? 
स्थितस्य=स्थित हुए अस्य=इस मुझ ज्ञानी को 
से=मुझको क्वल्कहा 
क्व--कहाँ लौकिकम्‌ =लौकिक व्यवहार है ? 
मृत्युः=मृत्यृ है? क्वनन्कहाँ 
बात्ञथव॥ लयः=लय है ? 
क्वल्कटा ३? वः=अथवा 
जीवितम्‌ जीवित ह? क्व=कहाँ 
क्वम्नकहां समाधि=समाधि है ? 
भावाथ । 


मृत्यु कहाँ है ? और जीवन कहाँ है ? आत्मा तीनों 
कालों में एकरस ज्यों का त्यों अपनी महिमा में स्थित हे । 
“उसमें जन्म कहाँ ? मरण कहाँ ? लोक कहाँ ? लोकों में 


उन्नीसवा प्रकरण । ३८३ 


होनेवाले पदार्थं कहाँ हैं? लय कहाँ हे? और समाधि 
कहाँ ? अपनी महिमा में जो स्थित हे, उसमे लयादिक भी 
तीनों कालों में नहीं है॥ ७॥ 
सुलम्‌ । 
अलं त्रिवगंकथया योगस्य कथयाऽप्यलम्‌ । 
अलं विज्ञानकथया विश्रान्तस्य मसात्मनि ॥ ८ ॥ 
पदच्छेदः । 
अलम्‌, त्रिवर्गेकथया, योगस्य, कथया, अपि, अलम्‌, 
अलम्‌, विज्ञानकथया, विश्रान्तस्य, मम, आत्मनि ॥। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
आत्मनि=आत्मा में योगस्य=योग की 
बिश्रान्तस्य=विश्रान्त हुए कथया=कथा न 
ममनमुझको अलम्‌ =पूणंता है 
चरुऔर 
न्रिवर्गकथया-- | धर्म, अर्थ और विज्ञान की कथा 
थया= \ काम की कथा से | विज्ञानकथया= | से भी 
अलम्‌=पूर्णंता है ¦ अलम्‌=पूर्णंता हे ॥ 
> 
भावाथ | 


धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष इनको कथाओं से, योग 
की कथाओं से विज्ञान की कथाओं से भी कुछ प्रयोजन नही 
है । क्योंकि मैं आत्मा में विश्रान्ति को प्राप्त हुआ हूँ ।। ८॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायामेकोर्नावशतिकं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


* + 
र ७ क 





क्व भूतानि क्व देहो वा क्बेन्द्रियाणि क्व वा मनः । 
क्व शन्यं क्व च नेराऱ्यं मत्स्वरूपे निरञ्जने ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, भूतानि, क्व, देहः, वा, क्व, इन्द्रियाणि, क्व, वा, 
मनः, क्व, शून्यम्‌, कव, च, नेराश्यम्‌, मत्स्वरूपे, निरञ्जने ।। 


अन्वयः । इाब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
निरङ्जने-=निरञ्जन इस्द्रियाणि=इर्द्रियाँ हैं ? 
मत्स्वरूपे=मेरे स्वरूप में वा=अथवा 
क्व=कहां क्वन्न्कहा ह 
भतानि=आकाशादि भत है ? मनः=मन है? 
a र क्वऱ्न्कहां 
वरना » श्न्यमच्शन्य हुँ ? 
देहः=देह है ! ` क्व=्कहाँ 
वा=अथवा त क 
क्वन्त्कहाँ तलरयसुला | अभाव है ? ॥ 
भावार्थ । 


अब बीसवें प्रकरण का आरंभ करते हैं-- 


विद्वानों की स्वभाव-भूत जो जीवन्मुक्ति दशा है, उसको 
अब चौदह इलोकों करके इस प्रकरण में निरूपण करते हैं-- 


बीसवाँ प्रकरण । ३८ प्र 


शिष्य कहता है कि संपूर्ण उपाधियों से शुन्य जो मेरा 
स्वरूप है, उस निरञ्जन मेरे स्वरूप में पाँच भुत कहाँ हैं! 
और सुक्ष्म भूतो का कार्य इन्द्रिय कहाँ हैं, और मन कहाँ हैं ! 
प्रश्न--क्या तुम शून्य हो ! 
उत्तर-शून्य भी मेरे में नहीं है, क्योंकि सद्रूप आत्मा 
में शून्य भी तीनों कालों में नहीं रह सकता हे । शून्य कल्पित 
है । बिना अधिष्ठान के शृन्य कं कल्पना भी नहीं हो सकती 
हे । इन संपूर्ण भूत इच्द्रियादिक कल्पित पदार्थों का मैं 
साक्षी हूं ॥ १॥ 
मलम । 
वव शास्त्रं ववात्सविज्ञानं क्व वा निवषयं सनः । 
क्व तृप्ति क्व वितृष्णत्व॑ गतद्वन्दरस्थ मे सदा ॥२॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, शास्त्रम्‌, क्व, आत्मविज्ञान, क्व, वा, निविषयम्‌, 
मनः, क्व, तृप्तिः, क्व, वितृष्णत्वम्‌, गतद्वन्द्वस्य, मे सदा ॥ 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
सदा=सदा निविषयम्‌=विषय-रहित 
गतद्वन्द्वस्थ-दन्द्व - रहित मनः=मन हे ? 
मे =मुझको क्व--कहाँ 
क्वनन्कहोँ ७ 9 
शास्त्रभऱ्शास्त्र हु ¦ तृस्तिःच्तृप्ति हू : 
बब>कहाँ वा=आर 


आत्मविज्ञानम्‌ =आत्म-ज्ञान है ? कव=्केहा 


क्वन्च्कहाँ बितृष्णत्बस्‌न्त्तृष्णा का अभाव है ॥ 
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भावार्थ । 


हे गुरो ! मेरा शास्त्र से और शास्त्र-जन्य ज्ञान से क्या 
प्रयोजन है ? और आत्म-विश्वान्ति से भी मेरा क्या प्रयोजन 
हे ? सबके गलित होते से मेरे को न विषय वासना है, 
निर्वासना हे, न तृप्ति हे, न तृष्णा हे, न अद्वन्द्ठ है, किन्तु मैं 
शान्त एक रस हुँ॥ २॥ 
सुलम्‌ । 
वव विद्या कव च वाऽविद्या क्वाहं क्वेद मम क्व वा । 
क्व बन्धः क्वचवा मोक्षः स्वरूपस्य क्व रूपिता ॥ ३ ॥ 


पदच्छेदः । 
क्व, विद्या, क्व, च, वा, अविद्या, क्व, अहम्‌, क्व, इदम्‌, 


मम, क्व, वा, कव, बन्धः, क्व, च, वा, मोक्षः, स्वरूपस्य, क्व, 
रूपिता ॥ 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
स्वरूपस्यन्मेरे रूप को क्क्न्कहाँ 
क्वन्कहां इदमून्यह्‌ बाह्य वस्तु है ? 
सूपिताङ्रूपिता है ? वान्अथवा 
बव=्कहांँ क्वङ्कहाँ 
विद्याऽविद्या है ? ममस्मेरा है ? 
च=आओर वा=अथवा 
क्वस्कहाँ क्वस्कहाँ 
अबिद्या=अविद्या है ? बन्धःसबस्ध हे । 
क्वस्कहाँ चऱओऔर 
अहम्‌=अहंकार है ? क्वल्कहाँ 


वाऱ्आओर मोक्षः=मोक्ष है ।। 
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भावाथ । 
मेरे में अविद्या आदिक घर्म कहाँ हैं? अहंकार कहाँ 
है ? वाह्य वस्तु कहाँ है ? ज्ञान कहाँ है ? मेरा किसके 
साथ सम्बन्ध है ? सम्बन्ध दूसरे के साथ होता है, दूसरा न 
होने से मैं सम्बन्ध-रहित हूँ । बन्ध और मोक्ष धर्म भी मेरे 
में नहीं हैं । मेरे निविशेष स्वरूप में धर्म की वार्ता भी कोई 
नहीं है, और निधंमंक मेरे स्वरूप में विद्या आदिक कोई भी 
धर्म नहीं है ।। ३ ॥। 
मुलस्‌ । 
क्व प्रारब्धानि कर्माणि जीवन्मुक्तिरपि क्व वा । 
क्व तद्विदेहकंबल्यं निर्विशेषस्य सर्वदा ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, प्रारब्धानि, कर्माणि, जीवन्मुक्तिः, अपि, क्व, वा, 
कव, तत्‌, विदेहकवल्यम्‌, निविशेषस्य, सवेदा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अस्वयः । शब्दार्थे । 
सर्वदा=सवदा वा=अथवा 
निरविशेषस्य- { नि विशेष अर्थात्‌ कहां 
धर्माधर्म-रहित जीवन्मुक्तिः-जीवन्मुक्ति है ? 
मे-मुझको च-और 
बवन्कहां क्वन्कहाँ 
प्रारब्धानि-प्रारब्ध तद्विदेहकंव-_ | वह विदेहमुक्ति भी 
कर्माणिन्कमे है ? ल्यमअपि । है? ॥ 
भावार्थ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! मुझ निविशेष, निराकार, 
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निरवयव आत्मा का प्रारब्ध-कर्म कहाँ है ? जीवन्मुक्ति और 
विदेहमुक्ति कहाँ है, किन्तु कोई भी वास्तव में नहीं है॥ ४॥ 
मुलस्‌ । 
क्व कर्ता क्व च वा भोक्ता निष्क्रियं स्फुरणं क्व वा। 


कि 


क्वापरोक्ष फलं वा क्वा निःस्वभावस्य में सदा ॥ ५॥ 
पदच्छेदः । 
बव, कर्ता, क्व, च, वा, भोक्ता, निष्क्रियम्‌, स्फुरणम्‌, 
कव, वा, कव, अपरोक्षम्‌, फलम्‌, वा, क्व, निःस्वभावस्य, 
मे, सदा ।। 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । गाब्दार्थ । 
सदाङ्सदा निष्कियसू=क्रिया-रहित है ? 
निःस्वभाचस्यन्स्वभाव-रहित वा=अथवा 
सेन्मृझको क्वङ्कहाँ 
वबन्माहाँ स्फुरणम्‌स्स्फुरण है? 
कर्तास्कर्तापता है ? वा=अथवा 
चौर क्वस्कहाँ 
: अपरोक्षम्‌=्प्रत्यक्ष ज्ञान है ? 
क्वन्क हा अथ 
हे? वा=अथवा 
सोक्ता=भोवतापना है ! ववः्कहां 
वा>अथवा फलम- | विषयाकारवृत्त्य- 
क्वऱ्कहा ` ९ वच्छिन्न चेतन हे ।। 
¢ 
भावाथ । 


जो में स्वभाव से रहित हूँ उस मेरे में कतृ त्वकर्म 
कहाँ है ! ओर सोक्तुत्वकम कहाँ है? अर्थात्‌ कर्तापना 
और भोक्तापना दोनों मेरे में नहीं हैं। क्योंकि क्रिया से 
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रहित मुझ आत्माऽऽनन्द में कतृ त्व और भोक्तृत्व दोनों नहीं 
बनते हैं। इसी वास्ते वृत्ति-रूप ज्ञान भी मेरे में नहीं है । 
क्योंकि चित्त के स्फुरण से वृत्ति-रूप ज्ञान उत्पन्न होता है 
सो चित्त का स्फुरण भी मेरे में नहीं है ॥ ५ ॥। 
मूलम्‌ । 
क्व लोकः क्वसुमुक्षुर्वा क्व योगी ज्ञानवान्‌ क्व वा । 
क्व बद्धः क्व च वा मुक्तः स्वस्वरूपेऽहसद्ये ॥ ६॥ 


पदच्छेद: । 
कव, लोकः, क्व, मुमुक्षुः, वा, क्व, योगी, ज्ञानवान्‌, क्व, 
वा, क्व, बद्धः, क्व, च, वा, मुक्तः, स्वस्वरूपे, अहम्‌, अद्वये ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दाथ । 
अहुम्‌=आत्म-रूप योगी=योगी है ? 
अद्वयेन्अद्वेत क्वन्कहाँ 
स्वस्वरूपेऱअपने स्वरूप में ज्ञानवान्‌च्ज्ञानवान्‌ है ? 

क्वसमन्कहां वा=अथवा 

लोकः=लोक है ? hs = कह ५ 2 
बा दरी 

मुमुक्षुःमुमृक्षु है ¦ वा=अथवा 
बामअथवा क्ब=्कहां 
बव-टक्रहाँ मुक्तः=मुक्त है ? ॥ 

भावाथ । 


अद्वेत आत्मा में भूरादि लोक कहाँ हैं ? अर्थात्‌ कहीं नहीं हैं। 
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और लोकों के अभाव होने से मुमुक्ष भी नही हें । मुमुक्ष के 
अभाव होने से ज्ञानवान योगी भी नहीं है ।ऐसा होने सेन 
कोई बद्ध है ? और न कोई मुक्त है ! केवल अद्गेत आत्मा 


ही है ।। ६॥ 
मुलस्‌ । 


कव सृष्टि: कव च संहार: क्व साध्यं क्व च साधनम्‌ । 
क्व साधकः क्व सिद्धिर्वा स्वस्वरूपेब्हमहये ॥ ७॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, सृष्टिः, क्व, च, संहारः, क्व, साध्यम्‌, क्व, च, 
साधनम्‌, क्व, साधकः, कव, सिद्धिः, वा, स्वस्वरूपे, अहम्‌, 
अद्वये ।। 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । दाब्दाथे । 
अहम्‌=आत्मा-स्वरूप साध्यम्‌म्साध्य हे 
अद्वषे=अद्वैत चमर 
स्वस्वरूपे=अपने स्वरूप में क्वऱ्य्कहा 

क्वस्कहाँ साधनसससाधत है ! 

सृष्टिःन्सृष्टि क्वऱन्कहॉ 
चमार साधकः-्साधक है ? 
नंवऱ्कहा चामर 

संहारः=्संहार है ! क्बन्त्कहाँ 
क्व्स्कहां | सिद्धिः=सिद्धि है ॥। 

भावार्थ । 


सृष्टि कहाँ ? प्रलय कहाँ ? साध्य कहाँ ? साधन कहाँ? 
साधक कहाँ ? और सिद्धि कहाँ । अर्थात इनमें से कोई भौ 
मुझ अद्वेत-स्वछूप आत्मा में नहीं है॥ ७ ॥ 
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सुलस्‌ । 
क्वप्रसाता प्रमाणं वा क्व प्रमेयं क्व च प्रसा । 
क्व किञ्चिखव न किञ्चिद्वा सर्वदा विमलस्य में ॥ ८ ॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, प्रमाता, प्रमाणम्‌, वा, क्व, प्रमेयम्‌, कव, च, प्रमा, 
क्व, किञ्चित्‌, क्व, न, किञ्चित्‌, वा, सर्वदा, विमलस्य, मे ॥। 


अन्वय: । शब्दार्थं । | अस्वथः । शब्दार्थ । 
सर्वदा=सर्वदा प्रमेयम्‌=्प्रमेय हे ? 
विमलस्य=निमंल-रूप चमर 
सेममुझको कवङ्क्हाँ 
वंब=्कहा प्रमान्ममा है ? 
प्रमातास्प्रमाता है ? क्वस्कहाँ 
वाऱ्ओर्‌ किञ्चितन्टकिचित्‌ है ? 
क्व्न्क्हां त ` 
प्रमाणम्‌ प्रमाण है ? नान्न 
च=आओर बवम्ल्कहां 
क्व=्कहां न किञ्चित्‌=अकिचन है ॥ 
भावाथ । 


सवेदा जो उपाधि-रूपी मल से रहित है, अर्थात जिसमें 
उपाधि शरीरादिक वास्तव में नही हैं । उसमें प्रमातापना 
प्रमाणपना और प्रमेयपना कहाँ हो सकता है। अर्थात 
प्रमाता, प्रमाण और प्रमेय ये तीनों अज्ञान के कार्य हैं । जब 
स्वप्रकाश चेतन में अज्ञान की संभावना मात्र भी नहीं है 
तब उसके कार्यों को संभावना कंसे हो सकती है, किन्तु कदापि 
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नहीं हो सकती है । और प्रभा जो वृत्तिज्ञान है, वह भी नहीं 
है । क्योंकि वत्ति-ज्ञान अन्तःकरण का धर्म हे, सो अन्तःकरण 
ही उस में नहीं है । वह शुद्ध-स्वरूप आत्मा हे ॥ ८ ॥ 


सुलम्‌ । 
कव विक्षेपः क्व चेकाग्र्थ क्व तिर्बोधः क्व सूढ़ता । 
क्व हर्ष: क्व विषादो वा सवेदा निष्क्रियस्य से ॥ ९ ॥ 


पदच्छेदः । 


क्व, च, एषः, व्यवहारः, वा, क्व, च, सा, परमार्थता, 
क्व, सुखम्‌, क्व, च, वा, दुःखम्‌, निविमशंत्य, मे, सदा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । न्वयः । शाब्दा | 
सर्चदा=्सवंदा . निर्बोधः=्ज्ञान है ? 
निष्क्रियस्यङक्रिया-रहित क्वमनकहाँ 
नमुन मठताम्मूढ्ता है ! 
क्वङ्कहाँ क्वम्कहों 
बिक्षेपः=विक्षेप है 3 
-और हषन्ऱ्ठ्ष हू : 
चन 
क्व=्कहा वा=्भौर 
एकाग्रयम्‌=्एकाग्रता है? कहा 
क्व=्कहाँ विषादःम्शोक है ! 
भावाथ । 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! सर्वदा क्रिया से रहित 
जो मेरा स्वरूप है, उसमें एकाग्रता कहाँ है ? जहाँ पर प्रथम 
विक्षेप होता है वहाँ पर विक्षेप की निवृत्ति के लिये एकाग्रता 
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की जाती है, सो मेरे में विक्षेप तो तीनों कालो में है नहीं, 
तब एकाग्रता कौन करे और निबंधिता अर्थात्‌ मृढ़ता भी 
मेरे में नहीं है, क्योंकि ज्ञान-स्वरूप आत्मा में मूढ़ता तीनों 
कालों में नहीं है, और हष भी मेरे में नहीं है, और न 
विषाद है । क्योंकि हषे और विषाद दोनों अन्तःकरण के 
धर्म हैं, वह अन्तःकरण क्रिया वाला है। आत्मा क्रिया-रहित 
है । उसमें हषं ओर विषाद कहाँ है ॥ ९ ॥। 
मुलस्‌ । 
क्व चेच व्यवहारो वा क्व चसा परमार्थता । 
क्व सुखं क्व च वा दुखं निविसशॉस्य मे सदा ॥ १०॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, च, एव, व्यवहारः, वा, क्व, च, सा, परमार्थता, 
कव, सुखम्‌, क्व, च, वा, दुःखम्‌, निविमरशेस्य, मे, सदा ॥। 


अन्वयः । दाब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा । 
संदास्सवंदा सास्वह 
निर्विमशेस्यरूनिर्मल-रूप परमार्थतान्परमार्थता है ? 
पे=मुझको वामभथवा 

क्वन्कहाँ क्वस्कहाँ 

एषःस्यह सुखस्‌ल्सुख हे ? 
व्यवहारःऱ्व्यवहार है ? चम्ओऔर 
चमर कवक हाँ 

क्व्न्क्हां दुःखमम्दुःख हे ॥ 

भावाथं । 


सवदा जो निविशेष्य अर्थात्‌ वृत्ति-ज्ञान से शून्य जो मैं 
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हूं, मेरे में व्यवहार कहाँ है ? अर्थात्‌ व्यावहारिक पदार्थों 
का ज्ञान कहाँ है? और पारमार्थिक ज्ञान कहाँ हे? ये भी 
दोनों अन्तःकरण के धमं हैं, और सुख तथा दुःख भी मेरे में 
नहीं हैं, क्योंकि ये भी दोनों अच्त:करण के घर्म हें ॥ १० ॥ 
स्‌लस्‌ । 
क्व साया वव च संसारः कव प्रीतिविरतिः कव वा । 
क्व जीवः क्व च तद्ब्रह्म सबंदा विमलस्य में ॥ ११॥ 
पदच्छेद: । 
क्व, माया, क्व, च, संसारः, क्व, प्रीतिः, कव, वा, कव, 
जीवः, कव, च, तत्‌, ब्रह्म, सवदा, विमलस्य, मे ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । शब्दार्थं ॥ 
सर्वेदाजसवं दा प्रीतिः्म्प्रीति है ? 
विमलस्यङनिमंल वासऔर 
पे्मुझको क्व=्कहां 
क्व=्कहाँ विरतिःविरति है ? 
मायाऽमाया है ? क्च=क हां 
चञ्और जीवः=जीव है ? 
क्वस्कहाँ च=और 
संसारः=्संसार हुँ ? क्व=्कहाँ 
क्व-कहाँ तदब्रह्मन्वह ब्रह्म है ।। 
भावाथे । 


हे गुरो ! सर्वेदा विमल उपाधि से शून्य जो मैं हूँ, उस 
मेरे में माया कहाँ है? और माया के अभाव होने से माया 


बीसवां प्रकरण । ३९५ 


का कार्ये जगत्‌ मेरे में कहाँ है? वह भी तीनों कालों में 
मेरे में नहीं है ? और प्रीति तथा विरति भी मेरे में नहीं 
है ? और जीव तथा ब्रह्मभाव भी मेरे में नहीं हैं ? क्योंकि 
दोनों माया अविद्या-रूपी उपाधियों करके ही कहे जाते हैं । 
जब कि कोई भी उपाधि वास्तव में नहीं है, तब जीवभाव 
और ईश्वरभाव भी कहना नहीं बनता है ॥ ११ ॥ 


सुलम्‌ । 


वव प्रवत्तितिवृत्तिर्वा क्व मुक्तिः क्व च बन्धनस्‌ । 
कटस्थनिविभागस्य स्वस्थस्य मम सबंदा॥ १२॥ 


पदच्छेदः | 


क्व, प्रवृत्तिः, निवृत्तिः, वा, क्व, मुक्तिः, क्व, च, बन्ध- 
नम्‌, कूटस्थनिविभागस्य, स्वस्थस्य, मम, सर्वदा ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
सर्वदाञ्सर्वदा क्वस्कहाँ 
स्वस्थस्य=स्थिर निवृत्तिः=निवृत्ति है ? 
कटस्थ-_ [ कूटस्थ और चन्र 
निविभागस्य | विभाग-रहित क्वः्कहाँ 
ममम्म्मुझको मुक्तिः=मुक्ति है ? 
क्वमक हाँ चःअआओर 
प्रवृत्तिःनप्रवृत्ति है ? ववः्कहां 


वा=अथवा बन्भनस्‌=्बन्ध है ? 
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भावार्थ । 


कटस्थ-विभाग से रहित और क्रिया से रहित जो मैं 
हूँ, उस मेरे में प्रवृत्ति कहाँ है ? और निवृत्ति कहाँ है ? 
मुक्ति कहाँ है ? और बन्ध कहाँ है ? अर्थात्‌ ये सब निवि- 
कार आत्मा में कभी भी नहीं बन सकते हें ॥ १२ ॥। 
तुलम्‌ । 
बवोपदेशः क्व वा शास्त्रं क्व शिष्यः क्व च वा गुरुः । 
क्व चास्ति पुरुषार्थो वा निरुपार्धेः शिवस्य मे ॥ १३ ॥ 
पदच्छेदः । 


कव, उपदेशः, क्व, वा, शास्त्रम्‌, क्व, शिष्य, क्व, च, वा, 
गुरुः, कव, च, अस्ति, पुरुषार्थः, वा, निरुपाधेः, शिवस्य मे । 


अन्वयः । शब्दार्थं । | अन्वयः । गाब्दाथं । 
निरुषाधेः=उपाधि-रहित शिष्यः-शिष्य है ? 

शिवस्य=्कल्याण-रूप च=आओर 

मे=मुझको वा=अथवा 

क्वञ्कहां कवल्कहा 
उपदेशः=उपदेश है ? गुरुः्न्गुरु है ? 

वान्अथवा चन्और 

क्वल्कहाँ न्कहाँ 
शास्त्रम्‌न्शास्त्र है ? पुरुषार्थःममोक्ष 


क्ब=्कहाँ ? अस्तिस्है ? 


बीसवाँ प्रकरण । ३९७ 


भावार्थ । 


शिव-रूप अर्थात्‌ कल्याण रूप उपाधि से रहित जो मैं 
हँ, उस मेरे लिये उपदेश कहाँ है ? क्योंकि उपदेश जो होता 
है, अपने से भिन्न को होता है, सो अपने से भिन्न तो कोई 
भी नहीं है, इस वास्ते शास्त्र-गुरु-छपी उपदेश कभी नहीं है, 
और शिष्यभाव तथा गुरुभाव भी नहीं है, क्योंकि ये सभी 
को ले करके ही होते हैं ।। १३॥ 
मुलस्‌ । 
क्व चास्ति क्व च चा नास्ति क्वास्ति चकंक्वचद्वयस्‌ । 
बहुनात्र किमुक्तेन किञ्चिञ्रोत्तिष्ठते मम ॥ १४ ॥ 
पदच्छेदः । 
क्व, च, अस्ति, कव, च, वा, न, अस्ति, कव, अस्ति, च, 


एकम्‌, क्व, च, इयम्‌, बहुना, अत्र, किम्‌, उक्तेन, किञ्चित्‌, 
४ TEES 
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अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थं । 
वबम्कहां व्कम्कहां 
अस्ति=अस्ति है ? हृयम्‌ञ्दो है ? 
च-ओऔर अत्रन्इसभें 
क्वन्कहा बहुनाल्बहुत 
नास्तिस्नास्ति है ? उक्तेनन्कहनेसे 
>और किम्‌=ब्या प्रयोजन हैं ? 
क्वम्कहां मसःमुझको 
एकस्‌=ए फ़ किञ्चित्‌=्कोई वस्तु 
र न=नहीं 


अस्तिङ्हे ? | 
म्र उत्तिष्ठते=्प्रकाश करता हैं 1 
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भावार्थ । 

मुझमें अस्ति अर्थात्‌ है, और नास्ति अर्थात्‌ नही है, 
यह भी स्फुरण नहीं होता है । क्योंकि असत्य की अपेक्षा से 
'अस्ति' व्यवहार होता है, और सत्य की अपेक्षा से 'नास्ति' 
व्यवहार होता है, सो मेरे में व्यवहार के अभाव से दोनों 
नहीं हें । न एकपना है, न द्वेतपता है । बहुत कथन करने से 
क्या प्रयोजन है, चेतन्यस्वरूप में कुछ भी नहीं बनता 
हे ।। १४ ॥। 

इति श्रीबाबृजालिमसिहक्ृताष्टावक्रगीताभाषाटीकायां 
जीवन्मुक्तचतुदेशकं नाम विश्वतिक प्रकरणं 
समाप्तम्‌ ॥ २० ॥ 


